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CTUJTTUCTHUKA U AHAJTN3 ONCKYPCA

YIK81°27
AptamonoB Anekcannap CepreeBud
Alexander Artamonov

Peanm3anus KOHIENTYAJIBHOM KaTeroOpuM «MHUIIA» B MeCEHHbIX
TeKCTaX KaK CUMBOJI KOJTyMOuiicKkoii HUIEHTHYHOCTH

Representation of the Conceptual Category “Food” in Song
Texts as Symbol of Colombian Identity

Annotanus. Hean. 1) onpenennTs 3Ha4MMOCTb KOHILENTYaIbHON KaTeropuu “numa’
B KOJYMOMICKOW JIMHTBOKYJIbTYype; 2) ONpPEIEIUTh 3HAYCHUE TEPMUHA HAIMOHAIILHO-
KyJIbTYpHasi HACHTUYHOCTh W €€ KOMIIOHEHTHl 2) omnpeaeauTh (YHKIMIO BepOaIbHBIX
penpe3eHTanuii KOHIENTYaIbHOW KaTeropuu “nuima’ B IECEHHbIX TEKCTaX pPEerHOHAIbHBIX
kynpTyp KomymOuu. Ilpoumenypa M Metoabl. B Teopermueckoil yacTu HCCIeJOBaHUSL
YTOYHACTCA ONPEACICHNE KyﬂbTypHO'HaHHOHaHbHOﬁ HUACHTUYHOCTH U CUMBOJIA, YTOYHACTCA
MOTHUBHUPOBKa JUIA HCIOJb30BaHUA IIECEHHOI'O JHMCKypCa B KadeCTBE MaTepuaila UId
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUECKOTO aHanu3a. [ onpeneneHus Mecta KOHIENTYalbHOW KaTeropuu
TIMIIA UCTIOJIB30BAJICA METO/] ACCOMUATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA, B KOTOPOM IIPUHAIO YYaCTUE 20
peCIOHIEHTOB. Vcronp30Bacs Takxke MeTOJl KOHTEKCTYal bHOTO aHalIN3a Ha MaTepHaie ISTH
TICCECHHBIX TEKCTOB, IMPCACTABJIAIOIIUX B OTACJIBHOCTA OMNPEACICHHYIO PETrHOHAIBHYIO
JTUHrBOKYJIbTYpY KomymOuu. Pe3yabraThl. Bbul cienaH BBIBOJ O TOM, YTO OTJIMYUTENBHOM
4epToil KOTyMOMICKOTO HAIlMOHAIBEHO-KYJIBTYPHOIO NPOCTPAHCTBA SIBISETCS MHOIOOOpasme
PErHOHAIIBHBIX KYJIbBTYPp W pa3BUTast AHaJICKTaJIbHAsl BapUaTHBHOCTH, a KOHyM6HﬁCKa}I
HallMOHAJIbHAsl WIEHTUYHOCTh BO MHOTOM C(OPMHPOBAHA HAa 3TOH OCHOBE. ACCOIMATHUBHBIA
OKCIEPUMEHT I103BOJIMJI YCTAHOBHUTH, YTO KOHICHNTYaJbHasA KaTETOpHs IHINAa UMECT BAXXHOC
3HAUYCHUC JJIs KOHyMGHﬁCKOﬁ JIMHI'BOKYJIBTYPBI, 3aHUMass TPETbE MECTO IIOCIIC KaTeFOpI/Iﬁ
YepThl XapakTepa U Tornorpadus U ITHUYECKUI COCTaB. AHAIN3 TEKCTOB MECEH M3 Pa3InYHbIX
PEruoHOB CTpaHbl NO3BOJIMJI HArJIsgAHO BBIIBUTH CHMBOJIMYCCKYIO beHKLIH}O Bep6a]’[LHHX
CAUHULL, BBIpA>KAOLUINX KOHLCHTYAJIbHYIO KaTCropuio, NMUINa U TPAKTYIOIIUXCSA KaK CPEACTBO
BBIPQXXECHUS HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTYpPHOH M PETHOHAIBHON HAEHTHYHOCTH. TeopeTHueckasi
3HAYUMOCTb. Honyqeﬂmﬂe B MCCJIEI0OBaHNM PE3YJIbTAThl U BHIBO/IBI IOIOJIHAIOT COBPEMEHHOC
Hay4YHOE 3HaHHe 00 0COOEHHOCTIX KOTYMOUIICKOTO HAllHOHAIBLHO-KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA,
JUaJIeKTabHON BapHAaTUBHOCTH, KOJIyMOUICKOH HalMOHATLHOU HIEHTHYHOCTH.
npaKTl’l‘leCKaﬂ HEeHHOCTb  OIPEACIACTCS BO3MOXHOCTBIO NPHUMCHEHHUSA PE3YJIbTATOB
HUCCJIICIOBAHUA B obnactu Me)KKy.]'[LTypHOﬁ KOMMYHHUKaIlMM, B TIIpOIIECCE TIPETIOAaBaHUA
HMHOCTPAHHBIX SA3bIKOB, TEOPUH U IIPAKTUKU IIEPEBOA.

Abstract. Aims. 1) to determine the significance of the conceptual category “food” in
Colombian language culture; 2) to determine the meaning of the term “national cultural identity”
and its components; 2) to determine the function of verbal representations of the conceptual
category “food” in the song texts of regional cultures of Colombia. Procedure and methods.
The theoretical part of the study clarifies the definitions of cultural and national identity, symbol,
and provides motivation for using song discourse as a material for linguistic and cultural analysis.
The practical part consisted of two stages. To determine the place of the conceptual category of
food, the method of an associative experiment was used, in which 20 respondents participated.



Vyensie 3amickn HaunonasnsHoro obuiectsa npuknagHoii tuarsuctuxu Ne 2 (50) 2025

At the second stage, the method of contextual analysis was used based on the material of 5 song
texts, each of which represents a specific regional linguistic culture of Colombia. Results. It was
concluded that a distinctive feature of the Colombian national cultural space is the diversity of
regional cultures and the developed dialectal variability, and the Colombian national identity is
largely shaped by this reality. The associative experiment revealed that the conceptual category
"food" is important for Colombian linguistic culture, ranking third after the categories "character
traits" and "topography and ethnic composition." The analysis of song lyrics from various parts
of the country has made it possible to identify the symbolic function of verbal units expressing
the conceptual category of "food", which serve as a means of expressing national, cultural and
regional identity. Theoretical and/or practical significance. The results of the study are of
practical importance for those involved in the translation and interpretation of texts written in
the Colombian variant of the Spanish language, as well as for researchers involved in cultural
linguistics.

KiioueBble cjioBa: 1HIa, HCIAaHCKUi, KoyMOusi, KOHIETIT, IECEHHBIN UCKYPC

Keywords: food, Spanish, Colombia, concept, song discourse

Beenenue

B coBpemeHHoM Mwupe, TAe TioOanmu3anus W KyJIbTypHas
WHTETpalisl CTaHOBSTCA Bce Ooyiee HWHTEHCUBHBIMH, H3y4YeHHE
KyJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH M MICHTUYHOCTH HApOJOB NMPHOOpPETaeT
0c00y10 aKTyalbHOCTh. OJTHIM U3 CIIOCOOOB BBIPKEHHS KYJIbTYPHOU
WJCHTUYHOCTH SIBIISIETCA S3BIK, KOTOPBIM OTpakaeT YHHKaJbHEBIE
0CcOOEHHOCTH MHPOBO33PEHUs U Tpanuuuii Hapoaa. Clie1oBaTeIbHO,
yepe3 H3y4YeHHE OCOOCHHOCTEH s3bIKa BO3MOXXHO HOHHMaHHE
HAIMOHATILHO-KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA U MJCHTUYHOCTH HapoJa,
9TO COOTHOCHTCS C WEJSIMH JIMHTBOKYJIBTYpoJiornu [Maciosa,
2001: 56]. OtmeuaeTcs, YTO H3yYeHHE HALMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU
WJCHTUYHOCTH Yepe3 S3BIK MO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBATh Ha
OCHOBaHUM OTJCIBHBIX (h)parMeHTOB OoJiee OOIIME I[EHHOCTH
KyJnbTypHl [3arpsskuna, 2020: 25].

Konuenryanbnast kateropus nuwa, OyAayud 00JacTbio
CO3HaHWUsI, CIIPABEUIMBO UMEET 3HAYNMYIO (DYHKIIHIO, TaK KaK IMHUIIa
npeacTaBisieT co0oil  OCHOBY JKHM3HM — 4eloBeka. M3yueHue
ocoOeHHOCTEH BepOanu3alM 3TOM MEHTAJIbHOW KaTeropuu u
CEMaHTHUYECKMX 0COOEHHOCTEH peann3yIonux e€ eIUHHIL MTO3BOJISEeT
MPUKOCHYThCS K OOBEMHOW YacTW KYyJIBTYPHOH J>KHM3HU COLMYMa.
Kpome Ttoro, HEoOXO0OMMO OTMETUTH, YTO MOJ KOHLENTYaJIbHOM
KaTeropue TMOoHUMaeTcd «00BEMHOE MHOTOMEPHOE MEHTAbHOE
oOpa3oBaHue, OO0BEIUHSIOIEEe OONBIIOE KOJIMYSCTBO KOHIICTITOB
[bopucenko, 2022: 530].

OnHnako WU3yYeHHe  JIMHTBOKYJBTYPHOU creuupuKu
KOJ[YyMOMICKOT0 BapHaHTa MCIAHCKOTO SI3bIKA CJICIYET MPOBOAUTH C

10
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Y4ETOM JHaleKTaJbHON APOOHOCTH, MPUCYILEH HACEIEHUIO CTPAHBI.
JuasnexraibHOE Pa3HOOOpasue SBISIETCSl OTPAKEHHEM PEaIbHOCTH
Komym0Oun, B koTOpoii reorpaduyeckue, HICTOPUIECKHE, KYJIbTYPHbIC
W JMHTBHUCTUYECKUE MapaMeTPbl PasHbIX PETMOHOB CYIIECTBEHHO
OTIMYAIOTCSA, HO, HECMOTPS Ha 3TO, COXpaHAETCA EAMHOE
HAllMOHAJIbHOE KYJIBTYpDHOE IPOCTPAHCTBO M  HAIMOHAJbHAs
HUACHTHYHOCTD.

Nzydenne nmuHTBOKYNbTypHOU nanuTpbl KomymOun sBrisercs
WHTEPECHOW 3ajaueif, MOCKOJIbKY, «HALMOHAIbHBIE BapUaHTHI
WCTIAaHCKOTO $f3bIKa MPEACTABISIOT COOOH SIBICHHS HE TOJBKO
JUHTBUCTUYECKOTO xXapakTepa, HO u KYJIbTYpPHO-
MHPOBO33PCHYCHCKHE u JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE,
MPEACTaBISIIONINE CHCTEMY OTpPaKEHHsI IEHHOCTEH KYIJBTYpBI,
accouuanuii u cuMBoJioB [Yecnokora, 2012: 5].

OcCo0eHHOCTH HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOH HIEHTHYHOCTH
KOJIyMOuiines

ITo ompenenennto FO.A. lllyOnuHa, HalMOHAIBLHO-KYJIBTYPHAS
HWACHTUYHOCTh MPOSBIISETCS KaK «OOIIHOCTh KaPTHHBI MHPBI, KaK
YyBCTBO MPHUHAAJICKHOCTH K €IWHOMY HMCTOPHKO-KYJIbTYPHOMY
6azucy» [Llyoun, 2011: 44]. [Ipu 5TOM aBTOp TaKXe YTOUHSET, YTO
«MICHTUQUKALUD)  TPAKTyeTCs KaK  «CaMoOIlpeelicHue» U
«CaMOOTOXKJECTBICHUE» c OTpeIeICHHBIMU COLIMYMOM.
CrenoBatenbHO, ISl TOTO, YTOOBI TIOHSTH, B YEM HETIOCPEIICTBEHHO
BEIpa)kaeTcs KoyMOuiickasi HallMOHAJbHAS WIACHTHYHOCTb, CIIEIyeT
00paTUTHCS K Pa3MBIIIJICHUSIM KOJTYMOUHCKUX aBTOPOB, N3yYaroInX
MaHHBIA  Bompoc. Tak, JuId  OOO3HAYeHHS  KOMTyMOWHCKOM
HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHOH HWJACHTHYHOCTH WCIIOJIL3YEeTCS TEPMUH
colombianidad, koTopslii Ha pyccKuii S3bIK OYKBaJIBHO MEPEBOIUTCS
Kak «koiymoOuiickocTb». Colombianidad paccmarpuBaercst kak
KOMIUIEKC YYyBCTB, KOTOpbIE TpaxIaHEe pa3JelsIioT CO CBOUMH
COOTEYECTBEHHUKAMH I10 OTHOIIEHHIO K OTPEICICHHBIM SIBICHHIM
KyJbTYpbl ¥ HAllMOHAJIBHBIM CHMBOJIAM, B YHCIO KOTOPBIX BXOIST
PENMTHO3HBIE  CHUMBOJIBI, MY3bIK&JIBHBIE W TaCTPOHOMHYECKHUE
Tpaauluy, (iar, TMMH, a TAK)Ke Hal[MOHAJIbHAsE COOpHas 1o GyTooITy
[Colombianidad]. Omnako, riaBHOE B MOHUMaHHM KOJIyMOHHCKOM
WACHTUYHOCTH — O3TO TO, KakUM 00pa3oM  KOIyMOHUMIIBI
BOCIIPMHUMAIOT caMuX ce0s KaK HaIMI0, U KaK OHH BBIPAXXKAIOT CBOIO

11
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HalUOHAJIbHYTIO €caMOOBITHOCTE IO OTHOIICHHUIO K ApPYyruMm, TO €CThb UX
CaMOBBIPaXXCHUEC.

Heobxomumo MOTYEPKHY Th, 4TO 0COOCHHOCTBIO
KOJIYMOWICKOr0  HAIMOHAIBHOTO  KYJBTYPHOTO  MPOCTPAHCTBA
SIBJISIETCSI TeppUTOpHATIbHAS HEOHOPOIHOCTh SI3bIKA
[Uecnoxkoga, 2012: 7], KOTOpast oTpakaeT pasHoobOpasue

pPErHMOHANBHBIX KYJbTYp CTpaHbl. PernoHampbHOe KyJIbTYpHOE
BappupoBaHne B KomymOmm sBIsieTCS HEOTHEMIIEMOH YepTOi
KOJTYMOMICKOW HAIIMOHAIGHOW HISHTHYHOCTH, TMPOSBISIONICHCS B
Takux cdepax Kak racTpoHOMHUs, My3blka W pemecna [Radio
Nacional].

B 3710i1 cBsi3M KOHIlENTyalbHAsT KATETOPHSI Aulyd B HACTOSIIEM
WCCIIEIOBAHUY aHAIU3UPYETCS B KOHTEKCTE PeajInii U XapaKTepUCTHK,
MPUCYLINX OCHOBHBIM PETHOHAIBHBIM KyibTypam KomymOum, a
uMeHHO: 1) cachacos — »xurenn cTONUIE! CTpaHbl Topoaa BoroTsr; 2)
costefios — kuTeaM KapuOCKoro perwona; 3) calefios — xurenn
nemapramenTta Bambe-m13-Kayka u ropoga Kanu; 4) paisas — sxutenu
JnenapTaMeHTa AHTHOKbS M TaK Ha3blBaeMOW «KO(GEHHOW 30HBI»
ctpansbl; 5) el pacifico — THXOOKeaHCKHI PErnoH.

AcCOoIMAaTHBHBIN IKCIIEPUMEHT

Henpto 3KcrmepuMeHTa OBUIO yCTAaHOBJIEHHUE 3HAYHMOCTH
KOHLIETITYaIbHOU KaTeropuu nuwa B KOJYyMOHMICKON
JIUHTBOKYNbType. B skcneprMeHTe MPUHAIN IBAALIATh HOCUTENEH
KOJIYMOMMCKOTO BapHaHTa MCIIAHCKOI'O $3bIKa, KOTOPHIM OBLIO
MPEeNJIOKEeHO HaNucaTh 10 IIATh CJIOB, AacCCOIUHUPYIOIINUXCS C
Pa3NIMYHBIMA PETHOHANBHBIMH KynbTypamu KomymOuu: cachaco,
costefio, paisa, caleio u el pacifico, a Ttakke co ciaoBOM
«colombianidad». Hampumep, Ha cTEMyT «COSte/io» (KHUTEIb
KapuOCKOTO PErHOHa), PECIIOHJICHT TMPEJIOCTABISET CIESAYIOIINe
OTBETHI: IUISDK, NHUBO, IIyMHBIM, JIEHUBBIA, >KapeHHas psIoa.
[lomydennsle accommanuu OBUTM  pa3feNieHbl Ha  HECKOJBKO
kareropuii: 1) nuia; 2) peueBbie 0COOCHHOCTH; 3) YePThI XapaKTepa;
4) tonorpadus ¥ STHUYECKHI COCTaB; 5) KIMMaT;, 6) 00IIecTBO; 7)
KyJIbTYpHBIE SIBIIEHUS; 8) mpouee.

CoOpaHHBIX JaHHBIE TIpeACTaBleHbI B Tabnuue 1. B pesynbraTe
aHaJM3a MOJYyYEeHHBIX OTBETOB OBLIO BBISBICHO, YTO KATETOPHS nulyd
oKazanach Ha TpeTbeM MecTe: 12,2% OT 00IIero KoJM4ecTBa, yCTyIHB
Kareropusim uepmul  xapaxmepa (36,2%) w  monocpaghus, u
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amuuueckui cocmas (19,4%). Kpome toro, sta mudpa oxazanach
OYCHb OJIM3KA K KOJHMYECTBY TaCTPOHOMHYECKUX ACCOIHAIN,
BO3HHKAIOIIUX 10 OTHOIICHHIO K moHATHio colombianidad — 12%.
[lomydeHHbIe pe3yNbTaThl CBHUIETCILCTBYOT O TOM, 4YTO B
JIOTIONTHEHUE K YepTaM XapakTepa, reorpa@uyeckuM U STHHYECKHM
QUTIO3USIM, TPUCYIIMM Ka)XJIOMy pETUOHY, T'aCTPOHOMHYECKHE
peaiuy SBJSIFOTCS CICMYIOIICH 1O 3HAYMMOCTH KOHIEHTYaIbHOMN
KaTeropuei KOIyMOMICKON KOHIIENITyaTbHON Cephl.

Tabmuma 1
Kareropust Cachaco | Coste | Paisa | El El Kosmnu | Colom
fio paci | calefio | ectBo | bianid
fico or ad (%)
oOrmrer
0
qucna
peakig
uit %
UepTbl
xXapakTepa 37 41 43 26 34 36,2 40
Tonorpadu
ST "
ITHUYECKHUE
COCTaB 28 16 9 37 7 19,4 15
[Mua 8 11 15 11 16 12,2 12
KynbTypHBI
€ sSIBJICHUS 3 8 8 11 24 10,8 10
Knaumar 10 8 4 3 4 5,8 3
O011eCTBO 4 5 10 5 4 5,6 10
PeueBnie
O0COOEHHOCT
u 5 5 4 3 5 4.4 2
[Ipouce 5 6 7 4 6 5,6 8

Cnenyiomme  Ha3BaHWA  TNPOAYKTOB  NUTaHHWA  OBUIH
MIPEIOCTABIICHB! PECIIOHAEHTAMH B KAUECTBE PEAKLIMU Ha KaXAYIO U3
pPETMOHANBHBIX ~ KYJIBTYP; B CKOOKaX YKa3aHO  KOJHMYECTBO
YIIOMUHAHUM:

—cachaco: ajiaco -  xaprodembupiii  cyn  (3),
chocolatesantafere/io — ropsumii moxonan (2), changua (2) —
MOJIOYHBIH CyT ¢ SIHIOM, arepa — KyKypy3Has jenemnika (1);

—costeno:  suerocostesio  (3) — KHCIOMOJOYHBIH  COYC,
mojarrafrita (2) — »apenas psi0a, patacon (2) — sxkapeHslii IaHTaH,
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name (1) — smc, butifarra (1) — tun cocucoxk, cerveza (1) — miBo, mote
(1) — ceIpHBI cyT;

—paisa: cafée (5) — xode, guaro (2) — ammcoBas BOIKa,
pasroBopHas (opma cioBa “aguardiente”, bandeja paisa (2) —
TUNUYHOE ONfofo W3 Msica u Qaconu, arepa (2) — Kykypys3Has
nemnenika, frijoles (2) — ¢acons, chicharron (1) — anuappomn, panaderia
(1) — BeImEuKa;

—calefio: champu (5) — dpykroseiii Hamutok, cholao (3) —
(GpyKTOBBIIi HANMMTOK Ha OCHOBe Jbaa, chontaduro (2) — dpykr
qoHTaypo, pandebono (2) — tpaaurmonnslii Bua xiebda, lulo (1) —
GpykT «HapaHXWIBS», Manjarblanco (1) — TpaauIMOHHEIA IeceprT,
ron (1) — pom;

—el pacifico: pescado (5) — priba, encocado (1) — 6maromo u3
PBIOBI, TIPUTOTOBJICHHOW B KOKOCOBOM MOJIOKe, arroz de coco (1) —
pHC, TPUTOTOBJIEHHBIA ¢ mqoOaBieHmeM Kokoca, melao (1) -
kapamenbHbIid cupor, dulces (1) — cmamoctu, buena comida (1) —
BKycHasl nuia, sabores (1) — Bkycsr;

—colombianidad: frutas (3) —¢pyxrsr, tamal (3) — Tamane,
TpaJUIIMOHHOE 0JIF0/10, KOPEHHBIX Hapo10B FOxHO# AMepuku, arepa
(3) — xykypysHas nenerika, comida (2) — nwmmra, gastronomia (1) —
racTPOHOMHSL.

AHanu3  pe3yJabTaTOB  acCOIMATHBHOIO  DKCIIEPUMEHTA
MO3BOJISIET CJIEIaTh BHIBOJ O TOM, YTO KOHIIENTYyaJbHAs KaTEropus
nuwa WMEeT BaKHOE 3HAYCHHWE B MJICHTU(HUKAINMK KOTYMOHMICKUX
pPETHOHANBHBIX KYJIBTYp, @ TakKe M B CaMOM OIpeJICICHUH
KosyMOuiickoit unentnanoctu colombianidad.

AHajiM3  ynoTpedJieHHsi CJOB €  aJHUMEHTAPHBIM
KOMIIOHEHTOM B MEeCEHHBIX TEKCTaX.

Hcnonb3oBaHWe  TECEHHBIX  TEKCTOB B KayecTBe
UCCIIEIOBATEILCKOTO Marepuaia B JaHHOW pabdoTe MOTHUBHPOBAHO
IBYMsT (paKTOpaMHu.

Bo-niepBbIX, Kak OBLIO BBIINIE OTMEYECHO, MY3bIKa W TIECHH
BBITIOJIHSAIOT BaKHYIO (QYHKIMIO B HAIMOHAJIBHOM KYJIbTYPHOM
npoctpaHctBe  KomymOuu, Tak Kak SBISIOTCS — OTpaKEHHEM
MHOTOYHMCIICHHBIX PErHOHATBHBIX KYJIBTYP CTpaHbl. TpaJuIMOHHBIC
PUTMBI U COBpPEMEHHAS TOPOJCKAs My3bIKa SIBIIAIOTCS IIPEIMETOM
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rOpJAOCTH M KYJIbTYPHBIM CaMOBbIpakeHneM Hammu [La musica
colombiana].

Bo-BTOpBIX, B JMHIBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX HCCICAOBAHHIX
OTMeuaeTcs IIEHHOCTh MECEHHOTo JHCKYpca, TaK KaK «OH CBSA3aH C
COIIMATBHBIM OKPYKCHHEM H SIBIIETCS 3epKaJIOM JICHCTBUTEIFHOCTH
TOro Wi uHoro oomecta» [HearoboBa, 2022: 128]. A.W. Tenennena
paccMaTpuBacT MECEHHBIN AUCKYPC KaK OTPayKeHHE KU3HU HapoJa U
cBOeoOpasHyo (GopMy XpaHEHHUS KYyIbTYPHBIX 3HAHHH, dTHUYECKHX
BO33pCHUM M cTepeoTuroB moeacHus [Tememnesa, 2019: 128.]. B
OTHOIICHWU OCMBICIICHHUSI M WHTEPIPETAlMH TEKCTOB B MECEHHOM
JMCKypCe OTMEYAeTCsl, UTO BepOaIbHBIM KOMIIOHEHT TIECHHU, «MOYKET
MOOABJIATh HEKHUE TOHKHE CMBICIBI WIIA JIOTIONHSTH CHMBOJHYECKOE
MpouTeHre KOMIMo3uum» [ManblieBa, babasm, 2024: 130.].

PazBuBasi TeMy CHMBOJHMYECKOTO MPOYTCHUS, OOpaTHMCS K
TPAKTOBKAM MOHATHUS CUMB01. DIEMEHTHI KyJIbTYpPbl, KOTOPBIE MOKHO
0003HAYNTH KaK CUMBOIIBL, TIPEJICTABIIIIOT COOOM yCTONUNBEIE 3HAKH,
B KOTOPBIX MPEIMETHBIN 00pa3 1 ryOMHHOE 3HAUCHHE TECHO CBSI3aHBI.
Korma peamusi craHOBHTCS 4acThiO KYJBTYpPHOTO KOHTEKCTa, OHa
npuodpeTaet cnenuduyeckoe 3HAYCHHE u HaYMHAET
(YHKIIMOHUPOBATh KaK 3HAKOBBII MPEJICTAaBUTENb 3TOTO 3HAYCHUS, TO
ecthb kak cuMBoJ [Kosrosa, 2008: 28].

AHaH3 MeCeHHBIX TEKCTOB Ha MPEAMET KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB
MO3BOJISIET TTy0’Ke MOHSATH OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHOW U TPYIIIOBOH
WJACHTUYHOCTH, KpPOME TOrO, TIeCHH HACBIIICHBl  OOJBIINM
KOJIMYECTBOM CHUMBOJIOB, TaK KaK «B OCHOBE IJIF0OOTO0 TBOpYECTBa
JISKUT cuMBOJ» [ManbiieBa, babdasu, 2024: 129].

Hust  ompeneneHuss PO, KOTOPYKO  HWTPalOT  CJIOBa,
BBIpQXKAIONIHE KOHIIENTYATBHYIO KaTEerOpHI0, nuuyd, ObIITH OTOOpaHbI
TEKCTBI TIECEH M3 BbIIICO0O3HAUEHHBIX pernoHoB KomymOun. [lanee
Mpe/CTaBiIeHbl (ParMeHThl MMECEHHBIX KOMITO3UIIMHA W WX KpPaTKHUi
aHaJm3.

1. Kapu6ckmuii permon(Costesio)

Kommnozutop Jlywo bepmynec ucnonb3oBan TpaauLUOHHBIE
(ONBKIIOpHBIE PUTMBI U MOTUBBI, 00JIAYHMB HX B COBpeMEHHBbIH Jij1st 30-
x romoB XX Beka ¢Gopmar, W craenal HMX 3HAYUMOH YaCTBIO
HAIMOHAJBLHON MACHTUYHOCTH. [laHHas My3bIKalbHas KOMIIO3UIHS B
TPaJUIIMOHHOM JIJIsl KapuOCKOTO TMOOEpeXbsi KaHpe HOppo HWMEeT
TaHIEBAIBHBIN XapaKTep U BOCIEBAET TPAAUIINOHHYIO TACTPOHOMHMIO
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permona: “Arroz con coco/ Alla en la costa me vuelve loco / Yo quiero
un coco / Que esté llenito y no esté roto ” [Bermudez]; (nepesox’: puc
C KOKOCOM Ha M00epexKbe CBOAUT MEHS C yMa, sl XO4y KOKOC, TIOJHBIH
u 0e3 TpeluH). Y IOMHUHAaHHE TUITHYHOTO 0JTF0/1a KApHOCKOT0 PEernoHa
mpecieayeT SPKO BBIPAKEHHYIO CHUMBOJHYECKYIO 3amady — B
KOHTEKCTe KyJIbTypHOT0 TipocTpancTBa KomymOuu 3To 6115010 TBEP/IO
ACCOLMUPYETCS ¢ JAaHHBIM PETMOHOM M BBI3BIBACT PsIJ] ACCOLMALNN C
KYJIBTYPOH JKUTENEeH KapruOCKOTO MOOEPEXbs CTPAHBI.

2. Peruon Autnokns (paisa)

B mnecne «El paisa» aBrop Jlxon Xaiipo IloBectByer o
pErHOHANIBHBIX 0COOCHHOCTSX nuajiekrta maiica: <Y asi hablamos los
paisas, esto es pa todos los paisas del mundo, huy, y yo soy mds paisa
gue una tasada de masamorra con dulce macho... nunca tomamos
licor los paisas chupamos guaro ... tampoco nos da resaca el guaro
nos da guayabo” [Pérez]; (mepeBoxn: BoT Tak pasroBapmBaeM Mbl,
matica. IlecHs mocBsmaeTcss BceM Mmaiica mupa. Yx! A s — OGoiblie
raiica, 4eM Tapesika Halllel Kalllyi ¢ CUponoM. .. [Taiica He BeIIMBaeT,
a «COCET aHHCOBKY». Y Hac He ObIBaeT MOXMEJhsl, AHUCOBKA BHI3bIBACT
y Hac «ryaBy»). [Ipn aHanm3e 3Toii IeCHU CTAaHOBUTCS] OYEBH/THO, YTO
perMoHanbHas KyJlbTypHas WACHTH(UKAIUS HACTOJILKO TECHO
CBA3aHa C THUIIMYHBIMU 6J'IIO)Z[aMI/I, YTO aBTOpP CpaBHUBACT KUTCIIA
paisa ¢ KyKypy3HO# KaIliei, mojpasymMeBas, YTO HE CYIIECTBYET
HUYEro, 4ro 0oJiee BCEr0 acCOIMUPOBANACh ObI C ATHM PETHOHOM.
KpOMe TOro, HECOJJHOKPATHOC YIIOMUHAHWUE TUITMYHOI'O aJIKOTOJIbHOT'O
HanmuTKa Quar0 Takke WMeeT CHMBOJIMYECKYI0  (YHKIIHIO,
MOATBEPXKIasl PE3yJIbTaThl acCOLMATHUBHOTO JKCIIEPUMEHTa, B
pe3yibTaTtax KOTOPOTrO 3TO CIOBO BCTPETHIIOCH JIBAK/IBI.

3. CronmmuHblii peruon (cachaco)

B necue “Los tres golpes” - «Tpu ynapa» B skaHpe paIl aBTOp
MMOBECTBYET O T'aCTPOHOMHUYCCKUX TPAAULUAX HACCICHHUA BOI‘OTI)I,
WK, KaK TOBOPUTCS B TekcTe mecHu “de Bogota y sus manjares” («o
Borore u eé sictBax»). CTPyKTYpPHO TEKCT JIEJIUTCS HA TPH YacTH,
coJiep)Kalliye OMMCaHNE TPEX NPUEMOB THIIH. 31eCh aHATU3UPYIOTCS
OTPBIBKM KOMITO3UIINH, OJHAKO W BECH TCKCT MPECACTABIISICT UHTEPEC
VTS Pa3BepHYTOTO JIMHT'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO u
JIMHTBOCTPaHOBETYSCKOTO aHAIM3a, TaK KaK KOHIICHTPAIUS PEeauil B

1 3nech u nanee nepeBos aBTOPCKUi
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HeM KpaitHe Bbicoka. “Claro que hay changua con calados y
almojabana / Pero eso es solo para la gente mas refinada / Todo esto
lo baja con tinto o aguapanela / Un perico o un chocolate una
aromatica bien mela /.... Sirvame un mondongo pa este frio tan
arrecho / Un cuchuco de espinazo si hay ajiaco no hay sancocho /
Todo eso lo baja a punta de jugo de lulo / O de guayaba o un guandolo
igual repite seguro”’[El Kalvo]; (mepeBoa: xoHEYHO, €CTh uaneya ¢
CyXapWKaMH, W CBIpHBIE OYJIOYKH, HO ATO TONBKO s Ooiee
YTOHYCHHBIX JTIF0JIeH. Bee 910 3anmmBaents 4epHbIM Kode, HiIH BOIOMH ¢
cuporoM, Koe ¢ MOJIOKOM, KaKao MM TPaBsSHBIM OoTBapoM. [lonaiite
MHE  CYN-MOHOOH2O 4YTOOBI ~ COTPEThCS, CyN CO CBHHUHOM,
KapTo(eTpHOro CyIa Uil Cyn-cankoyo. Bee 3To THI 3ammbentb COKOM
HapaHXWJIbHU, TyaBbl WIIK IMMOHAJIOM U, KOHEYHO K€, TOBTOPHILIB).

B »Tux dparmenTax ymomMuHaroTcs 0J1107a, KOTOpbIE Ha3BaIH
PECTIOHZICHTHI B XOJIe AaCCOIIMATHBHOTO OKCIIEPUMEHTA: TOPIIUil
IIOKOJIa, KapTO(MEIbHBIA CYN axuaxo, MOJOUYHBIA CyI C SIHIIOM
yaueya. OTH  dneMeHThl  racTpoHomuu  KomymOum — TecHO
ACCOIMUPYIOTCS CO CTOJIMYHBIM PETHOHOM U UMEIOT CHMBOIIMYECKOE
3HAUYEHHE.

4. Peruon Kajm (caleiio)

I'pynnma Huue w3 ropona Kamu sBnsieTcss KyJabTOBOW st
KonymOum w st xaHpa MYy3bIKH caibca B 1enoM. Haspanwue
kommo3uiu “Cali aji” yxe BKimo4aeT cioBo aji (meper; Yuim),
MeTa(opruIecKuM 3HaYeHUEM KOTOPOTO SIBIISIETCS 3KUTATEIIbHOCTD,
Becelbe, MBUIKOCTh. [lecHs mepemaet o0pas mpa3qHuKa ¢ TPUCYIITUMHU
eMy aTpu0yTamMH — TaHJaMH, BBINUBKOU U eoi: “Si por la quinta vas
pasando / Es mi Cali bella que vas atravesando/ Si por la tarde las
palmeras / Se mueven alegres / La noche estd esperando / No hay
canaduzal que se esté quieto / Y quiere que lo piquen / Pa' que se
vuelva aguardiente” [Grupo Niche]; (mepeBox: Ecnu nzeris o msaToi
YIJIMIE, 3HAYUT Thl B MOEM TIpeKpacHoM ropoje Kamu. Ecnu nmambmbl
BECEJIO KAa4aloTCsl, 3HAUYUT HOUb Oy/eT )KapKoW. TpOoCcTHUK Kavdaercs,
xKenast, 9T00bI €ro MOpe3asid ¥ MPEBPATUIIN B a2yapouenme).

Jlanmee aBTOp MCIIONB3YET MONNCEMUYECKHE CBOMCTBA CITOBA aj,
a Taxoke raaroioB tomar u pasar: “Yo me lo tomo con aji / Me lo paso
con aji / Porque asi me gusta a mi” [GrupoNiche]; (mepeBox: S mbro
€r0 C OCTPBIM, 5 3aKyChIBAIO OCTPBIM, IIOTOMY YTO MHE TaK HPABUTCH).
JpyTUM CMBICIIOM 3TOTO TEKCTa MOXKET OBITh: «sI BOCIIPHHUMAIO 3TO C
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JIETKOCTBIO, S IPOBOXKY BPEMs BECEIO». 31IECh CIIeyeT UMETh BBUJLY,
YTO XapakTepHbIM OTIHYMeM Topoaa Kamu siBisieTcs Ooratast
TpaaMIMs TAHLEB, W3-3a YErO TOPOJ TAKKE MMEHYETCS «MHPOBOM
CTOJMLICH CalbCbl», IOATOMY CTEPEOTUIIMYCCKUE MPEICTABICHHUS O
JKHUTENSIX PErHOHA OTHOCHTENILHO WX 3KHTATENIbHOCTH W JIIOOBH K
BEUCPHHKAM EMKO TIepelaroTcs MeTadhOpUUECKUM YIIOTpeOICHUEM
clioBa aji, MpUOOpETarOIIeM CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHHE.

Crtpoxa «;Esto es cuestion de pandebonoy! (Bce neno B xiebe
naun-oe-b60ono)  TIOBTOpsSIETCST B~ TpuImeBe.  HawmmeHoBaHwme
TPaJUIIMOHHOM JUIS O3TOro pernoHa Bbhimeykd pan de bono
UCIIOJNIb3YETCsl TAKXKE B CHMBOJIMUECKOM 3HAUCHHUH.

5. Tuxookeanckuii peruon (elpacifico)

B orpeiBke niecHu “Somos Pacifico” («Msl — Tuxuit okean»)
MOBECTBYETCS O TIOBCEHEBHOCTH KUTEJICH THXOOKEAHCKOTO PErHOHa!
“..donde el manjar al desayuno es el pldtano con queso”
[Chocquibtown]; (mepeBoxn: Tae nemukaTec Ha 3aBTPaK — 3TO IUIAHTAH
C cbipoM). YIIOMUHaHHE OJOJIa MIAHMAH C CbIPOM BBITIOJIHSICT
WJLTIOCTPATUBHYIO (DYHKIIHIO, TIOUEPKHUBAasT TUITMYHOCTh TOA00HOTO
palnMoHa il MHOTHX JKHTeJiel 9ToW oOsactu cTpanbl. OHAKO
CHMBOJIMYECKUM 3HAYCHHEM YIOMHHAHHUS 3TOTO HE3aMbICIOBATOTO
Omroz1a siBisieTCs OeTHOCTD KHUTENEH JAHHOTO PerHoHa.

3akil0ueHue

Takum o00pa3oM, TPOBEAEHHOE WCCIEJAOBAaHUE TO3BOJISET
clenath BBIBOJ O TOM, YTO TECCHHBIH IHMCKYpPC TPEICTABISCT
HECOMHEHHYI0O  I[CHHOCTh B  KayecTBe  Marepuana  Juis
JIUHTBOKYJIBTYPHBIX  HCCIefoBaHui.  HalmoHalIbHO-KyJIbTYypHAS
MJICHTUYHOCTD ONPEICIIACTCS Pa3INYHBIMU CIIOCOOAMH, TIPH TTOMOIIIN
KOTOPBIX JKHTEIH COOOIIECTBA BBHIPAKAIOT CBOKO CaMOOBITHOCTb.
VYTOYHEHNE TPAKTOBKM TEPMHHA CUMEO/I TIO3BOJISIET PACCMATPUBAThH
ero B Ka4yecTBe 3HaKa, 3HAYCHHE KOTOPOrO  BBIpaXKaeT
JIOTIOJTHUTEIILHBIE CMBICIIBI.

B pesympraTe  acconMaTMBHOTO  OKCIIEPUMEHTa  OBLIO
YCTaHOBJICHO, YTO KaTEropHus nuiya WMEET Ba)KHOE 3HAYCHHE B
KOHIIETITYyaIbHON KapTHHE MHUpE KOJYMOHMIICKOTO HAIIMOHAILHOTO
BapUaHTa UCIIAHCKOTO 53bIka. B CBOIO odepenb, aHAIHM3 MECEHHBIX
TEKCTOB KOMITO3MIIMHA W3 Pa3HBIX PErHOHOB KomyMmMOWHM MO3BOIHI
BBISIBUTH CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIIMIO YIIOTPEOJICHUS HANMEHOBaHUIA
racTpOHOMHYECKHX peanui, KOTOpast HarpaBJieHa Ha
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WICHTU(DUKAMIO ONpEeIeNeHHBIX PErHOHOB CTPaHbBI, KOTOpPHIE B
COBOKYITHOCTH  CO3[AIOT  IIEIbHOE€  HAIMOHAIBHO-KYIHTypHOE
MIPOCTPAHCTBO.
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«Uyxoe cJ10BO» KaK c0CO0 ONTHMHU3ALMHU PeYeBOro COO0IEeHns
(00 UCNOJIL30BAHUM MHTEPTEKCTYATbHBIX BKJIIOYEHUI B 1eJIsIX
SI3bIKOBOI IKOHOMMH)

“Others’ Words” as the Means of Linguistic Message
Optimization (on the Use of Intertextual Insertions for the Sake
of Linguistic Economy)

Annomayus. IIpeomemom 0anno20 uccie008aHus AGNAIOMCA UHMEPMEKCMYalbHble
BKIIOYEHUs, paccMampusaemsie ¢ MOYKU 3PeHls Peanu3ayuu ux NomeHyuala no ONMUMU3ayuL
A3bIKOBLIX COOOUEHULL 6 YETAX A3LIKOBOU IKOHOMUU. AKMYanrbHOCMb 00pauenus K ucciedyemon
memamuxe 00yciogiena mem, ymo 6 ouckypcusnom npocmpancmee CLIA daHHoe serenue
3aHUMAem 3HAYUMeNbHOe MeCmo U MOdCem PAccCMampueamspcs 6 Kauecmee mpaouyuoHHO20
npuema, UCnonb3yemMoz20 0Jia YCMAHOBIeHUA U NOOOEPIHCAHUA KOHMAKMA C Yeresoll ayoumopuell.
Lenv uccrnedosanus — eviasneHue cneyudury pearusayuy UHMePMeKcma Kax UHCImpyMeHma
A3BIKOBOU SKOHOMUU 8 0ONACIU AMEPUKAHCKOU NOIumu4eckoti nyoauyucmuxu. Mamepuaiom
NOCAYHCUAU NPUMEPbI Peanu3ayuil UHMepmeKCcma, 3auMcmeosantbvle U3 pacnpocmpaneHHbIX 6
AMEPUKAHCKOM COYuyMe UCTOYHUKOB, O0CHAMOYHO 1€2K0 Y3HABAeMble e20 NPeoCmagumensimu
U Haxoosawjue CEOI penpeseHMayuro 6 NyOIUYUCIUYECKUX MeKCMAax pPasiuiHbIX JHCAHPOB.
Jannas npobremamuxa makice MOXMCem paccMampuéamvCs ¢ MOYKU 3peHus NPUHYuUna
noAUMKOppeKMHOCMU, 6 niane d6gemusayuu A3bIKO8bIX gbipadxcenuti. Hoeusna uccredosanus
06yCl08lIeHa paccMompeHueM UHMEPMeKCMYalbHOCIMU 8 MEePMUHAX ONMUMUAYUU PeUesblx
coobwjenuil, a makdce npusneHeHUeM NeMEeHMO8 KOHYEeNnMyaibHO20 AHAIU3A K U3VHEHUIO
npobnem A361K0801 IKOHOMUU. Memodonocuueckas 3HaYUMOCHb OAHHOU pabomul 00)Cl06NIeHA
OdanvHetiuell paspabomroll OUCKYPCUBHO2O0, TUH2BONPASMAMUYECKO20 U KOHYENMONI02UYeCKO20
n00X0008 K U3y4enuio QyHKYUOHUPOBAHUS UHMEPMEKCIYATbHBIX (YPeHOMEHO8 8 COBDEMEHHOM
noaumuyeckom ouckypce CILLIA. Ananusz mamepuana no3eonun npuiimu K 3akioueHuio o mom,
4mo uHmepmeKcmya/bHbule BKIIOUEHUs GbICIYNAION KAK OOUH U3 CNOCOOO8 OOCMuUdICeHs
KOMMYHUKAMUBHO-NPAZMAMUYECKUX U CIIUTUCIUYECKUX — yenell  8blCKA3blGaAHUsA  npu
MUHUMATIGHBIX  PedesbiX YCUMUAX U UCHOTb306AHUU MUHUMATLHO2O 00beMa A3bIKOB020
Mamepuana co cmopowsl aopecauma. B ocHoee npoyecca adexeamwotll uHmepnpemayuu
nepeoasaemvix — COOOWJEHUL  JedCUM — KOHYEeNmyaibHdas  OOWHOCMb — KOMMYHUKAHMOS,
onupalowuxcsa Ha 0owuil KOZHUMUHLLI Konmexkcm. Peanusayus umniuyumnozo nomenyuana
unmepmexcma, — 0OYCIOBIEHHO20 — (PAKMOPOM — KOHYEeHMpAyuu CMuICI08 6  npedenax
BbICKA3LIBAHUS, HANPABIEHHOU HA AKMUBU3AYUK GHUMAHUA U NpobyxcoeHnue y aopecama
CBA3AHHBIX ¢ OAHHLIM COOEPHCAHUEM IMOYULL U ACCOYUAYUL, CROCOOCMEYem OCYIeCBIeHUIO
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IKOHOMUU pedesblx ycmuﬁ Kak ¢ cobcmeenmo ﬂuHZBMCmuH@CKOﬁ, maxk u 36pMCmM%ECKOL7 mouexk
3peHUsL.

Abstract. The subject of the present research is intertextual insertions ability to serve
as the means of linguistic message optimization with respect to linguistic economy. The
topicality of the research refers to the fact that in the American discourse the phenomenon in
question plays a significant role, and in the field of political journalism it can be regarded as a
conventional technique employed to establish and reinforce connections with the target audience.
The purpose of the research is to identify basic characteristics typical of intertextual insertions
as the means of linguistic economy in the sphere of the American political journalism. The
material for the investigation is taken from political publicistic texts of various genres that
contain intertextual insertions easily recognizable by American linguistic cultural community
members. The problem under consideration can be considered in terms of political correctness
principle as well as linguistic expressions functioning with respect to their euphemistic use. The
novelty of the present approach refers to the intertextual insertions analysis from the point of
view of linguistic message optimization with the elements of conceptual analysis application,
with special reference to the cognitive context notion. The methodological significance of the
research is determined by the use of discursive, linguopragmatic and conceptual approaches to
the study intertextual phenomenon functioning in the modern political discourse of the USA. In
the course of the investigation the authors have come to the conclusion that intertextual
insertions can serve as the peculiar means to achieve certain communicative pragmatic and
stylistic effect based on the minimum linguistic effort and minimum amount of linguistic material
use on the part of a message sender. The similarity of conceptual bases of the communicants in
reference to the shared cognitive context is the foundation of the process of adequate
interpretation on the part of an addressee. The intertextual implicit potential refers to semantic
concentration that serves to activate attention as well as to recall and exassebate certain
emotions and associations in the target audience, which contributes to linguistic economy
implementation that includes both speech effort saving and heuristic perspectives consideration.

Kniouesvie cnosa: szvikosas OKOHOMUA, onmumusayus pedesoco C‘OO5W€HMH,
unmepmexcmyanvrocmo, ouckypc CMHU,  kynomypro-yenHocmuas —wikana, 06UWHOCMb
KOZHUMUBHO20 KOHmMexKcma

Keywords: linguistic economy, speech message optimization, intertextual, media
discourse, cultural value scale, cognitive context similarity

Beenenue

[Ipobnema S3BIKOBOM SKOHOMUHM HE TEpPECTAaeT HPHUBIIEKATH
BHUMAaHUE JIMHI'BUCTOB C MOMEHTa CBOETO OCBEIICHHs B paborax
M3BECTHBIX YYEHBIX W B MEpPBYIO odepenp — B pabdore A. Maprune,
KOTOpBI paccMaTpUBAET «IIPUHIMI HIKOHOMHH B S3BIKE» Kak
«TPUHIMII HauMeHblero ycwims» [Maprtune, 2009: 188]. JlanHoe
sSIBJICHHUE 00YCIIOBJIEHO KaK COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMU (haKTOpaMH, TaK
u  (Qaxtopamm  3BpHCTHYECKOro  xapakrepa: «llocTosHHOe
MPOTUBOPEYHE MEXAY MOTPeOHOCTSIMH OOIICHHUS YellOBeKa U ero
CTpEMJICHHEM CBECTH K MUHUMYMY CBOM YMCTBEHHBIC M (PH3HUYECKHE
YCUJIMSL MOKET pacCMaTpUBaThCsl B KayecTBE JBUKYILEH CHIIbI
SI3BIKOBBIX M3MEHEHMH. 31ech, Kak M B psie APYruX Clydaes,
MOBE/ICHNE YEJIOBEKa TOJYMHEHO 3aKOHY HAMMEHBUIETO0 YCWIHA, B
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COOTBETCTBHUHU C KOTOPBIM YEJIOBEK PACTPAYMBAET CBOM CHJIBI JIUIL B
TOM CTENEeHH, B KakOoH OTO HEOOXOAMMO [JId JOCTIIKEHUS
onpenenenHou uenm» [Tam xxe: 188-189]. Bce Bo3HuKaromue B 3TOM
CBSI3M M3MEHEHHMS TaK WM WHAue SIBISIOTCS 00yCIOBICHHBIMU OJHOM
W3 TJHaBHBIX (YHKIWHA s3pIKa — KOMMyHHKaTHBHOW. I[Ipormecc
SI3BIKOBOM  3KOHOMHMHM MOXXET paccMaTpuBaThCsi B TEPMHHAX
JMHTBOKPEATUBHOCTH, C yYETOM HCIIOJIb30BaHUS TMOTEHIMAa BCEX
YPOBHEH $3bIKa B ILIETSIX CO3JAHUS ONTHUMAJbHBIX CEMAHTHYECKH
EMKHX SI3BIKOBBIX €IMHHILI P MUHAMAJIEHOM PacXo/ie 4eI0BEUECKUX
yeunuii [Bumaskosa, 2019; Bumaskosa, JTunrapt, 2023; Lipgart et
al.,, 2023]. AxTyaJbHBIM BOIIPOCOM B 00JIACTH W3YYCHUS SI3BIKOBOM
9KOHOMMH SIBJIIETCS poOiieMa HCIOIb30BaHU TOTOBBIX MOJAEIEH U
SI3BIKOBBIX KOMILIEKCOB AJISI Mepefadd cooOmeHuid. B stom ruiane
0coObIii Hay4yHBI HWHTEpPEC MOXET BBI3BATH HCIONB30BAHHE
WHTEPTEKCTYalIbHBIX BKIIOUEHUH («Uy>KOro cJOBa») B LEIAX
ONTHUMM3ALUN  COOOLICHHH, €  y4eToM  COXpaHEHHA  HuX
COJIepKaTeNIbHOTO TIOTEHIUATIA.

OcHoBHas 4acTh

WuTeprekcryanpHOCTh,  OONamass  CBOEW  CIEIM(HUKON,
MpeICTaBIsIeT Co00K 0co0yr0 MPOoOJIeMy B IJIaHE MCIIOJIb30BAHUS €€
pEeNpe3eHTaHTOB /ISl TIepeaad COOOLICHNH, HallpUMep, BCIIEICTBUE
BO3MOXHBIX MOIYCHBIX Pa3JIUuUil, 3aJ0KEHHBIX B IEPEAaBaeMbIX
aBTOpPaMHU CMBICJIaX, C O€3yCIOBHBIM YYE€TOM  «KYJIbTYpPHBIX H
HJICOJIOTHYECKUX COCTABIISFOIIUX JIEKCHUECKUX €TUHUID, BXOJISIINX
B coctaB uHTepTekcTa [[lomyoudenko, MuxaitnoBckas, 2017: 122].
«Uyxoe cnoBo» Kak Hambonee emkas u 3¢dexruBHas Qopma
TPAHCIAIUN 3aHUMAET BUIHOE MECTO B Pa3iMUYHBIX JIUCKYPCHBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSX AHTJIMKUCKOTO s3bIKa. [Ipoliecchl  peaim3anvu
WHTEPTEKCTyalbHBIX BKIIOYEHUH, Kak B BHAE LUTAaT, TaKk H
OTHOCAIIMXCS K KaTeropuh «4y>KOTO CJOBa»  aJJIIO3Ui, B
JUTEPATyPHO-XYI0KECTBEHHBIX u MeIUHHBIX TEKCTax
XapaKTepU3YyIOTCSI CBOMMH OCOOCHHOCTSIMH. BaxHyio posib B
JNEKOJUPOBAHUM TAKUX BKIIOUEHUH UTrparoT (POHOBBIE (3aTEKCTOBBIC
3HAHMS), OTPAXKAIOUIHE B ITUPOKOM CMBICIIE OCOOCHHOCTH KapTHH
MHUpa KOMMYHHMKAHTOB [Tep-Munacosa, 2008].
WnTepTekcTyanbHOCT 00JaaeT SIBHO BBIPKCHHOW KYJIbTYPHOU H
uaeojoruueckot  cnenmdukod W Tpedyer  OT  aapecara
OlpeieNeHHoro oObeMa (OHOBBIX 3HAHMSA Ul AICKBATHOM
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HMHTEpIpeTaluy MOAOOHBIX BKJIIOYEHHH. B Xxozme comocraBieHus
AHIJIOS3bIYHBIX AJUTFO3UBHBIX Ha3BaHUU JIUTEPaTyPHO-
XYA0KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUN M 3arojoBkoB MmarepuanoB CMU
BBISIBUJIOCH, YTO B IIEPBOM CIIydae B OCHOBHOM BCTPEYAETCS
JOCTaTOYHO TOYHOE COKPALIEHHOE BOCHPOM3BEICHHE HCTOYHHKA
QUTIO3UM, PAcCUYMTAaHHOE Ha Y3HABAaHHE OpHUIHHANA aIpecaToM,
KOTOpPBIN, 0e3yclioBHO, oOmamaeT croeruduueckumMu (OHOBBIMH
3HAaHUSIMH, B TO BPEMsI KaK BO BTOPOM CJIy4ae UMEIOT MECTO «XOPOILO
OCBOCHHBIE SI3bIKOBBIM COOOILECTBOM U JIETKO y3HAaBAaeMble MAaCCOBOH
ayauropuei peuenusn» [ITonybuuenko, 2025: 210].

OoOpamenne k jguckypcy CMU, B wactHoctH — K cdepe
MOJIUTUYIECKOI KOMMYHHKAaLUH, BBISIBIISIET (baxTopsl,
CIOCOOCTBYIOIIME aKTUBHOMY HCIOJIb30BaHHIO HHTEPTEKCTYaIbHBIX
3JIEMEHTOB B JaHHOi1 o0nactu [MysumHoBa u np., 2023; Kryachkov,
2023; CeronocoBa, 2022, HukomaeBa, Tpynoa, 2023]. B kauecTBe
MIPUMEPOB MOT'YT OBITh IPUBEIEHBI KAK 3arJIaBUs, TAK U LIeJIble CTAThH,
BBICTYIIJICHUSI TTOJIMTHYECKUX JIesTeNed, HOBOCTHBIE COOOIICHUS H
Jpyrue Marepuansl, myOnukyemble B mpecce [[aBpumimHa, 1988;
Kapaysnos, 1987, TlomyOouuenko, 2018; ®okuna, 2006].
[lonuTnyeckass KOMMYHMKALUsl XapaKTEPU3YeTCs 3HAYUTEIbHBIM
KOJINYECTBOM MHTEPTEKCTYAIBHBIX BKIFOUEHHH PAa3TUYHBIX TUIIOB U
SIBIISIETCSL OTHUM U3 HanOoJiee oKa3aTeIbHbIX IPUMEPOB pean3aunun
JNaHHBIX ~ ()EHOMEHOB, ONTUMH3HPYIOLUIMX  PEUYeBOM  mporuecc
[BumnsikoBa u ap., 2025; Jlerenkosa, 2008; Peioauyk, 2016; Ellah,
2022; Haapanen, 2018].

[IpuBenemM B KayecTBE MNpHMEpa HAa3BaHUE 3HAMEHYIOLIEH
BcTyIuieHue Ha moct npesugeHta CLIA u oTHocamelcs kK cdepe
nonuTH4eckoil mpeccel kuuru bapaka Ob6ambr “The Audacity of
Hope™!, xoTopoe BOCXOOUT K HAaMMEHOBAaHUIO LIEPKOBHOH CIIy>KOBbI,
npoBefeHHOM mactopom Mepemueit Paiitom, B cBoro odepenb
BJIOXHOBJICHHBIM HA €€ CO3/[aHNe CUTYaIrel 13 cOOCTBEHHOW JKU3HHU.
Bynyun nepBoHaYanbHO pe3ynbTaToOM CYry0o0 JTMYHBIX TEPEeKHUBAHUH,
JaHHBIA KOHLENT M COOTBETCTBYIOLIAsl SI3BIKOBAsi CTPYKTypa
CTAaHOBSITCS JIOCTOSTHUEM LIEJIOW HAIMK 1oclie BhICTyIeHns O0ambl ¢
IPOrpaMMHOM  peubl0 C JaHHBIM Ha3BaHUEM Ha  Cbe3le

1 Obama B. The Audacity of Hope: Thoughts on Reclaiming the American Dream. Canongate
Books, 2008. 384 p.
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Hemokpatmueckoit maptuu B 2006 tonmy. Peur mpuHecma emy
OTPOMHBIN ycCIieX W BceoOImiee npu3Hanuel. B manpHeleM nMeHHO
3TO 00pa3HOe BBIpAKEHHE CTAHOBHUTCS CHMBOJIOM TIOJIUTHKH
YEPHOKOXKEro MPEe3nACHTa U OTPAKECHUEM B OTHOM, BKITIOUAIOIIEH KaKk
COOCTBEHHO CMBICIIOBBIE, TaK W Cyry0o oOpa3Hbleé KOMITOHEHTHI
3HaueHWi (hpa3e BCero KOMIUIEKCAa HAIEXM, TUIAHOB W MEPCIEKTHB
aMEpPUKaHCKON HallUM, SBJSISICE OCHOBOW JAJISl Pa3BUTHS OOLIHOCTH
KOTHHUTHBHOTO KOHTEKCTa aBTOpa W €ro IeNieBOH ayIUTOPHH
[bonmeipeB, 2014]. KoHmeHTpaiusi CMBICIIOB W HAaKOIUIGHHBIA B
TCYCHUC ONIPCACIICHHOTO BPCMCHHU KyJ'II)TypHI)II\/'I OIIBIT UCTIOJIL3YEMOTI'O
SI3BIKOBOTO 3Haka [Buminsikopa, 2015] obecrneynBarOT BO3MOXHOCTh
HanboJsee eMKO U 00pa3HO BEIPA3UTh MBICIB U CO371aTh HEOOXOAUMBbIE
YCIIOBUS JUTS OCYIIIECTBIICHUS KaK KOMMYHHKATHBHO-
MParMaTU4ecKoro, Tak U CTHIIUCTUYECKOTo BO3ACHCTBHS Ha ajipecaTta
COOOIIeHUS.

HuTeprekcTyanbHOE BKIIOYCHHE B CHIIBHOM TIO3UIIMN — B BHJIE
3aryiaBusi — TPEJICTABICHO KOHHOTATHBHBIM CIIOBOCOYCTAHUEM,
KOTOpOE BXOJUT B $A3bIK, HE TepAs CBOEH SMOLMOHAIBHOU
Harpy>KeHHOCTH M CBOMX CMBICIOBBIX XapaKTEPUCTHK BCIIEICTBHE
ymnoTpeOJeHNusT B ONpPENEeNICHHBIX  JIUCKYPCHBHBIX  YCJIOBHSIX,
00YCJIOBIMBAIONINX TO3UTUBHBIIN XapakTep BO3ACHCTBHS Ha IETEBYIO
aynuTopuro. [l aMeprUKaHCKOTO COIMYyMa UCKITFOUNTENEHO BaXKHBIM
SIBIIIETCS.  HETIOCPEJICTBEHHAs CMBICIIOBast  OJM30CTh  JAaHHOTO
KOHIIENITA K OJHOMY U3 0a30BBIX OJJICMEHTOB €ro KyJbTYpHO-

IEHHOCTHOW IIKATbI, (GUTYypHUPYIOIIEMy B Ha3BaHWM KHHUTH — “the
American Dream”.
B paboTax, IMOCBSIIIEHHBIX PaccCMOTPEHHUIO

WHTEPTEKCTYalbHOCTH Ha YPOBHE 3ariIlaBuUii, oTMedaeTcs (akTop
OLICHOYHOCTA B CO3J[AHUU UMH/DKA TMOJUTUYCCKOTO JACATENS WK
SIBJICHHS, OKA3bIBAIOIIUI BIUSHUE HA WX JAJTbHEHINICe BOCIPHUATHE
aapecarom [['narosiesa, 2014; Stepanova, 2018]. B kauecTBe npumepa
MOXKHO TIPMBECTH Ha3BaHWE CaiiTa, OTPAXKAIOUIETO HETaTHBHOEC
OTHOIICHHE YacTH aMEPUKAHCKUX wu30uparteneit k 45-my Buile-
npesueHty iy ['opy, HEOAHOKpPATHO OAJIOTHPOBABIIEMYCS Ha ITOCT

! The Audacity of Hope Study Guide. URL: https://explainingthebible.com/the-audacity-of-
hope/ (accessed 15.05.2025).
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npesunenta CILIA!, comepikalee aTiO3WI0 K M3BECTHOW TECHE
MPSIMO OTCHIJIAIOIIEE K XapaKTEPHCTUKE TMONUTHKA KaK YJadIHBOTO
OM3HECMEHA, KOTOPBIH, MPEIIONOKUTEILHO, PACIIUPSCT CBOMU
KaluTan 3a CUYET Pa3BePThIBAHHS TOCYAAPCTBEHHBIX IKOJIOTHUSCKUX
MporpaMM, KOTOPBIMH OH 3aHMMAaeTcsi B TIOCIenHee BpeMs 2 .
M3BectHas ¢ 40-X TomoB mpomuioro Beka mecHs “Sixteen tons” o
HEMOCUJIBHOM TpYyJ€ IIaXTEPOB B TIEPUOJ JCUCTBUS CHCTEMBI
nonroBoit 3aBucuMoctd [Coleman, 2001] momyumna mupokoe
pacnpocTpaHeHHe " crana CHMBOJIOM COIMaTbHOMN
HecnpaBeNUBOCTH. OTCBUIKM K €€ TEKCTy OBLIM HCIOJNB30BaHBI U
JIpYyTUMH aBTOpaMH, Hampumep, B 3arjaBusx: “Sixteen Tons And
What Do You Get? A Crap Load Is What”3, “Another day older”
[McCordell, 2009], “One fist of iron, the other of steel”4, 8 HasBanuu
arUTal[MOHHOTO IJJaKaTa Ha MIAXTEPCKYH0 TeMy (¢ BO3MOXHO
HAMEPEHHO [IOIMYIIEHHOW OIMMOKOM B HamucaHWH: “OWN” BMECTO
“owe” B opurunaiue) — “St Peter don’t you call me, ‘cause | can’t go,
I own my soul to the company store”s. TIpsMyt0 OTCBIIKY K TEKCTY
MECHU COJCPXKUT HaAMUCh Ha nojutndeckom ruiakare “WARNING,
progressives: Trump has — ‘ONE FIST OF IRON, THE OTHER OF
STEEL. IF THE RIGHT ONE DON’T A-GET YOU THE LEFT ONE
WILL!” (from lyrics: ‘Sixteen Tons’)”.6

1 The Story of Al Gore: 16 Tons And The Company Store. URL:
https://ya.ru/search/?text=sixteen+tons+against+al+gore&Ir=213&clid=2270454&win=416&sr
c=suggest_Pers#:~:text=The%20Story%200f%20A1%20Gore%3A%2016%20Tons%20And%

20The%20Company%20Store%20%2D%20 (accessed 16.05.2025)

2 Usborne D. Al Gore denies he is 'carbon billionaire'. Independent [Dnektponnsiii pecypc]

URL: https://www.independent.co.uk/climate-change/news/al-gore-denies-he-is-carbon-
billionaire-1814199.html (zara o6pamenus: 24.05.2025).
8 PublicEditor.com. rainman. [OnexTpoHHBIi pecypc] URL:

https://www.thepubliceditor.com/wtf/gtfoh/sixteen-tons-and-what-do-you-get-a-crap-load-is-
what/ (zata obpamenus: 24.05.2025).

4 Laird. One fist of iron, the other of steel, lairdbarron.wordpress.com, URL:
https://lairdbarron.wordpress.com/2013/10/06/one-fist-of-iron-the-other-of-steel/

5

Shedevrum. Weird'o 17,5+ [DmexTpoHHBII pecypc] URL:
https://shedevrum.ai/en/post/e5{235ec122811ef876f8aca3ebbe331/ (mara oOparieHust:
24.05.2025).

® WARNING, progressives: Trump has — “ONE FIST OF IRON, THE OTHER OF STEEL. IF
THE RIGHT ONE DON'T A-GET YOU THE LEFT ONE WILL!” (from lyrics: “Sixteen

Tons”). Wasobamaborninkenya.com [OnexTponHbIH pecypc] URL:
https://www.wasobamaborninkenya.com/blog/warning-progressives-one-fist-of-iron-the-other-
of-steel-if-the-right-one-dont-a-get-you-the-left-one-will-from-lyrics-sixteen-tons/ (mara

obparmennst: 24.05.2025).
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[IpuBneuyeHue B KauecTBE UHTEPTEKCTa O€3 TPyJa y3HABACMbIX
OOJIBLIMHCTBOM YJICHOB COLIMYMa BBICKA3bIBAHUH IOJIUTHYECKUX
nesiTenell mpeaplayIUX MOKOJICHUH SBJISIETCS JOCTATOYHO TUITHYHBIM
siBIICHHEM B nonutuueckoit puropuke CLUIA. Tak, HanpumMep, IIMPOKO
W3BECTHBIM SABJISIETCS IPUMED, 3aMMCTBOBaHHBIN U3 PEYX U3BECTHOTO
HerpuTsSHCKOTO juaepa Maptura Jlrotrepa Kunra “I’ve Been to the
Mountaintop” (1968 r01), KOTOPBIII HEOJHOKPATHO HCIOJIB30BAJICS
Pa3NUYHBIMU IIOJUTHKAMHU B CHJIIy CBOEH OOpa3sHOCTH, KaK CHMBOJ
JIOCTHXKEeHHs mporpecca [Bummaskosa u ap., 2025], a takke Lenbrit
P APYTHX Y3HABAE€MBIX B COLUYME pealu3aluil.

3akia0ueHue

Taxum o0pazom, MHTEPTEKCTYaJIbHBIE BKJIFOYEHUS
MPECTaBISIIOT COO0H HEe TONBKO HCTOYHUK 3HAYUMOHN HHPOPMAIIH 1
cnoco0 coszmaHus  ocoboro  cruimcTHYecKoro 3ddexra B
JUCKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE AHIJIMIICKOIO $3bIKa, HO M MOTYT
paccMaTpuBaThCsl Kak NMPHEM, MCHOJIb3yeMbld Ui 3P GEeKTUBHON U
HanboJiee ONTHUMAJIBHOM Tepeladyn COACPKaHHS COOOIICHHH MpH
MUHMMAJIBHOM 3aTpaTe pPEYEeBBIX YCHIMA M 00beMa S3bIKOBOTO
Matepuana. OnpenenstomuM (HakTopoM B JTaHHOM CIIy4dae SIBJISETCS
(akTop OOIIHOCTH KOHIIECNITYAILHBIX CHCTEM aJIpecaHTa M ajipecarta,
YTO TMO3BOJSIET QJICKBATHO HMHTEPIIPETUPOBATh IIepellaBacMoe
cooO111eHre, BKII0Yas €r0 3MOLMOHAIBHO-9KCIIPECCUBHO-OLIEHOUHBIE
XapaKTePUCTUKHU, U JOCTUIHYTh HEOOXOAMMOTO YPOBHSI IOHUMAHUSI.
B psnme cnydyaeB mpuUBIEYEHHWE HMHTEPTEKCTa, HE TPeOyrOIIEero
Pa3BEpHYTHIX TOSCHEHUH, BBICTYNACT KaK NMPHEM HMIUTULMTHOIO,
MOJUTKOPPEKTHOTO  MPEACTABICHUS] HMHAOOpMAMU M  OKa3aHHA
KOMMYHUKATUBHO-IIPAarmMaTu4cCKoOro u CTHJIMCTHUYECCKOT'O
BO3JICUCTBHSI Ha IIEJICBYIO ayJAWTOPHH IIyTeM TPOOYXKICHUSI y €€
MpeacTaBUTeNe ONpeaesieHHbIX 3MOLIMH M acCOLMaLUii B Ipolecce
oOpallleHus K pecypcam MmaMsTH, a TaKKe KaK CIoco0 YCTaHOBIICHHS
U NOAACpKAHUA KOHTaKTa MEXAY KOMMYHHUKaHTaMHM Ha OCHOBEC
OOIIIHOCTH KOTHUTHUBHOT'O KOHTEKCTA.

Jlutepatypa
1. Bonxsipes H.H. Ponb KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTA B MHTEPIPETALMH MUPa
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2014. C. 118-122. doi 10.18137/RNU.VV925X.22.03.P.012
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3uHOBREBA Maprapura
Margarita Zinovieva

Hcropudeckue npeanocbuiku GopMUPOBAHUS UHTEpPeca K
aHAJIN3Y eJUHHUI PeYeBOro ITHKETA

Historic Prerequisites for Developing Interest to Units of Speech
Etiquette Analysis

Annomayus. B cmamve paccmampugaiomcs ucmopuyeckue u - Quiocopcekue
NPeOnOCHLIKU, NpUseouiUe K NOAGIEHUIO U HAYYHOMY UHMePecy K eOUHUYAM Peueso2o IMmuKema
(EPD). Ilpocnexcusaemcs pasgumue JNUH2BUCIIUYECKOU MbICIU OM OOCMPYKMYPATUCCKUX
nooxo0008 K npazmamuke, € AKYeHmom HdA I260JII0YUI0 aHaAlu3d KOMMYHUKAYUU — Oom
opmanvHoll cpammamuru K OUCKypcy u nepopmamuernocmu. B ucciredosanuu evioensemcs
eausHUe makux muicaumenetl, kak @epounano oe Coccrop, Muwens @yko, Hoc. JI. Ocmun, a
maxoice poccutickux yuenvix H. U. @opmanoscroii u H. JI. Coxonosoii. Coomnecs punocogpcrue
U3MEHEHUA 6 06M4€CWZ6€HHOM MUPOBO33PEHUU C JTUHSBUCMUHYECKUMU napadueﬂfzamu, cmamovs
OeMOHcmpupyem, KaK aKyeHm Ha UHmeHyuu coeopsuieco, KoOonmexkcme u KyJaibhypHblx HOpmMax
cd)op/wupoeaﬂ unmepec K uzyienuro peieso2o smuxemad. Hosusna ucciedosanus 3akiouaemcs
8 onpe()eﬂeﬂuu poau 051/4620 paseumus o6u4ecm6a Uu eco 6iusHUs Ha nosenenue npazmamuxku u
meopuu peuegvix aKmos, 4mo 6 OanvHeliuieM O00YCI08UNO UHMEPeC K NUHSGUCIUYECKOMY
anamuzy EPD. [lpeomem uccnedosanus — ucmopuyeckue npoyeccwvl, nNpoucxoosujue 6
o6mecmee u onpe()eﬂmomue Hanpaenenust paseumust pasiudnblx obnacmetl SA3bIKO3HAHUSL.
Ob6vexm uccnedosanus — EPD xax aunegucmuieckull (henomen, 603HUKaIowuil HoO 6IusHueM
Gunocopckux usmenenul KapmuHvl Mupa. B ucciedosanuu denaemces 61800, umo Oe3s nepexooa
HAY4YHO2CO Uunmepeca K aHmponoueHmputteCKoﬁ napadueme u akyenma Ha KomMyHuKamueanZ
nooxo0 unmepec K npazmamuxe u, ciedosamenvho, k EPD ne 6o3nuk 6vl.

Abstract. This article explores the historical and philosophical foundations that led to
the emergence and academic interest in Units of Speech Etiquette (USE). It traces the
development of linguistic thought from pre-structuralist approaches to pragmatics, emphasizing
the evolution of communication analysis from formal grammar to discourse and performativity.
The study highlights the influence of thinkers such as Ferdinand de Saussure, Michel Foucault,
J.L. Austin, and Russian scholars like N.I. Formanovskaya and N.L. Sokolova. By aligning
philosophical shifts in societal worldview with linguistic paradigms, the article demonstrates
how the focus on speaker intention, context, and cultural norms shaped the study of speech
etiquette. The novelty of the article is in the role determination of general society development,
the impact it had on the appearance of pragmatics and Speech Act theory which later determined
the interest to the linguistic analysis of USE. The subject of the research is the historical
processes happening in the society which determine the direction of the development of different
language study areas. The object of the research is the USE as a linguistic phenomenon that
emerges under the influence of philosophical change of the picture of the world. The research
concludes that but for the shift of the interest to anthropocentric scientific paradigm and the
emphasis of communicative approach, no interest to pragmatics and, consequently to the USE
has emerged.

Knrouesvie cnosa: peuesoii smuxem, edunuynvl peuesozo smuxema (EPJ), punocopus
A3bIKA, JUHSBUCMUYECKAs npaemamuxd, meopus pedesvix dKmoe, YClo6ust ycneuwHocmu,
UJIIOKYmMUBHble aKmbsl, npazcmamuxd, ()uCKpruGHbll; AHANU3, MEAHCKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUS
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Introduction

Language is a universal phenomenon peculiar for human beings.
Not is it important what kind of sounds and sound combination a
person is pronouncing, but it is the meaning that someone is conveying
when choosing a word or an expression to speak their thoughts out.
Despite the fact that rhetorics used to play a vital role even in ancient
times, not until Ferdinand de Saussure was the distinction between
language and speech made, thus between how something is said and
what something what has been said represents. It was only about more
than half a century later when John Austin added the notion of what is
meant by what has been actually uttered i.e. perlocutionary meaning
of the utterance.

The aim of this article is to analyse the historical prerequisites
for such a notion as units of speech etiquette (later USE) development.
The hypothesis is that but for the shift of the explicit communication
development and concentration on discourse, the idea of the units of
speech etiquette and its importance has never emerged. The novelty of
the article is in role determination of general society development, the
impact it had on the appearance of pragmatics and Speech Act theory
which later determined the interest to the linguistic analysis of USE.
The subject of the research is the historical processes happening in the
society which determine the direction of the development of different
language study areas. The object of the research is the USE as a
linguistic phenomenon that emerges under the influence of
philosophical change of the picture of the world. The analysis of the
philosophical prerequisites is based on Michel Foucault theory of
three epistems describing the shift of philosophical emphasis in the
society which is applied to the history of linguistics which, in its turn,
has led to the importance of the study of USE and their detailed
analysis. Not only is the importance of this research determined by
sheer interest of a limited circle of scientists, but mainly by the natural
development of the society and is of an interest for anyone who tends
to be curious enough to ask questions ‘how’ and ‘why’ on a regular
basis.
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Pre-structuralism language study

There is a tendency to take unique and exceptional phenomena
for granted due to our everyday exposure to them. They become trivial
and unnoticed leading to under-evaluation. The situation is the same
concerning the language. It seems that it appeared somehow on ‘the
God’s wish’ and the ability to express thoughts was acquired
automatically. However, the language itself is a living organism which
lives and thrives throughout centuries soaking and reflecting
everything that happens around, so is the language study and its
emphasis. In the earliest phases of human civilization, language was
often seen as divinely inspired or inherently magical. In ancient
Mesopotamia, Egypt, and India, words held mystical power and were
often associated with sacred rituals. These early conceptions of
language, while profound in cultural significance, lacked analytical
clarity. The study of language in these societies was largely
descriptive, focusing on preservation and reverence rather than
functional analysis. In Ancient Greece, we begin to see the first
attempts at linguistic theory. Plato’s "Cratylus" is a foundational text
in this regard, debating whether words derive their meaning from
nature (physis) or convention (nomos). Aristotle’s "On Interpretation”
contributes a proto-logical approach, attempting to categorize
elements of propositions. Nevertheless, these early philosophies did
not consider the performative or interactive dimensions of language.
Communication was seen as a transmission of static meaning rather
than a dynamic social act. The medieval period inherited and extended
these limitations. Language was embedded within the framework of
logic and theology. The focus remained on Latin, the lingua franca of
the educated classes, and linguistic analysis was largely prescriptive.
Language was viewed as a perfect system, with deviation seen as error.
The functional, contextual, and interpersonal aspects of
communication were ignored in favor of maintaining grammatical and
logical purity.

Despite the fact that languages existed in ancient times and were
explicitly used to express thoughts, ideas and arguments, their use
rather than the analysis of how it works was of primary importance.
Thus, people were more interested in expressing their thoughts by
means of a language and tended to forget that there was the other side,
i.e. the way their thoughts were understood was not of primary
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importance if there was any. That was also the reason why later in
Renaissance there were a lot of studies interpreting what actually
ancient philosophers meant. According to Alpatov [Alpatov, 1999:7],
itis the development of interest to travel, the necessity to communicate
across cultures and the necessity to apply the language other than the
mother tongue that has led to the interest and the development of
language study. Initially, it was based on text analysis rather than the
analysis of a spoken variety of a language, since only could the written
text be accessed and analysed. There was no speech recording
equipment.

The Renaissance brought with it a humanistic revival that
emphasized the experiential and the empirical. With the Age of
Exploration, scholars encountered new languages and cultures,
prompting the development of comparative linguistics. Yet this
comparative work, while valuable, remained focused on structural
differences and did not yet consider how social norms shape
communication. Nonetheless, this period marks the first time that
language was studied across cultural boundaries — a necessary
precursor for later attention to etiquette and context. This period,
according to Michel Foucault, resumed the tradition of ancient
approach to language studies, namely it continued descriptions of
phenomena. The episteme of that period is characterised by ‘word-
image’ relation [Foucault, 1977:11]. The word is a sign or a symbol
which corresponds an image in the real world. “Words and things
create as if a uniformed text which is a part of the natural world and,
as a result, can be studied as a natural essence.” [ibid] He also believes
that it was “Don Quixote” by Miguel de Cervantes that marked the
shift in world representation, which in its turn led to the development
of classical episteme in language study [Foucault, 1977: 94-98].

The 17th and 18th centuries saw the rise of rationalist grammars,
most notably the Port-Royal Grammar, which sought to derive
universal principles from the structure of Latin and French. This
approach saw language as a rational system governed by logic, but it
still ignored the speaker, the listener, and the social setting. Language
was abstracted from life. Theoretical purity was prioritized over
communicative function. Nevertheless, these grammars laid the
groundwork for structuralism by insisting that language followed rules.
By emphasizing internal coherence, they prepared the way for later
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developments that would turn these rules outward, towards society and
usage. In classical episteme, according to Michel Foucault, things and
words are related not through images and representation but rather by
identity and difference [Alpatov, 1999: 12]. The shift in the world
perception was determined by the development of science and the
tendency to analyse things rather than just describe them. Mechanical
world description had a strong relation to language science, it was a
driving force to concentrate not on the words, but on the relationships
between them which resulted in the development of interest towards
grammar and language structure rather than towards images the words
represent. It determined the emerge of Port- Royal Grammar in which
the authors attempted to determine the universal rules for language
functioning, not just describe the constituent separated parts of a
language [Alpatov, 1999: 26]. However, it was the time when the
importance of form was still of a primary importance. Little did the
authors pay attention to the process of word uttering, but rather
concentrated on word and sentence structure and their comparative
analysis. Despite the fact that later it was criticised heavily by Jan
Baudouin de Courtenay, Leonard Bloomfield and others, its influence
on the language study development is difficult to underestimate [ibid:
28].

Ferdinand de Saussure and structural approach to
language studies

One of the most significant figures who managed to finalize and
polish the result of classical episteme development in linguistics is
Ferdinand de Saussure. Although the shift of the interest to a spoken
production form of a language from grammatical structure had
happened before, it was him who, firstly, attempted to introduce three
distinct concepts in language study, namely speech act, language and
speech (langage, langue and parole in French) [Alpatov, 1999: 82].
Despite the fact that he emphasized the initial role of speech act, he
had not come up with a clear definition of what it is. Secondly, he
developed the concept of semiology - the science which studies signs
in general. Hand in hand with him, on a different continent, Charles
Sanders Pierce (1839-1914) independently came to similar ideas but
named that science semiotics which finally was widely spread among
linguists. The aim of the science was to describe the main features and
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characteristics of signs, including language signs, what, in its turn,
later led to the development of pragmatics [ibid].

Saussure clearly distinguishes the physical part of the speech,
both uttering of different sounds and movement of the speech organs
and acoustical part of the waves moving from a speaker to the hearer
[Saussure, 2024: 16], and a speech act, both individual and social
which are interdependent and cannot be separated from each other
[ibid: 17]. He also emphasizes that speech is an integral part of a
speech act and both notions cannot be viewed separately. It was him
who introduces the idea that an acoustic wave develops an image in
the hearer’s brain which not necessarily corresponds that of a speaker.
Furthermore, he splits the speech act into the following constituent
parts: a) outer part (sound waves) vs inner part (their perception
process in the brain); b) psychological part (brain activity of image
perception) vs non-psychological part (brain activity when processing
physical sound waves); ) active part (what goes from speaker to ears
of hearer) vs passive part (from receptive centre to actually the brain
to develop the image) [Saussure, 2024: 20-21].

Thus, it was Ferdinand de Saussure who finalized the results of
his predecessors’ research and concluded the shift of a language
paradigm from grammatical part and text analysis to pronunciation
part and the analysis of a spoken form of the language. Moreover, the
introduction of a speech act concept determined the development of
Speech Act theory which later resulted in the development of interest
to Units of Speech Etiquette.

Deconstructivism and appearance of discourse

The next shift in the world perception appeared when the
language stopped concentrating on itself and the notion of discourse
appeared. As the word suggests there should be the other party who
does not just act as a listener, but starts participating by expressing
their thoughts, ideas and attitude. The author believes that it was
another way of travel development and enhancement since before that
only a handful of people had been able to afford it, and, as a result,
cross-cultural communication which played its role in the
development of interest towards hearer, not just as a passive party
perceiving ideas and utterances, but as an active participator in a
discussion who has the right to interpret the utterances in accordance
with their own world perception based on their previous experience.
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That led to the understanding that even using the same words and
structures, the intended meaning does not depend only on them, but
rather on circumstances and situation when they are uttered and which
is more important is also under discussion.

Michel Foucault believes that in modern episteme the language
from the medium of thought and its representation becomes the object
of the research which has its own essence and history. In addition, for
modern thought the field of language application has expanded to
interpretation of ideas within the utterance, the personality, which did
not have a place in classical episteme, has become a focal point, and
one’s interpretation of the utterance within a context is a primary
emphasis for further studies and analysis [Foucault, 1977: 17-18].
Thus, the shift from what is said to how and in what context it is said
starts determining the idea which the utterance should create in the
hearer, which, in its turn, has led to the development of pragmatics as
a part of linguistic science.

It was the British philosopher J. L. Austin who introduced the
idea of force referring to the speaker’s communicative intention,
which is the second component of speaker meaning [Thomas, 2013:
17]. He also emphasized the existence of several layers of meaning
which depend not primarily on the actual words within the utterance
but on the context and the speaker’s intention when uttering the
sentences. The mastery of the hidden levels of communication is
vitally important both for the speaker and the hearer in order to be ‘on
the same wavelength’ not physically and acoustically, but mentally i.e.
the image of the intended communicative meaning of a speaker is
similar to that appearing in the hearer’s perception. Not only are the
words and utterances which create the idea, but also the situation and
previous experience determine it.

Pragmatics and Units of Speech Etiquette

J. L. Austin’s theory of Speech Act, which later was expanded
by his followers, namely by G. N. Leech and J. R. Searle, determines
that any speaker has one’s own performative hypothesis, i.e.
illocutionary act or force. It was his reaction to G. E. Moore idea that
the language is full of ambiguities and imperfections since there are
situations when people fail to understand each other. Instead of
developing ‘an ideal language’, J. L. Austin and his followers
suggested observing how language works by analysing effective
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communication on everyday basis with the aim to understand the links
and the way ‘how it is that people manage with it as well as they do’
[Thomas, 2013: 29]. Thus, he made a distinction between ‘saying
things’ (i.e. to make statements) and ‘doing things’ (i.e. to perform
actions) which, eventually led him to what he called ‘illocutionary
acts’, a theory which examines what kinds of things we do when we
speak, how we do them and how our acts can ‘succeed’ or ‘fail’
[Thomas, 2013: 31] In his work he also analysed the so-called ‘ritual
performatives’ which, as he determined, can only be successfully
uttered by a specified person in specified conditions [Austin, 2018:
14-15]. that is exactly the part that directly correlates and logically
determines the development of USE idea. He also argued that
language is full of these kinds of "performative” utterances, where
saying something is part of doing something. For instance, saying “I
apologize” is not just a report of an apology—it is the apology [Austin,
2018: 27].

A text book example of close correlation and importance of
pragmatic understanding is presented when the linguistic reflection of
the wedding ceremony is analysed by J. Austin [Austin, 2018: 25].
However, besides mentioning that without background information
and when the utterances are taken out of the context it is clearly
impossible to determine the idea behind the sentences, it should also
be mentioned that, on the other hand, when you are present at a
wedding ceremony, e.g. invited to a foreign country and the ceremony
is conducted on an unknown language, since one is familiar with the
proceeding, it is quite easy to follow it and the participants do not need
any interpretation. This is the moment when the pragmatics of the
situation supports lack of linguistic skills making it clear what is being
said. To work properly, a performative act has to meet certain
conditions (which he called felicity conditions). If these are not met
(like if someone without the authority says “I declare you married”),
the speech act can fail or be "infelicitous” [Austin, 2018: 27].

It should be noted that, although Austin did not formally
classified Speech Acts, he referred to examples of apologising,
promising and ordering, while J. Searle went further and developed
the following categories:

1) Assertives, i.e. statements about the world,;

2) Directives, i.e. attempts to get someone to do smth;
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3) Commisives, i.e. commit the speaker to a future action;

4) Expressives, i.e. show the speaker’s feelings;

5) Declarations, i.e. change reality by the act of speaking [Searl,
1975: 356-361]

Concerning felicity conditions Searl expanded their application
introducing the rules for each kind of Speech Act resulting in
preparatory conditions, sincerity conditions and essential conditions,
thus leading to a more logical structure to explain how speech acts
function similar to the theory of language use in general.

This is the point when the language analysis shifted from
uttering words and sentences to the discourse analysis when the
interest to USEs and what influence their application in different
contexts has which determined further development of the discourse
analysis. It should be emphasized that simultaneously two quite
similar approaches emerged. Western scholars proceeded their
research within the Speech Act theory in their attempts to create the
universal system for the analysis of Speech Acts e.g. David A. Evans
who attempted to categorize them to develop a universal approach to
their analysis, while Russian approach was determined by the research
of N.I. Formanovskaya who was the first to introduce the term of USE
and analysed their use in different contexts comparing their
application in different languages. Both theories emphasize the
importance of a complete pragmatic picture when dealing with the
language i.e. how language performs actions, not just conveys the
information. N.I Formanovskaya defines USE as standard, socially
accepted expressions used to manage used to manage interaction
politely and appropriately in communication [Formanovskaya, 2002:
12]. The last point is of primary importance since all the theories
emerged due to an increased emphasis on communicative function of
the language.

The classification of USE is based on their function, namely
greetings, farewells, thanks, apologies, requests, complements,
congratulations, condolences, etc. [Formanovskaya, 2002: 15]. In
relation to Speech Acts they mainly emphasize illocutionary acts, i.e.
being retualized impression used mainly to maintain social harmony,
express politeness and follow communication norms, they perform
mainly illocutionary acts, that is perform action through speech. For
example, “Thank you”- the act of expressing gratitude, “I’m sorry”-
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the act of apologizing, etc. These are not just words but the actions
embedded in social context, just as Austin described.

Furthermore, J. Austin stressed that speech acts are effective
only if certain conditions are met (felicity conditions mentioned
above). Similarly, Formanovskaya points out that etiquette phrases
work properly only when used in the right social and cultural context.
For instance, an apology like "I'm sorry" only works if the speaker is
sincere, the situation calls for an apology, the form of apology is
culturally appropriate. This is exactly what J. Austin meant by felicity
conditions, applied to everyday politeness routines. However,
Formanovskaya goes further by emphasizing cultural norms in speech
etiquette. While Austin focused on the logic and structure of language,
she highlights how social expectations shape which speech acts are
acceptable and how they're performed. So, in different cultures a
request may be more indirect (e.g. "It’s a bit chilly" instead of "Close
the window"); an apology might require more formality or humility; a
greeting might involve physical gestures or formal titles. Despite the
fact that Searle also acknowledged cultural differences in how speech
acts are formed, Formanovskaya places this at the center of her work.

It was not until N.L. Sokolova when the detailed classification
of USE was introduced. Not only is it the most explicit analysis of the
existing USE but also finalized summary of pragmatics when different
units are applied for different purposes. While Formanovskaya
identified six core semantic components (semes) in speech etiquette
units—such as speaker, addressee, temporality, modality, attitude, and
theme, N.L. Sokolova proposed additional semes to capture the
complexity of communicative interactions. She introduced politeness
by recognizing the varying degrees and expressions of politeness
across different cultures and contexts and anticipation of
communicative outcomes by emphasizing the speaker's foresight
regarding the potential effects of their utterances on the listener and
the interaction as a whole. These additions allowed for a more nuanced
understanding of how speech etiquette functions within social
communication. Not only did she bridge the gap between speech
etiquette and J.L. Austin's Speech Act Theory by aligning
standardized etiquette expressions with illocutionary acts, but also
demonstrated that formulas like greetings, apologies, and requests are
not merely conventional phrases but perform specific communicative
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functions, such as establishing contact or expressing intent. This
perspective underscored the performative nature of speech etiquette
within dialogic interactions [Sokolova, 2021: 79]. She underlines the
dual character of Speech Etiquette, namely its Linguistic System
Component i.e. USE adhere to the grammatical and syntactic rules of
the language, and its Behavioral Norm Component i.e. they also
function as societal norms governing polite and appropriate behavior
in communication. By acknowledging this duality, she illustrated how
speech etiquette serves both as a linguistic construct and a social
regulator, guiding individuals in selecting contextually appropriate
expressions. Building upon Formanovskaya's work, Sokolova
incorporated findings from psychology, sociology, ethnography, and
cultural studies to enrich the analysis of speech etiquette. This
interdisciplinary approach allowed for a more comprehensive
understanding of how speech etiquette operates within various cultural
and social frameworks. Thus, N.L. Sokolova expanded upon
Formanovskaya's foundational work by integrating additional
semantic components, aligning speech etiquette with speech act
theory, emphasizing its dual linguistic and social nature, incorporating
interdisciplinary perspectives, and refining the understanding of
communicative norms. Her contributions have provided a more
detailed and functional framework for analyzing speech etiquette
within diverse communicative contexts.

Further Development of Units of Speech Etiquette

Currently, the development of modern Al systems the USE
notion has become more and more topical. First of all, there is a shift
to a new paradigm and people rely on the support of Al more and more
underlying its reliability and capability to analyse the extensive
amount of data. At the same time, due to further transportation links
development and, as a result, accessibility to travel and opportunities
to visit different countries enhanced the Al translation opportunity
development since nowadays neither is it possible to acquire such a
wide range of languages nor it is necessary due to the support offered
by modern technologies providing immediate more or less accurate
translation of the phrases for everyday needs. However, it also has
enhanced the need for further development of USE studies in order to
ensure opportunity for establishing relationships and understanding
cultural and linguistic background when communicating across
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cultures since after satisfying the immediate needs of mere passing and
receiving the information, the importance of understanding the
pragmatics has become more topical especially in the situations when
both parties for the communication are interested in long term
established relationships. That is the USE competence which ensures
both understanding the ideas and meaning communicated and
becoming a part of the community through understanding culture
norms and social conventions.

Conclusions

In conclusion, it can be emphasized that the development of
speech etiquette theory is the result of historically conditioned and
interdisciplinary reconsiderations of language, grounded in the ideas
of Ferdinand de Saussure and Michel Foucault. Saussure, having laid
the foundation of structuralism, was the first to clearly distinguish
between language (langue) and speech (parole), conceptualizing
language as an abstract system of signs existing independently of
individual speech acts. This understanding of language as a system of
relations, rather than a reflection of reality, paved the way for the
subsequent reevaluation of the role of linguistic formulas in social
interaction. His ideas became the starting point for the study of
language as a social and cultural construct, positioning speech
etiquette not as a secondary phenomenon but as a fundamental
mechanism for regulating communicative behavior within society.

Historically determined critiques of the representational model
of knowledge, notably those of Michel Foucault, further strengthened
this shift, redirecting attention from the objective description of
language toward its role in discursive practice and power relations.
Within the framework of the modern episteme described by Foucault,
language loses the illusion of neutrality and is perceived as an active
agent shaping social structures and individual behavior. Speech
etiquette, in this context, emerges not merely as a manifestation of
cultural politeness but as a form of discursive regulation, reflecting
social norms, power dynamics, symbolic hierarchies, and mechanisms
for integrating individuals into the social fabric. Thus, the study of
speech etiquette acquires a philosophical and critical dimension, with
the analysis of formulaic communication becoming a tool for
examining society, culture, and subjectivity.
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The development of speech etiquette theory represents a
profound and interdisciplinary reconsideration of the nature of
linguistic communication. This process was initiated by John Austin’s
speech act theory, which reinterpreted language as a form of action
rather than merely a medium for information transmission. Austin’s
introduction of the concepts of locutionary, illocutionary, and
perlocutionary acts allowed for the analysis of utterances as actions
with specific intentions, addressees, and social consequences.
Illocutionary acts—such as promising, thanking, apologizing, and
congratulating—provided the linguistic basis for understanding
speech etiquette as a structured system.

This approach was further developed in the works of N. I.
Formanovskaya, who identified speech etiquette as an independent
linguistic and sociocultural phenomenon. She conceptualized it as a
set of socially accepted norms of verbal behavior, expressed through
stable verbal formulas used to initiate, maintain, and conclude
communicative contact. These formulas adhere to specific
grammatical parameters: they are generally constructed in the present
tense (with reference to the near future), typically involve the first and
second persons, and are characterized by fixed modality.
Formanovskaya also distinguished between the broader domain of
speech etiquette as part of general social etiquette and the particular
spheres of application for individual communicative units.

N. L. Sokolova, in turn, emphasized the pragmatic and semantic
dimensions of speech etiquette, analyzing it through the lens of
ritualized speech acts. Her framework is based on the concept of
semes—minimal semantic units that allow for the identification of
both universal and culturally specific elements within the structure of
etiquette formulas. In her works, speech etiquette is portrayed as a
system governed not only by linguistic norms but also by expectations,
roles, and contexts embedded in specific cultures. Thus, contemporary
understandings of speech etiquette recognize its multi-level nature: it
is a grammatically structured, pragmatically motivated, and culturally
determined system of verbal behavior. Speech etiquette is not merely
a component of language but a crucial tool for interpersonal and
intercultural communication, facilitating the observance of social
norms, the establishment of respectful relationships, and the
maintenance of societal harmony.
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The theoretical framework analyzed and the conclusions drawn
in this study contribute to the growing recognition of language as a
sociocultural practice where words do not merely denote but act.
Throughout this research, extensive engagement with a wide range of
authors specializing in the pragmatic aspects of speech acts has been
undertaken. In the first chapter, the studies of M. Foucault and V.M.
Alpatov were particularly influential. The second chapter traced the
history of pragmatics and the emergence of speech etiquette as a
linguistic theme, building on the foundational theories of F. de
Saussure. The research also drew heavily on the works of J. L. Austin
and J. R. Searle to elucidate the prerequisites for the emergence of
interest in the pragmatic dimension of dialogue. The contributions of
N. L. Sokolova and N. I. Formanovskaya were crucial in shaping the
conceptual framework for the study of Units of Speech Etiquette
(USE).

The findings suggest that research on Units of Speech Etiquette
remains relatively limited, underscoring the need for continued
scientific inquiry. The relevance of this research is further heightened
by the realities of contemporary intercultural communication in the
context of globalization, which necessitates a pragmatic understanding
of communication situations involving diverse nationalities. Units of
Speech Etiquette, understood and applied both verbally and non-
verbally, can serve as an essential foundation for establishing effective
contact.

The theoretical groundwork and conclusions developed herein
can be utilized in further research and in the advancement of
theoretical approaches to the study of Units of Speech Etiquette.
Moreover, the results may prove valuable in the training of future
translators and educators enrolled in undergraduate and specialist
programs and are recommended for use in the preparation of future
professionals in these fields.
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Munskosa Bukropus Biiagumupossa
Viktoria Milyakova

IMepcya3suBHbIE XapaKTEPUCTHKH PEKJIAMHBIX TEKCTOB B
CONMATBHBIX CETIAX

Persuasive Characteristics of Advertising Texts in Social
Networks

Aunomauu}l. Cmamobs noceswena anaiusy 803pacmaiou46ﬁ PO COYUAaIbHbLX cemeil
8 ccj)epe peKiamol. Pacc;wampuaaromc;z Klrouesble Xapakmepucmuku CoyudlbHblx l’lJlllm([JOpM,
06ycnosnugarwue ux IPHekmueHOCmb KaK PeKIaMHO20 KAHALA: WUPOKULL 0X8AM ayOumopuu,
B03MOJICHOCMU  mapeemunead U  NnepcoHalusayuu, UHMepaKkmueHoCmb, usmepumocno
Pe3yIbmamos, 2ubKocmos (opmamos, OOCHynHAs CIOUMOCIb, GUPYCHbBLIL NOMEHYUAT, NPSIMAsL
C653b C KlueHmamu u ejlusiHue qu)JlKJeHC@pOS. Ocoboe suumanue yde}zﬂemcx npaKmutteCKozZ
YEHHOCMU peKlambl 6 COYUATbHbIX CemsAx, 6KIIYds yeeludeHue y3naeaemocmu 6peH0a,
npuejieyeHue Hoebvlx KIuenmos, pocm I‘lpO()llJlC, nosevluieHue JoAjlbHocmu, 650p OQHHbIX O
yenegoll ayoumopuu U n0OOEpIHCKy Opyeux MAapKemuH208bIX UHCMpPYMeHmos. B 3axnouenue
nooueprueaemcs HeoOX00UMOCHb adanmayuyu PeKiaMHblX —cmpameeuti K OUHAMUYHO
paszsusaromyumci  coyudibHobim meoua Ons  OOCMUINCEHUSL ycmoﬁtmeozo KOHKYpEeHmHOo20
npeumyujecmed.

Abstract. The aim of this article is to analyse the growing role of social networks in
advertising. It examines the key characteristics of social platforms that determine their
effectiveness as an advertising channel: wide audience reach, targeting and personalization
capabilities, interactivity, measurability of results, format flexibility, affordable cost, viral
potential, direct communication with customers and influencer influence. Particular attention is
paid to the practical value of advertising in social networks, including increasing brand
awareness, attracting new customers, increasing sales, increasing loyalty, collecting data on the
target audience and supporting other marketing tools. In conclusion, the need to adapt
advertising strategies to dynamically developing social media is emphasized to achieve a
sustainable competitive advantage.

Kaloueesie caoea: pemmmbzﬁ mekcm, coyuailbHble cemu, BKaHmaKme,
nepcyasugHvle Xapakmepucmuku, mapeemune, uH@hoeHcepsl

Keywords: advertising text, social networks, VKontakte, persuasive characteristics,
targeting, influencers

BBenenne

Ha COBPEMEHHOM Jrane pa3BUTHS o0111eCcTBa,
xapaKTepmy}omeMcsI ITIOBCEMECCTHBIM HpOHI/IKHOBeHI/IeM COOMAJIBHBIX
CeTe, peKIIaMUPOBAHKE TOBAPOB U YCIYT MPHOOPETAET OTrPOMHYIO
MIPAKTHYECKYIO IIEHHOCTh U CTAHOBHTCS KITFOUEBBIM HHCTPYMEHTOM
MapKETHHTA.
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PexmamMa B CONMaNBHBIX CETAX TMOMYJsApHA, Onaromaps
CIIETyIOIINM XapaKTEePUCTUKAM:

1. CoumanbHble CETH I[IUPOKO OXBaTBIBAIOT LENEBYIO
ayJUTOPHIO, TaK KaK MPaKTHYECKH KaK/IbIH YeJIOBEK MMEET aKKayHT B
TOH MM HHOM COLTMAIEHOW CETH.

2. ConpanbHble CETH MPEIOCTABISIOT MOIIHBIE HHCTPYMEHTHI
TapreTuHra, MO3BOJSIIONIME [OKa3blBaTh peKiIaMy  HaumbOoiee
3aMHTEPECOBAHBIM  CJOSIM  HACENICHHS B TOM WM  HWHOM
MIPOYKTE/yCITyTe.

3. Pexnama B couuanmpHBIX  CETSIX  MOXKET  OBITH
[IEPCOHAIM3UPOBAHHOM, aJalTUPOBAHHOM K HHAUBUIYAJIBHBIM
MOTPEOHOCTSIM M IPEIIOYTSHUSAM KaKI0TO MOJIb30BATEIS.

4. ConmanbHble ceTH 00J1aAaloT OOJNBIION HHTEPAKTHBHOCTHIO,
Tak Kak MOJb30BaTeld MOTYT aKTHBHO B3aMMOJCHCTBOBATH C
pEKJIaMOM, OCTaBJIATH KOMMCHTapHH, CTaBHTh JIAWKH, JNEIHUTHCS C
TPY3bIMH.

5. Pexnamoarenu MOTYT OTCJICKUBAThH KITIOUEBBIE MIOKa3aTeIH
a¢dexkTuBHOCTH  (0XBaT, TOKa3bl, KJIWKH, KOHBEPCHUH) W
ONTHMHU3HPOBATh CBOK peKIaMy Ui JOCTHO)KEHHS  JIYUIIHX
pE3yJIbTaTOB.

6. PexnamupoBarh TOBap B COIHMAJIBHBIX CETAX MOXKHO
Pa3IMYHBIMU CIIOCOOAMU: HAITMCATh PEKIAMHBIH TOCT, CO31aTh SIPKOE
1 nHPOPMATUBHOE N300paKEeHNUE, 3aHCaTh BHJICO, BEICTABUTH Stories
i Reels.

7. Ilo cpaBHEHMIO C TpPaTUIMOHHBIMU KaHAJaMU DPEKIaMbl
(TeneBuaeHue, paauo, NeyaTHbIC U3AaHUs), peKiIaMa B COLUAIbHBIX
CeTAX 4YacTo sBISETCS Ooyiee JOCTYMHOM JJIsi Majioro W CPEJHEro
OusHeca.

8. UnTepecHas W KpeaTHBHAs peKiiamMa B COLMAIBbHBIX CETSIX
MOJKET OBICTPO PACTIPOCTPAHUTHLCS CPEIU MOJIL30BATENEH, TPUBIICKAs
OoJIbIIIOE BHUMaHHE K OPEHY U MTPOIYKTY.

9. CoumanpHple CETH TIO3BOJSIOT OpeHAaM HaNpsMYyIo
o0ImaTbcs €O CBOMMH KJIHMEHTaMHM, HOJIy4aThb OOpaTHYIO CBS3b,
OTBEYATh Ha BOIIPOCHI M PEIIaTh MPOOIIEMBI.

10. CotpyaHn4ecTBO ¢ MH(IIOEHCEPAMHU B COLUANBHBIX CETAX
MOKET 3HAUUTEILHO MOBBICUTE () ()EKTUBHOCTD PEKIAMBI, TAK KaK X
PEKOMEHAIMN B 0030PbI MOIB3YIOTCS JOBEPHUEM Y HX HOATHCYHKOB.
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[IpakTHyeckass IEHHOCTh pPEKJIaMbl B CONHAIBHBIX CETSIX
3aKJIFOYAETCS B CIIEIYIOIIEM:

* Peksmama B COIMANBHBIX CETAX TIIOMOTaeT MOBBICUTD
y3HaBaeMOCTh OpeHa U CO3/1aTh MOJIOKUTEIbHBI UMHIK.

* Pexirama moMoraeT MmpuBIIeYbh HOBBIX KIIMEHTOB U PACIIHUPUTH
LIEJIEBYIO ayTUTOPHIO.

* Pexnama cTUMynHMpyeT MpoJakyd M MOBBIMIAET JOXOAHOCTh
Om3Heca.

* BsaumopnelicTBuEe € KIMEHTAMU B COLMAJIBHBIX CETIX
CHOCO6CTByeT TMMOBBIIICHUIO JIOAJIBHOCTH U YACPIKAHUIO KIIMCHTOB.

e PeknaMHbIE KaMIIaHWU B COIMAJIbHBIX CETAX ITO3BOJIAIOT
coOMpaTh LIEHHBIC JaHHBIE O MEJEBOW ayJAUTOPHUH, KOTOPBIE MOXHO
HCIIONB30BaTh JUIS  YJIYYIIEHHWs MapKETUHIOBBIX CTpaTeTHd U
pa3pabOTKH HOBBIX MPOILYKTOB.

* Pexslama B COIMANIBHBIX CETSIX MOXET HCIOIB30BATHCS IS
MOAJEPKKA NPYTUX MapKETHHTOBBIX KaHAJOB (Hampumep, email-
MapKeTHHTra, KOHTeHT-MapkeTuHra, SEO).

Komnanuu, KOTOpbIe YCIIENIHO UCIIONB3YIOT 3TOT HHCTPYMEHT,
MOJy4aloT KOHKYPEHTHOE TMPEUMYIIECTBO H MOTYT JOCTHYb
3HAYUTENBPHOTO pocTa Ou3Heca. BakHO NMOMHHUTH O MOCTOSHHOM
Pa3BUTUN COLUAIIBHBIX ceTeil AallTUPOBATE PEKIIAMHBIC CTPATCTUN
K HOBBIM TEH/ICHITUSM H BO3MOXKHOCTSIM.

IlepcyasuBHBIe XapaKTePUCTUKHU COMAIBHBIX ceTeil

Pexnamuple TEeKCTHI B COIMAJIbHBIX CECTAX, tITO61)I 6I)ITB
3¢ (deKTUBHBIMH,  [ODKHBI  OONajaTh  SIPKO  BBIPAKECHHBIMH
MEepCya3uBHBIMU  XapaKTEPUCTHKAMH, TO €CThb CHOCOOHOCTBIO
yOexxaaTh U MOTHMBHPOBAThH IIENIEBYIO0 ayJUTOPHIO K COBEPIIECHHUIO
OTIpEJICIICHHOTO MelcTBUs (IMOKYIKA, IMOANNCKA, IEPEX0a Ha CalT U
T.0.).

Ilepcya3uBHass pekiiaMa — 3TO peKJaMa, II€JIbI0 KOTOPOil
sBJsieTcs. yOeJAUTh TOTPEOUTENs NPHHATH ONPENIEICHHYIO TOUYKY
3peHHs], I3MEHUTh OTHOIIEHHE K MPOAYKTY/OpeHly WM COBEPILUTDH
KOHKpEeTHOE eicTBHE (TIOKYTIKA, MOAMNCKA, perucTpalys u T.1.). OHa
HE TPOCTO MHPOPMHUPYET O CYHIECTBOBAaHUM IMPOIYKTa, a AKTUBHO
BO3ACUCTBYET Ha YOEKACHUsS, SMOLMM W MOTHBAIMM LIEJIEBOM
Ay TUTOPHH.

OCHOBHBIE NTepCya3nBHbIE XapaKTEPUCTUKH PEKIIAMBI:

1. Aprymenranus (Logos):
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* lcmonp30BaHNE JIOTMYECKUX apTyMEHTOB U (aKTOB IS
000CHOBaHUS IPEUMYIIECTB MTPOAYKTA WIIH yCIYTH.

* Uerkoe U yOequTenbHOE OOBSICHEHUE, YeM MPOAYKT HIIN
yCIIyra OTJINYaeTCs OT KOHKYPEHTOB M IIOYEMY OH JIYYIITHIA BRIOOD JIs
TOTpeOnTEN.

* lloguepkuBaHWe TPEUMYIIECTB MPOIYKTa I YCIYTH B
CPaBHCHUU C aJIbTCPHATHBHBIMY BapUAHTAMU.

2. DOMoIMOHAaIBHAS PUBICKaTEIBHOCTE (Pathos):

* Hcnonr3oBanue 00pa3oB, My3bIKH, UCTOPHIA, BRI3BIBAIOIIINX
y MOTpeOUTENs ONpeAeICHHBIE YMOIHIH (PaloCTh, CTPaX, COUyBCTBUE,
HOCTaJIbT U0, JTFOOOBH, YAUBICHHE).

» ®opMupoBaHUE TTOIOKUTEIFHOTO OTHOIICHHS K OpeHIy 3a
CYET acCOIUAIIHiA C TIPUATHBIMU MEPSKUBAHUSAMU U IICHHOCTSIMHU.

* [IpuBnedeHre BHUMAaHUS U JOBEPHUS 32 CUET aCCOILUALIUU C
MIOMYJISIPHBIMA ¥ @BTOPUTETHBIMU JIMYHOCTSIMHU.

3. AsroputetHoctb (Ethos):

* IlpuBneyeHue  aBTOPUTETHBIX  CICUUAIMCTOB  JJIS
MTOATBEPKIEHIS Ka4eCTBa MPOTYKTa UM YCITyTH.

* JleMoHCTpamus NpHU3HAHUS JOCTIKEHWA OpeHna WIn
MIPOJIYKTA.

4. ConmalibHOE T0KA3aTEIbCTBO:

* JleMoHCTpamuss TOJIOKWUTENBHBIX  OT3BIBOB  JIPYTHX
[I0JIb30BATENEH, 3BE3JHBIX PEUTHHIOB.

* Yuclio MOANUCYMKOB, JIAMKOB U KOMMEHTApHUEB, KOTOPHIE
MTOTYEPKHUBAIOT MMOMYJISAPHOCTD MPOAYKTA.

* PekoMenmanuu M3BECTHBIX OJIOTEPOB WIIH SKCIEPTOB B
JAaHHOM o0MacTw.

5. [Ipunaninn nedunmTa ¥ CPOIHOCTH:

* Vka3zaHHWe Ha CPOK JCWCTBUS CKUJIKH WIH CIIEIUATBHOTO
TIPEIIOKCHIIS.

* [MomuepkuBanue aeduiMTa MPOIYKTA.

* CozmaHue OIyIIEHUS CPOYHOCTH H HEOOXOIUMOCTH
COBEPILUTH ACHCTBUE HEMEIJICHHO.

6. [TpuHIUTT B3aMMHOCTH:

* [pemnoxenne OeCIIaTHBEIX OOHYCOB HIIM MaTepPHAJIOB.

* [IpoBenecHNE KOHKYPCOB U PO3BITPHINICH IS IPUBICUCHUS
ayIMTOPUH U CTUMYJIUPOBAHNE YUACTHA.

7. IlpuHIUI CUMMIATHU:
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» Co3pmaHue NOJ0KUTEIIFHOIO OTHOIICHHS K OpeHzy.
» Cozmanue 4yBCcTBa OOIIHOCTH C TOTPEOUTEISMHU.

[lepcya3uBHBIE XapaKTEpUCTUKH peKJIamMbl — 3TO MOIIHBIN
WHCTPYMEHT, KOTOPHIA  MO3BONACT 3PQPEKTHBHO  yOeKIaTh
noTpeduTesed U 1OCTUraTh MOCTABICHHBIX MapKETHHIOBBIX LiEJEH.
I'pamoTHOE HCTIONB30BaHME apryMEHTAlMH, SMOLMM, aBTOPHUTETA,
COLIMAJBHOIO JIOKAa3aTeNbCTBA U JIPYTMX IEpPCYa3MBHBIX TEXHUK, B
COYETAaHMHU C COONIOJNCHHEM 3TUYECKUX HOPM, SIBISETCS 3aJI0TOM
ycnemHo#i 1 3QPeKTUBHON peKIIaMHON KaMITaHHH.

OO0mme NPUHIUNBI TEPCYa3MBHOCTH B peKjIaMe

[lonumMaHue wnENEeBOM ayIUTOPHUM — 3TO KpacyroJbHbII
KaMeHb dPPEKTUBHON PEKIIAMHON KaMITaHUH U YCIIEIITHON CTpaTeruu
npogax. be3 rimy0oKoro 3HaHHMA CBOCH IIETIEBOM ayaUTOpPHH,
MPOJaBLBl PUCKYIOT MOTPAaTUTh PECYPCHI BIIYCTYIO, HE IOCTUTHYB
KeJlaeMbIX Pe3yJIbTaTOB.

Hecmotps Ha TO, 9TO OOJBIIAs YacTh MONB30BATENEH — ATO
MOJIO/IEXb, M PEKJIaMa B OCHOBHOM HaIpaBJieHa Ha He€, CyIEeCTBYIOT
YEeTKHE pa3rpaHHyeHusl MO0 Bo3pacTy. M3ydas pekiaMHble IOCTHI B
MHKpOOJIOTax, Mbl 3aMETHJIH CIEAYIONIHe TeHAEHIWH [MmuiskoBa
2022:105]:

1) st monb3oBateneld 40-50 et B pexiame MOXKHO
YBUZETh Pa3JInUHbIE CaJ0Bble NPUOOPHI, CTPOUTENbHBIE MaTepHAaIbI,
JIeKapCTBEHHBIE cpeficTBa (puc. 1);

fl cnmo Bce aTH AHM
Tonsko 6naropaps
menaxceny. i
Bes wero- NPOCTO HeT
2 CHa = -

CTbIKOBKA OTAEMKM 1
Kapkaca Post&Beam

7

Pucynok 1. Pexiama jiekapCTBEHHBIX CPEJICTB U CTPOUTEIbHBIX
MaTepuasoB
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2) st monei B Bo3pacte 3040 mer B pexiame
npeobnasaeT KOCMETHKa, OBITOBBIE MPHOOPHI M TEXHHKA VI JIOMa

<

"1
L |

= - @:igsha

BooSuiem 3a noneanocTamMu

onpeaenenno x Hacre! * = BCero 3a

Kpacuebiit u noneswsii 6nor

AM3IaANEPa-apXUTEKTOPA 31 000P!

Bay! Koy

l O e posare

Pucynok 2. Pexnama ctuinbHOR Pucynoxk 3. Pexknama
KVXHH TOBaPOB IS I0Ma

B pekname anekrponHoro apomanuddysopa, Onorep
OIMCBIBACT BCE IUIIOCHI IMOKYIIKM AaHHOTO TOBapa Ha MapKeTIuieice
Baiinnbeppu3s: «CTHIBHBIA Iu3aiiH», «OOJBIIOH BBIOOP CMEHHBIX
apoMaToB», «JATYUK JIBWKCHHUS», «IOJCBETKA B  TEMHOM
MOMEIICHUM». A TaKKe OCTaBJISIET apTHKYJ U CCBUIKY JUTS MOKYIIKH
(puc. 3);

3) monp3oBaTensaM, — koropeim  20-30  jer | —
KOMIIBIOTEpHAsI TEXHUKA M aKceccyaphl K HEH, OJIeK1a, KOCMETHKa,
CIIOPTUBHBIN MHBEHTAPb, aBTOMOOMIIH (puc.4);

4) JUIsl TIOAPOCTKOB B Bo3pacte 14-20 ner wyacto
PEKJIaMUPYIOTCS. KOMIIBIOTEPHBIE UT'PbI WK Pa3JIn4Hble IPUIIOKEHNUS,
TOBApHI IS IETeH, UTpymku (puc. 5).

KitoueBoit QakTop — 3HaHHME HMHTEPECOB, MOTPEOHOCTEH,
HEHHOCTeH W OoJiell Bamied ayquTOpuu. PekiaMHBIN TEKCT MOJKeH
OBITH pENIeBaHTHBIM JUII KOHKPETHOTO CErMEHTa I10JIb30BaTeNeH.

BHumanue mnosnb3oBaTeneil B COLMANBHBIX CETSAX paccesHo.
Texkcr nOmMKEeH OBITH JIAKOHUYHBIM, JIETKO YHTa€MBIM U OBICTPO
JIOHOCUTbH KIIIOYEBOE COOOIIIEHUE.

I'maBHBIE CEKpeThl NPHUBICUYEHHUS] YEJIOBEUECKOTO BHHUMAaHUSI
Kkporotcs B creaytomeM [Wnbsixos, Capberuesa, 2024:105]:
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1. MaccoBoMy 4YHUTaTENl0, €CTECTBEHHO, KUThb «OT IEPBOrO
nunay». JlioboMy denoBeKy OyneT MHTepecHee YUTaTh Ty peKyiamy, B
KOTOpPOH OH YBHIUT YTO-TO MoOJe3HOoe ans cels, To, uTro OyneT
XapakTepu30BaTh 3TOTO YejoBeKa. UnraTenasb caM oOpaTUT BHUMaHHUE
Ha PEKJIAMHBIA TEKCT, KOTOPHIH MOMOXKET PEIINTh €ro mpodiemy,
cTaTh OoJiee 3HAYMMBIM B OOIIECTBE WM MCTIBITaTh YMOLUH. | TaBHOE
MPaBWIO 3AECh - BOCHPOHM3BECTH 3Ty MpoOJeMy HIM MOTPeOHOCTH
CaMbIMH TPOCTHIMH CJIOBaMH, KOTOPBIMH JIIOAM OBl HX CaMH
chopmupoBanmu. CHIIBHOE MparMaTudeckoe BO3JEHCTBHE B ITOM
cirydae OynmyT okaseiBaTh (akTel. Kakas Oynmer moms3za? Uem ee

MOXHO u3MepHuTh? 3a Kkakoil cpok? KakoB Orwomker? [MusikoBa
2022:46]

(@ Borodylle @ () <0 Wylsacom Red &

- 3akpennénwoe coobue... gy e
| Pasuirpuisaem iPhone... b

Wylsacom Red & e
akpennéraoe coobuiewme #3 = g
| Hoswsh sunyck “OTkpuToro npwensa*l Ha aror pas m.. =

3axpennéntoe coobuue. v 538
| Pasuirpbisaem iPhone... Nkl

Apple 4 SpaceX npokavan

| sy casis s Ptore Oruassumecs danatsi cTunycos

| Tpe6yior BepHyTh S Pen ¢
| Bluetooth 8 Samsung Galaxy 526

11
SpaceX NpeAoCTaBUT AOCTYN K
Ultra

|| cnymHwkam Starlink ans scex

[1e804KM, HOBA PEKOMEHAALIA OT alidoHOB, HauMHas C

Moero susaxwcta - CC Cream o IT
Cosmetics. NoxuTCs KaK 8Topas
KOXa, He CKATHBAETCH, XOPOWO
YBAGKHAET W CYXaeT Nop.
TeKCTypa nerkas, Ho HeAOCTATKH
OTAMNHO CXPOET, 3 6/ eCTB
NUFMENTaUMR, TO oceeTnvT. Ewe
30€Ch XOPOLIAR I3WMTA OT
YNBTPAGHONETA, 3 3TO BAXHO ABXE
MO & BbI NONB3YeTECh CC
KpeMmai? Kakoe y Bac ceiac
TOHANLHOE CPEACTBO Ha 3umy?
#xocMeTHIKa

¢ P du gw
At @ ¥ o

4eTHIPHAAUATOrO, NOA YNPaBneHueM
|| 105 18.3. 06 370M coobuaeT Mapk
{ Typman u3 Bloomberg. Hosas

§ dynkuma poctynma Tonsko

| aoHeHTaM aMepUKaHCKOro

I onepatopa T-Mobile.

|

&‘ nasubiit nnioc: Gonbuwe He
| npuagTcs soaHocuTs iPhone K Heby
i B Nouckax coeanHeHns. K
B «Crapnumky» ycrpoiicteo

MIOAKTIOHAETCS aBTOMATMHECKM, He |

| nokupas kapmana. Yepes cnyTHuk
NO-MIPEXHEMY MOXHO OTNPaBMTL
1 TonbKo TexcroBble cooBuLeHMS, HO B

|| Ha Change.org nossunacs netuums
OT Cambix NpeaaHHbix MloGuTeneit
CTUnycoB Samsung, & KOTOPOIA OHiA
65110 GYHKLMOHANBHOCTL S Pen
| s 526 Uttra. Mpucnywaerca i
| Samsung K npocsGe Gawaros?

(8 | Bonpoc, ckopee, puTopuseckuii.

| No cratucTue komnarmm, scero 1
b § % enagensues «YnsTp»
-~ N nonb3osancs Air Actions ¢ nomowpio

S Pen c Bluetooth. fins
| 6ONbUMHCTEA 3TH UM Bbinu

? HEMHTEPECHD, 8 SHAYNT, UX HYKHO
1
i

é‘ ByAayuiem 4OBABST U 3BOHKM. 6bin10 y6paTh.
| |

v
L

Pucynok 5. Peknama npumnoxeHuit u
aKceccyapoB sl TeJleOHOB

Pucynoxk 4. Pexnama
KOCMETHKH

Hampumep, Ha crienyrmux CKpHUHAX W3 COLMANBHBIX CeTel
M3BECTHBIX OJ0repoB (pHc. 6) MOXHO YBUIETh HamOollee yJadyHbIC
MOCTBI, KOTOPBIE 3aMHTEPECYIOT TOJIB30BaTENeH, TaK KaK OCBEIAI0T
HanOoJiee BaKHBIE BOMNPOCHI, HMHTEPECYIOIIME MHOTHX JIOJEH B
coBpeMeHHOM mupe. [Muisakora, 2022:47]

2. B peknmamHBIX TEKCTaX CIIEAyeT HCIOJIb30BaTh «BHPYC
npaBoTely [Unbsxos, CaperaeBa, 2024:110], HO mist 3TOTO CHavaia
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HY’KHO TIIATEIBHO U3yYNUTh WHTEPHET-NIPOCTPAHCTBO M HANTH TEMBI,
KOTOpBIE BBI3BIBAIOT CITOPHI CPE/TH ITOTH30BATENIEH.

<D Byaosa @ 3}:

=

338TPa COCTONTCR MO BONLLIO 10BUNER, MOH... *

LWirbi
KHROMETPY

o ¢
Acrponporsos ||
ANA BCEX IHAKOB
| 30/1MaKa Ha 2025 A \ Q
TIPUATHO YKPALLATb eAMHCTBEHHDIH [ % 1
KyNbTOBOrO XypHana finsa s
«lopockon» & BaxubiiiHomep, = = |
Beab B HeM HaNUCaHOo TO, YTO XaeT
Hac scex 8 Hosom 2025 roay ¥ A
TaKxe Moe 60NbLIoe UHTePBLIO O
| moBBm, npeacKasaHuax u 3sespax!
KypHan yxe MOXHO npuoBperaTs
| whacrpauearsca Ha HyxHyIo °
sonHy 8 Hosom 2025 rogy & @

ol OMOUD TeM, KTO
3L KUNOMETPB

Pucynok 6. Peknama, B Pucynok 7. Pexnama,
KOTOPOH OCBEILEHBI HACYII[HBIE cozieprKamias CoIHatbHO-
po0IIeMbI TIOJIe3HOE JIeiicTBHUE

3. JroOoif pexnamHBIN TEKCT HODKEH COIEpKaTh B cebe
coluansHO-ToNIe3Hoe NeiicTBue [Mussikoa, 2022:48]. Hanpumep, Ha
cnenyomemM npumepe (puc. 7) «CuTuMoOWI» TpeijaraeT CBOUM
KIIMEHTaM OTIPaBUTh MPOIEHT OT TOE3JKH Ha TakCh Ha
MokepTBOBaHMUs. Mcmonb3ys nx MOOHIBLHOE TIPHIIOKEHHE, KOMITaHHS
JKEPTBYET OIPEICIICHHYIO CYMMY JICHET Ha [TO)KEPTBOBaHUS U (POH/IBI-
naptHepbl. COIMAIbHO-TI0JIE3HbIC aKIIUU BBI3BIBAIOT ITOJIOKUTEIIbHBIC
SMOIIUY y TIOTPpeOUTENEH 1 MOBBIMIAIOT JOSIIBHOCTh K OpeHay. Takue
KaMIlaHuW TpuBjiekaroT BHUManue CMM u  0OIIecCTBEHHOCTH,
yBeNMWUMBas OXxBaT pekiaambl. llorpebutenn Oosiee  CKIOHHBI
BBIOMpPATh MPOYKTHI WM YCIYTH KOMIIAHUM, KOTOPBIE BHOCAT BKJIA]l
B pEIIEHUE COIMAILHBIX MPOOIIEM.

4. PexiiaMHBIN TEKCT JTOJDKEH BBI3BIBATH SPKUE SMOIIHU.

WzyunB mocnemHue mnyOIMKaMW B COIMANBHBIX CETAX 32
MIOCIICAHUNA TOM, MBI CACJANHA BBIBOJA, YTO CaMOW SMOIIMOHAIBLHOM
TeMoH OblyIa Ta, B KOTOPHIN HCTIOIB30BAJICS «SI3BIK BOWHED [IbsIX0B,
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CaprrueBa, 2024:142]. Pexmama, ucnomnp3yromas "S3bIK BOMHBI'",
MOXeT OBITh 3(P(EeKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM JUIS TIPHBICYCHUS
BHHMAaHUS U CO3/IaHUS CUJIBHOTO SMOLIMOHAJIBHOTO OTKIMKa. OJHaKO
BaXHO TIIATENBHO B3BECUTh Bce '"33" u "mpotus" mepen
HCIOJIb30BaHUEM TaKOH JeKCUKH. Heo0X01MMO yUUThIBaTh KOHTEKCT,
LEJIEBYI0 AyAUTOPHUIO M BO3MOXKHBIE 3THYECKHE IIOCJIEACTBUS.
[TomHMTE, YTO OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3/AECUCTBUE PEKJIAMBI JIEKHUT Ha
peknaMoarene, MO3TOMY BaXKHO OBITh OCTOPOXKHBIM U COOJIOAATH
0ajaHc MEXIy KPEeaTUBHOCTBIO M ATHKOI.

Warpath

5y3080/i 65410 HENPOCTO NEPEXUTS PACCTaBaNMe. OHa WINWAA CBOR AYLLY B CTOPHC
A€ PaCCXa3ana, 4TO M3-3a CTPECCA HAHANa CTPAAATS O BECCOMNML! M NOTEpH
2NNeTHTa. 4106k NONPABHTS (B0 GUIHUECKDE 1 MEHTANLHOE COCTORKYE APTCTXA

+a sbixogHbie 8 7 UeHTP, FAe cobnIoAana
PEXMM A5 M NPABHILHO NTANACH. OAHAKO AAXE NPEBLIBaHME B
CRELMANNIMPOBIHHONM YHPEXAEHM HE NOMOTO ONbre 40 KOHUA BOCCTHOBKTLCR
nocne s y Wa npoSnewss co

NoAeSIuCb UCTOPUE
‘CBOEIO AJIbSIHCA T

EuTBa 3a Cnasy| MoKaxu CEOO MOWb
Xouellib PACLIMPUTS U YKPENUTS CBOM ANbAHC, NPUENEKAR NPEAaKHBIX
YUBCTHUKOS B CBOM PALBI? T8O WaHC HacTan!

 MToBeNMCH MCTOPMEl: CBOETO abAHCA: PACCKaXH HaM O NIPOMCXOXASHHH

CBOETO ANbAHCA, ET0 MASPEX, HAMBOIEE JAMOMUHAIOLIIKCS GATBAX U TOM, UTO
RENaeT TBO ANBAHC YHHKANSHBIM

Pucynok 8. Pexnama, B

Pucynox 9. Pexnama,
coJiepKalasi MHUMYIO
BaXXHOCTb

KOTOPBINA UCTIOJIB3YETCS
«SI3BIK BOMHBD»

B pexmame Bumeourper «Warpath» wucmone3yercst cioran
"Berymu B 60i1! [Tokaxku cBOIO MoIIh! ", MpeACTaBICHHBIN Ha pUCYHKE
8.

5. IIpunanue nocty MHUMOM BaXKHOCTH TAKXKE SIBJISETCS
OJTHOM W3 YepT MaHMITYJIAIUU. Biorepbl UCMONB3YIOT TaKHUe CIIOBa,
KaK W3JIUTh JyIly, HYXHO CEPbE3HO TIOTOBOPUTH, 3aCTaBUII
TIEPEOCMBICIHTD, MOE€ cep/iiie He Ha MecTe. Ha pucyHke 9 MbI MOkeM
YBUJICTh, YTO YUTATENN 00CY)Iar0T pacctaBanue Onbpru By3oBoii ¢
JlaBoii, cTioNb3ys JaHHYIO TeXHUKY [Musikoa, 2022:95].
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Ilepcya3uBHbIE XapaKTEPUCTHKU PEKJIAMHBIX TEKCTOB B
CONMATBbHBIX CETSIX:

1. ConmanbHo€ J0Ka3aTeIbCTBO:

* Ot3pBBl M pedTuHTH: JIeMOHCTpalysl TOJIOKUTEIBHBIX
OT3BIBOB JIPYTHIX MMOJIb30BATENCH, 3BE3IHBIX PECUTHUHTOB.

B pekname u3ymMpymHOTro ropoja B r.AJuiep, peKkiiaMoIaTeNd B
CBOEM MOCTe B coobmiecTBe B Telegram, mumyT, 4T0 y HUX «JTydIine
BHJIOBBIC JIOTHI Ha cTapTe mponax» (puc. 10).

*Uucio MTOIMTUCYUKOB/TATKOB/KOMMEHTaPHEB:
[NoguepkuBaHue MOMYJISIPHOCTH MPOAYKTa/YCITyTH.

PexnamHbie mOCTBI MHQITIO3HCEPOB BHI3BIBAIOT elle OoJblIee
JOBEpPHE W HMHTEPEC K TOBapy, TaK Kak KaXyTcs Ooliee JTHYHBIMH,
pC€aJIbHBIMU MW OTKPOBCHHBIMH, UYCM IIOCTBL 6peH)Z[OB. Nmenno
MOSTOMY PEKJIAMHBIE TEKCTHI Takux OnorepoB, kak Onbra Bysona,
INSTASAMKA, Bnan bymara A4, Bbycrep, JIuTBHH W MHOTHX
IPYTHUX BBI3BEIBAIOT Ooibmioe moBepue (puc. 11). BompmumHCTBO
MOJIB30BaTECH COIUAIBHBIX CETEd — 3TO MOJOAEXKH, BUIAIIAS B
JAHHBIX OJIorepax JIIoJiel, Ha KOTOPBIX OHHM XOTAT PAaBHATHCS,
MOCKOJIBKY 3TH JIIOJM WX BO3PacTa, HO YyKE JOOWIHCH OONBIIHX
ycrexoB [Mumsikosa 2022:118].

Bnap Bymara A4 &

8 Amnepe wa Gepery MOpA &

Tay © noaynpasnenwen.

FOTOBLIA apeHaNbIF GMIHEC C AOXOANOCTBIO 500 000 8 MecL!
s 3

KN a3ympyassii Fopoas. Caak!

B | Npasasunsie vosocTn k3 k3 68

HaKoHeLi-To, Halun wincsi Ad FOOD MOXHO
Kkynuts 8 Matepouke € v Mepekpectke &0

1§ | Noxynaitre u nonysaiire yaosonscrame or
XPYCTa MOBUMbIX YHNCoR & &

i
| s .

Pucynox 10. ITpumepsr Pucynox 11. Ilpumep pexnamMHOro
PEKJIAMHOTO TEKCTa TEKCTa
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* Maenus nuaepoB MHeHU/nHQIIIOCHCEPOB: PexomMennanmm
M3BECTHBIX JIMYHOCTEH FITH DKCIIEPTOB B TAHHOM 00IacTH.

B comnmaneho¥t cetu Telegram Amacracus banunckas
omyOnukoBaia (oTorpaduio ¢ HAKAYCHHBIMH T'y0amu, OTMETHUB
noktopa KypOaHoBa W moammcana, 9TO 3TO «HACATHHO ITyXJIbIE
ryoxm» (puc. 12).

') } Bysosa Q ! g;

Jaxpennény L ¢
| . HaKOHEL-TO Bbl CMOXETE YCNbILIATL MOK HOBY...
B MOit KOCMETUHKE MHOMO MHTEPECHbIX
NPOAYKTOB, KOTOPLIMM % MHOTAa C BaMI
Aeniock. Ho oco6oe MecTo 8 Heit 3aHuMaeT
BB-xpem Perfect Cover EX oT MISSHA

51 10MLIYIOCH MM YXE AABHO, ¥ HE TONLKO Ha
Cbemkax. ITOT HeBECOMBIiA MO CBOeH
TexcType BB-KPEM MeanHo BbIpaBHMBaET
TOM, CKPbIBAET MeNIKWe HeloCTaTK U NPy
ITOM AEPXUTCA BECh AeHb do

HO MMEHHO #3-3a Br0 KaYeCT8 U TaKoit
GeLLeHOit NONYNAPHOCTH MOXKHO C
NEroCTbIo HaPBATLCA Ha NOAAENKY.
Noaromy, aoporue, NOKyNaem ToNLKO
opuruKan! Hanpumep, Ha NpoBepeHHbIX
caitrax Tuna «3onoToe i6noko»: https://
goldapple.ru/brands/missha

Tam BCe OPUUNANGHO, U A YBEPEHa B
KauecTse NpoayKkTos Ha 100%. A ewe y
MEHS N1 BaC eCTb NPUATHBIA GOMHYC ~

HacTa BanuHckas caenana ry6xu € NPOMOKOA Ha AONOMHUTENbHYIO CKUAKY
20% wa seco 6penn BUZOVA. [leitcTeyer
Z207 @105 @36 P2 P4 F3 82 @1 £010.06

MepexoguTe No ccbiike, 3aKasbiBainTe n
nposepAiTe Ha cebe Maruyeckue CBONCTBa
MISSHA Perfect Cover EX! &

Pucynox 12. Ilpumep Pucynok 13. Ilpumep
PEKIIAMHOI'0 TEKCTA PEKJIIAMHOT'O TEKCTa

2. ABTOpUTETHOCTb:

* VYkazanme Ha sKcmepTuly: IlomyepknBaHue ombITa U
KBaJTM(PHUKAIMU KOMITAHUU/IKCIIEPTA.

B pexname BB-kpema (pucynok 13) Onbera by3osa nucnosib3yer
Takhe CJI0Ba, KaK «s IOJb3YIOCh UM JIaBHO», «MMEHHO H3-3a €ro
Ka4ecTB», «TaM BcE OQUIIMAIBLHOY, «5 YBEPEHA B KAYECTBE MPOYKTOB
Ha 100%».

* CchUIKM Ha HCCIENOBaHUSA U cTaTUCTHUKY: [lomkperuieHne
3asBIICHUN (aKTHIECKUMU JTAaHHBIMH.
* Harpagel u ceprudukarsl: JeMOHCTpanus MIpU3HAHUS
JOCTIDKEHUH KOMITaHUK/TIPOTYKTa.
3. CpoyHOCTh U ASHHUIINT:
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Kcenun Bopoauna &
14:30 :£< ® 2

e Keenwn 5opoamna & | 11 MOWEHHVKIA 11 Apyass, 370 wof e

- 9 PASLIrPLIBAEM 3.

BOCOHOXKM U3 HATYPANBLHOM KOXH

Ceroams No Moeit ceoinke seero 992
py6na % Hano Gparsl!

Ann Bawmx Manbiwen Hawna
Kknaccyio oBysb, MArkue, nérkue,

/noGHbie,
% 9 PA3bIrPLIBAEM 3 iPhone 16
Pro Max na 256 6 &
MHOro oTo € NONOXUTE/IbHBIMI PO3bIrPbILLI LABUBU @
oT3bIBaMY,
Doporve, s V’;“""‘ Kak BaM 3aWnM g Ny6ae s KyNkNa OYeHb KNAccHble
Bepé PORONTLAIN. )} DREIA SUI PEY wrpywxy Labubu, koTopsie yxe
epém .y NOPanOBaTL CEOMX NOANMCHMKOB &3
NOKa3bIBana TyT U B CTOPHC.
He 3abyabTe NOANKCATHCA Ha Yenosua ny & Hex: """"a Pasuirpams 5 wryx cpeax
kanan@ CHauana NoANMCaTLCS Ha KaKanbi: B3¢t
1. MopnucaTbes Ha Koewns
\ L > ) Bopoauna Ycnosus ouems ny 1
E— . ¥ 2. TIOANMCATHCA Ha KaHan MOMX 1. MoanucaTses Ha 3TOT KaHan
- o 7 npy3ei MoCKoyrépns 2. Haxarb kHONKy "YuacTsosats % *
3. NoANMCATHCR Ha KaHan Monx 3. Mpurnacuts NOAPYTy (MOXHO
npy3ei MOCKOBCKUIA rMAHew ApYraed ): ANK ITOMO HaXMUTE
2. 3avem HaxaTs KHOMNKyY kHonky “Mpurnacuts noapyry @™ u
«Yyacrevio»

Pucynoxk 15. Ilpumepsr

Pucynok 14. I1pume
y PHUMED MPOBEIEHNUS KOHKYPCOB U

PECKIIaMHOT'O TCKCTa

* OrpaHuueHHbIE MO BPEMEHHM aKLUUHM: YKa3zaHHE Ha CPOK
JEHCTBUS CKUJKU WM CIIEIUATEHOTO TPEI0KEHHSL.

*  OrpaHnueHHoe KoymuecTBO ToBapa: llomdyepkuBanue
neguuuTa NpoIyKTa.

B pexname gerckux 60coHOXeEK (PUCYHOK 14) MBI BUAMM, 4TO
CCBIIKa OT OJ10Tepa Ha CKUAKY JEHCTBYET TOJIBKO OAMH JICHb.

. OOpatHbiii  orcuer BpemeHH: Co3gaHHE OULYIIECHUS

CPOYHOCTH U HEOOXOAMMOCTH COBEPILIUTH JICHCTBHE HEMEUICHHO.
4. B3auMHOCTB:

. [Ipeanoxenne OecruiaTHBIX  OOHYCOB/MaTEpPHAJIOB:
Hampumep, OeclulaTHas >JICKTPOHHAS KHHIa, CKHIKa Ha IEpPBYIO
MOKYIIKY.

* IIpoBexeHne KOHKYpPCOB W posbirpelimeii: [lpuBneuenne
ayJUTOPUH U CTUMYJIHPOBAaHUE yYacTHUSI.

5. Cummnatys U NpUBIIEKATEIbHOCTb!

. Hcnonb3oBanne W300paKeHUI/BUICO, BBI3BIBAIOIINX
MOJIOKHUTENbHBIE SMOLMHU: Hampumep, (oTorpaduu CHYaCTIMBBIX
JOAEH, NCIOIB3YIOUINX MPOAYKT.
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Bysosa & ﬁ:
404 665 NoANUCUMKOB =

3akpennéHHoe coobueHne 7;;5
HaKoHeL-TO Bbl CMOXETE YCAbILaTh MOKO HOBY...

<O
N ﬁ M

L kB NPT N O P

The idea! place for your retirement

These Funds Could Force You to Manage Your Retirement
Income Better

Retirement income funds promise good returns and steady @t{‘
income, but do they deliver? .

Pucynok 16. Pexmama Pucynok 17. Ilpumep
cormanbHoro honma TIOTYJISIPHOTO TPEH A

* CozgaHue BH3YaJIbHO MPUBIEKATENBHOTO M 3CTETUYHOTO
KOHTEHTa: BaXHO COOTBETCTBOBAaTh  BH3YalbHbIM  TpPEHIAM
1aThOPMEI.

* Hcrnone3oBaHue IOMOpa M MO3UTHUBHOTO SI3BIKA: €CIIH 3TO
COOTBETCTBYET OPEH]TY U IIEIEBOH ayTUTOPHH.

6. AKTyaJIbHOCTb U PEJI€BAHTHOCTD:

. Hcnonb30BaHre HOBOCTHBIX TPEHOOB M  COOBITHH:
"OcennaTh BOJIHY" aKTyaJIbHOW TEMBI.

B HacTos1mIee BpemMcst OMyJIApHBIM TPEHAOM cpenn OJ0repoB
SIBIIACTCSl 3alMCBIBAHME «KPYXKKOB», T.€. BHJEO s CKPBITOrO
pPEKIaMHUpPOBAHMUS ONPEIENIEHHBIX TOBApOB WM MPOCTO IS
MPUBJICUCHHS BHUMAHHS K CBOEMY MHKpOOJIOry. Biiorepbl TOMmKHBI
oOpaIaTe BHUMaHUE Ha CBOIO Pe4b M T0JIOC, YTOOBI MPUBJIEKATh U
yIepKUBaTh BHUMaHUE CBOCH ay TUTOpUH. Peub gomkHa OBITh YETKOM,
MTOHSITHOM M JIETKO ycBanBaeMoil. Heo0X0aMMo HCII0JIb30BaTh B peYr
SICHbIE (DOPMYJIMPOBKH U M30€raTh CIOXKHBIX TEPMUHOB, KOTOPBIE
MOTYT 3amyTaTh ciymareneil. ['omoc Ornorepa momxeH OBITH
MPUATHBIM U MEJIOANYHBIM. V30eraiiTe MOHOTOHHOCTH U TIOBTOPEHUIA,
YTOOBI HE YTOMJIATH CBOIO ayIUTOPHIO.

8. IHTepaKkTUBHOCTB:
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* 3amaBaTh BOMNPOCH!: CTHUMYJIHPOBATH IIOJIb30BaTeNel K
Y9acTHIO B OOCYKICHHU.

* IlpoBoauTe OMpPOCHI W TOJIOCOBAHUS: Y3HABaTh MHEHUE
ayJUTOPUH U BOBJIEKATh €€ B IIPOLIECC.

* IlIpemmarate OCTaBUTh KOMMEHTApPW: IMOOMIPATH OOMEH
MHEHUSIMH U CO3/IaHE KOMBIOHUTH.

B03M0OXKHOCTD TUYHON KOMMYHHKALIUH C aBTOPOM PEKJIAMHOTO
TeKCTa XOTh M OTCBHUIAET K BpPEMEHaM, KOTJa Ha yIUIax Topoiaa
peKIaMoil 3aHMMAJIUCh 3a3bIBaJIbl, HO B YCIIOBHUSX HEIOCTATOYHOTO
(GKHUBOT0» MEXKJIMYHOCTHOTO OOIIEHUS MoJ00Hass BO3MOXKHOCTh
PEKIaMHBIX COOOIIEHUH OJOrepoB MHOTOKPAaTHO YBEINYHMBACT
MepcyasuBHBIA APPEKT TaKOro COOOMICHHA. DTO CO3JAeT OCOOYIO
aTMocdepy B3aMMOJCHCTBHUS, WILTIO3UIO TONYYEHUST JPYKECKOTO
coBeTa, OOMEHA OIBITOM C YEIIOBEKOM, HMECIONIUM OOJIBIION
ABTOPUTET B COBPEMEHHOM OOINECTBE, Yhe MHEHHE CUUTAETCS
0COOCHHO 3HAYNMBIM. MHOTHE aBTOPBI MPUOETAIOT K HCIIOJIb30BaHUIO
PUTOPUYECKOTO BOMPOCA B 3aroyioBke, Hampumep, B Omore Onbru
By3oBoii BcTpewaeTcsi cienyroluid pUTOPUYECKUN Bompoc: «Bce
NOMHAM, YO 3UMOU KOMCY HYHCHO OONOJHUMENTLHO VEIANCHAMb? »
JUISL TOTO, YTOOBI BBI3BATH JFOOOMBITCTBO Y MOJMUCYNUKOB MPOYHTATH
nauHbIi noct (puc. 18) [Munsikosa, 2022:138].

Puropudeckuii Bompoc TaKke MOXHO WCIONB30BaTh B
3aKIIIOYEHUH CBOETO I0CTa C IENbI0 MHUIUHPOBAHUS JIUCKYCCHU B
KOMMEHTapusiX, co3fanus dpdeKxra KUBOH KOMMYHHUKAIIMK, OOMeHa
OTBITOM, 00cyxneHusi. Tak, Harpumep, B Omore Bepbr bpexHeBoit
pa3mMereH pexnamubiid moct mammyns Herbal Essences, B konme
KOTOpPOTO OHAa yYHOTpeOIsieT pUTOPUYECKHH BOIpOC: «A 6bl yoice
yenenu nonpobosams?» (puc.19) [Munskosa, 2022:139].

Tarxke HCIONB3yeTCS] MPUEM HUCIONb30BAaHUA OTKPBITOIO
3aKIIIOYEHUs, KOTJa YHUTaTellb TO0JCO3HATENBHO IONyYaeT TOChUT
KyIUTh TOBap, MOMPOOOBaTh €ro ¥ OCTABUTH CBOW OT3bIB MO/ IIOCTOM
B KOMMEHTapHAX, 4YTOOBI, MyTEM BOBIICYCHUS MOJNHUCYUKOB B
o0CyXJleHHe, MIPUBJIeYb X BHHUMaHUE K PEKIaMHUPYEeMOMY TOBapy:
«llocosemyiime, kaxue nveme sumamunsl? /laeme nu ceoum demsam?
Ecnu 0a, mo xaxue? Mensa unmepecyrom 6penobi, Komopvie mouHO
xopouwu?» (puc 20) [Munsxoa, 2022:140].
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3akiaoueHue

D¢ dexTuBHBIE pEKIaMHBIC TEKCTHI B CONUAIBHBIX CETSX
JOJDKHBl KOMIUIEKCHO HCIIOJIB30BAaTh Pa3iMyHbIE TEpCya3HBHBIC
XapaKTePUCTUKH, alalTUPYys UX K creunupuKe miaTgopMsbl, LEIEeBOH
ayJUTOPUH W TPOJBUTacMOro NPOMYKTa/ycnyrn. TecThpoBaHHE
Pa3TMYHBIX TIOJXO/0B M IMOCTOSHHBIA aHAIIN3 PE3yTAaTOB MOMOTYT
ONTUMM3UPOBATh PEKJIAMHbIC KaMMaHUH M JOCTHYh MaKCHMAaIbHOU
KOHBEPCHH.

Broru B conmansHbix cersx Telegram u BkoHtakTte 00magaoT
CIIEAYIOMIMMH CEH(PUISCKUME XapaKTePUCTUKAMH: 0COOBIN COCTaB
YUAaCTHUKOB, HAJM4YUE ONpPEACTCHHBIX IeNed W CTpaTerudl s HX
peanmzanmu.  V3BecTHple  Onmorepel  HAaOMpPalOT  OTPOMHYIO
MOMYJISIPHOCTh B XOJIE CKPBITOTO PEKJIAMUPOBAHHS OMPEACTICHHBIX
TOBApOB WJIM YCIYT, TaK KaK HWHTEPHET-MPOCTPAHCTBO SIBISIETCS

e | Brom® Eog

X

BUTIMUH LU 1@ YREPOHD Ha Cuer

Herbal Essences cuoea & Poccin's &
TIOMHHTE STOT WiaMNYHL?) A SHAI E70 EULE ABBHO W
0UEHD PR €10 BOIRALLLIIIO X HAM

srtavnmsa C. A moxer Suite soobwe

Mo xopowne @ Bce nomuaT, 4to
3MMON KOXY HYXHO RONONHUTENbHO
YBNaXHATL?

KOMANEKCHME B3ATRT HO 1072 Kaxod
Snpmmi?

@Herbalessencesr nepesanyCKeTcA C HoBaR

YrywuseHHOR SOPMYNOR. Teneps & cocTane

WaMYHR 1 6aNbIIM3 F0% HATYPANDHBIX

MHpeRnenTon = @ @ OTCYTCTBYIOT Napatens),

KPACHTENM i napadmb

Dlaxe Ny HEBONBUIOM MUHYCE MOIO
KOXY CHBHO CYWHT. U HeaasHo

oTKpbina AN cebs yxop ot

Kopeiickoro 6perna MISSHA, xora

Y€ ABHO NONb3YIOCh MX

nonynspHeiM BB-kpemom. Ceitac

TECTUPYIO CbIBOPOTKY U KPEM U3

cepuy SuperAqua... ¥ 370 NPOCTO

BocTopr! ¥ v

MNocoseryitte. kaue ns

Aaete

Bpenn coTpyAHMLaeT ¢ Koponesckum
BoTanmeckmm Cagom Kb 8 flowone B8, KoTopeiit
NOATBEPXAVET KONECTHO PACTHTENBMBIX
KOMTIONOHTOR B COCTOBOWE, 0 YeM CBIAOTENBCTRYRT
30N0TaR NEwaTs Ha ynaKoeKe

KOTOPSI€ TOUMD

Pucynoxk 18. Ilpumep
PHUTOPHYECKOTO
BOIPOCA B 3ar0JIOBKEB
KOHIIE 110CTa

£ 10NPOGOBANA NUHEAKY C MIPOXKINCKIM
BPrAHOBLIM MACNOM QN7 BOCCTAHOBNEHUA BONOC.
Ouekb NOHPABMACA SahexT!

LLIaMAYHB ONEHb AEAMKATHO OHMILBET BONOCHY,
NWTAET, BOCCTAHAB/MBAET, 3 6aN3AM CIAKMBIET
CEKYUIMECR KOHUMKS H OG/BTUAET DACHECHIBENHE.

A Bl ywe yenen nonpoBosars?)

Pucynoxk 19. IIpumep
PHUTOPHYECKOTO
BOIPOCA B KOHIIE
ocTa
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OTJIMYHBIM MECTOM JUIS WX TMPOJABWKEHHSA. BHIBI peKiaMbl B
HHTEpPHETE  MHOrOOOpasHbl,  COBMEMIAIOT  KJIACCHYECKHE U
MHHOBAI[HOHHBIE ~ METOJBbI, TMPHUMEHSETCS  OONIMPHBIA  HAbOp
HHCTPYMEHTOB. KiTroueBble XapakTepHCTHKH PEKIAMHOTO HHTEPHET-
JMCKypca  JHMKTYIOTCS ~ CPEIOil  CyNIECTBOBAHUS  PEKJIaMBbI,
XapaKTePU3YIOIIEHCS: HHTEPAKTHBHOCTHIO, THIIEPTEKCTYAILHOCTHIO,
CaMOTOPOXKIAEMOCTEIO, KOMMYHUKATHBHOCTBIO, 00E3TMYCHHOCTRIO 1
HeMaTepranbHOCThI0 [MuskoBa, 2022:163].

VHUBEpCATbHBIMHU Y€PTAMU CKPBITHIX PEKJIAMHBIX OOBSIBICHUI
B COLIMAJIbHBIX ceTsx Telegram u BkoHTakTe SBISIOTCS: BO3MOYKHOCTh
KOMMYHUKAIIMU C NOTCHIUAJIBHBIMU KIIMCHTAMU C MCIOJB30BAHUCM
IPSAMBIX 3(DUPOB MM KOMMEHTAPHEB K TIOCTaM; TOTy4eHHEe 00paTHOM
CBA3U AJIA C6HI/DKCHI/ISI C KIIMCHTaMH, OJOCTUKCHUC HTOBCPUTCIIBHBIX
OTHOIIIEHUHN C OCJIBKO OKa3aHUA BJIUAHUA HaA IMOAINMCUYUKOB. Eﬂorepm
CTaparoTCs BO3JCHCTBOBATH HAa CBOIO AYIMTOPHIO, IIPHUMEHSIST 0COObBIC
CTpaTervu U TexHuku [Munsikosa, 2022:164].

Jlutepartypa

1. Axpenosa H.A., Munsikosa B.B. fI3sikoBas ingHocTh VS BUpTyaibHAsI
SI3BIKOBAsI JINYHOCTD // VIHOCTpaHHBIE A3bIKK B BbicuIel mikose. — 2022,
—No1 (60). — C. 10-20.

2. AxpenoBa H.A., Munsxkosa B.B. Mojens HOCTpOCHHUS PEKJIAMHOTO
TekcTa B mHCTaOnorax // COOpHHK HAYYHBIX TPYAOB B YECTh IOOMIICS
3aciykeHHOro nipodeccopa MI'Y JI.B. ITomyOudenko. - Mocksa, 2022.
—C. 185-203.

3. MwumskoBa B.B. VHmBepcampbHOe U CIEIU(QUYHOE B peKiIaMe
WHCTA0NOrepoB  (IKCIUIMIUTHOE W HMIUHIUTHOE) // BoenHo-
rymaHuTapHelii anpmanax/ Ilo marepuanam XVI MexayHapoaHoi
Hay9YHOH KOH(EpPEeHINH MO aKTyalbHBIM NpoOJIeMaM TEOPHH S3BIKA H
KOMMYHUKanuu. - Mocksa, 2022. — C. 148-156

4. Musaxosa B.B. Ilepcya3uBHbIe XapaKTEpPUCTHKH PEKIAMHBIX TEKCTOB B
Wuctarpam: aBTopedepar muc. ... KaHAWAATa (HIOJOTHIECKUX HAYK:
10.02.19 / Munskosa Bukropust Bnagumuposna. [Mecro 3amuts: [OY
BO MO MockoBckHii TOCyAapCTBEHHBIH 00JIACTHONW yHUBEPCHUTET|. —
Mertuniy, 2022.

5. MmuskoBa B.B. [lepcya3uBHbie XapaKTEepUCTHKH PEKIAMHBIX TEKCTOB B
WHcTarpam: guc. ... kaaid. gunonor. Hayk 10.02.19.- M., 2022.- Pexum
JoCTyma:
https://avtoref.mgou.ru/new/d212.155.04/Miliakova/diss.pdf

66



Vyensie 3amickn HaunonasnsHoro obuiectsa npuknagHoii tuarsuctuxu Ne 2 (50) 2025

MwuisikoBa B.B. Pexnamubplii TeKCT B HHCTA0JIorax Kak BHI
MaHHITYJIATHBHONH KOMMYHHUKAIMY // AKTyallbHbIC TPOOJIEMBI TepMaHO-
POMaHCKOW (DHUIIOJIOTMH W METOAMKH TPCIOIABAHUS HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB. 2022. - C. 45-51. - Pexxum JocTyna:
https://elibrary.ru/item.asp?id=49555879

WnbsixoB M., CapsrueBa JI.A. ITumm, cokpamraii 2025: Kak co3maBaTth
CHIIBHBIN TeKCT. 4-¢ m3a. M.: AnprimHa [Tabmumrep, 2024. 350c.

References
Akhrenova, N.A., & Milyakov, V.V. (2022). Jazykovaja lichnost' VS
virtual'naja jazykovaja lichnost' [Language personality VS virtual
language personality]. Inostrannye jazyki v vysshej shkole, 1 (60), 10-
20.
Ahrenova N.A., Milyakova V.V. Model' postroenija reklamnogo teksta
v instablogah // Shornik nauchnyh trudov v chest' jubileja zasluzhennogo
professora MGU L.V. Polubichenko. - Moskva, 2022. — S. 185-203.
Milyakova V.V. Universal'noe i specifichnoe v reklame instablogerov
(jeksplicitnoe i implicitnoe) // Voenno-gumanitarnyj al'manah/ Po
materialam XVI Mezhdunarodnoj nauchnoj konferencii po aktual'nym
problemam teorii jazyka i kommunikacii. - Moskva, 2022. — S. 148-156
Milyakova, V.V. (2022). Persuazivnye harakteristiki reklamnyh tekstov
v Instagram [Persuasive characteristics of advertising texts in Instagram]
(Candidate thesis, Russia, Moscow State Regional University, Mytischi,
Russia).
Milyakova V.V. (2022) Persuazivnye harakteristiki reklamnyh tekstov v
Instagram: dis. ... kand. filolog. nauk 10.02.19.- M., 2022.- Rezhim
dostupa: https://avtoref.mgou.ru/new/d212.155.04/Miliakova/diss.pdf
Milyakova V.V. Reklamnyj tekst v instablogah kak vid manipuljativnoj
kommunikacii // AKTUAL"NYE PROBLEMY GERMANO-
ROMANSKOJ FILOLOGII | METODIKI PREPODAVANIJa
INOSTRANNYH JaZYKOV. — 2022. — 45-51. - Rezhim dostupa:
https://elibrary.ru/item.asp?id=49555879
Il'jahov M., Sarycheva L.A. Pishi, sokrashhaj 2025: Kak sozdavat' sil'nyj
tekst. 4-e izd. M.: Al'pina Pablisher, 2024. 350.

Cratbs noctynuia B pegakuuto 10.05.2025
Cratbs oo0peHa nocine peruensuposanus 10.06.2025
Cratps npussTa K yomuxaruu 15.06.2025

67


https://elibrary.ru/item.asp?id=49555879

Vyensie 3amickn HaunonasnsHoro obuiectsa npuknagHoii tuarsuctuxu Ne 2 (50) 2025

YK 008::001.929
[IporomonioBa Hura AnekcanmpoBHa
Nina Protopopova

HccaenoBaresibekas AeTeJIbHOCTh Ajlekcanapa @iaeMHHra Kak
sipKoe NMpPosiBJIeHUe TBOPYECKO# JUYHOCTH B HAyKe

Alexander Fleming's Research Activities as a Vivid
Manifestation of a Creative Personality in Science

Annomayus. Hayka npeocmasnsiem coOoll HeoOmbeMieMylo COCMABHYIO YdCHib
KVIbMYPbl COBPEMEHH020 00Wecmad, 83aumMooeiicmeyuylo co 8cemu Gopmamu O0YX08HOU
OesimenbHOCMU 4ello8eKd. Tgopuecmgo 6 HayKke — 3mo gblpaﬁomka HOB8020 3HAHUA, cozoanue
H068020, YHUKAIbHO20 npobykma, umerueco yeHHocnv 0151 uenosexa. lle.’lb cmambvu cocmoumn
6 mom, qmoﬁblpaccmompemza nOHAmMuUe Hay4Ho2o meopiecmeda 6 HAy4HoM npoyecce Ha npumepe
UCCeN08AMENbCKOU  OesSIMENbHOCIU  8bLOAIOWEe20C  OPUMAHCKO20  YueHno2o Anexkcanopa
(theMqua, coeepuiusiieco peeoloyuoHHoe OmkKpslmue 6 Meduuuue. Tlocmaenennas yeib
npeononazaem peuieHiue CICOVIOWUX 3a0au: NPOAHATUZUPOSAMb UCHOKU (HOPMUPOBAHUS
JUYHOCMU YYEHO20, PACCMOMpPemb YHUKATbHbIE CGOUCMBA Y4eH020-Mmeopyd ¢ npoexkyuell Ha
cneuucj)uky e20 Hay’-tHOﬁ 0eﬂmeﬂbyocmu, 0603HauUUMb  Maxue nouaAmus, Kaxk Haydnoe
meopuecmeo, Genomen cayuaiunocmu 8 Hayke.B oannoil cmamve ucnonvsosamnsi credyioujue
Memoobl: buozpaguueckull, packpwbleaIOWuUll C6:3b AHCU3HEHH020 nymu yuenoco Diemunea u
ocobennocmeil e2o HAy4Ho2co nodxoda; oJleMenmsl onucameilbHoco U UCMOPUKO -KYI1bh)yPHO20
Memodos; MeKCMON02UYECKUTL aHatus, a makace oémeyaqubte Memoowi: onucaxue, cpasHerue,
ananuz-cunmes. Mamepuanamu 0ns cmamvu nocnyocunu nepcowamus A.Mopya «Kuzne
Anexcanopa @nemunea», a makdce Opyaue nedyamuvle U NEKMPOHHble Ouozpaguueckue
ucmounuxu. O2paHuyeHHO UCNONb30BALCA NOUCKOBbIL cepsuc «Andexc-nelipoy. Coenannvie
86160061 UMEIOM NPAKMUYECKYIO 3HAUUMOCMb, MAK KAK MOcym Obimb UCNONL306AHbL OISl
Usyd4eHus ¢€HOM€H(l meopquKoﬁ JUYHOCMU 6 HAayKe KakK cmydeHma,wu u acnuparmamu
ecmecmeerHHOHAy4UHbLX (j)akyﬂbmemog, maxk U yuawumucs gblCIell  UIKOJIbL ()pyeux
cneuuaﬂbnocmeﬁ, noceAmMueUUUMU CEOI0 HCU3Hb Hayunod oesimenbHOCmL.

Abstract. Science is an integral part of the culture of modern society, interacting with
all forms of human spiritual activity. Creativity in science is the development of new knowledge,
the creation of a new, unique product that has value for people. The purpose of the article is to
examine the concept of scientific creativity in the scientific process using the example of the
research activity of the scientist who made a revolutionary discovery in medicine. The stated
goal involves solving the following tasks: to analyze the origins of the formation of the scientist's
personality, to consider the unique properties of a creative scientist with a projection onto the
specifics of his scientific activity, to define such concepts as scientific creativity, the phenomenon
of chance in science. The following methods were used in this article: the biographical method,
which reveals the connection between the life path of the scientist Fleming and the features of
his scientific approach; elements of the descriptive and historical-cultural method; textual
analysis, as well as general scientific methods: description, comparison, analysis-synthesis.
Materials. The article used the following materials: A. Maurois's personal "The Life of
Alexander Fleming", as well as other printed and electronic biographical sources. The search
service "Yandex-neuro" was used to a limited extent. Practical significance: the conclusions of
the article can be useful for studying the phenomenon of a creative personality in science by
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students and postgraduates of both natural sciences faculties and students of higher education
of other specialties who have dedicated their lives to scientific activity.

Knrouegvie ciosa. Hay4dHoe meopuecmeo, meopuecKkas uH()ueu()ycmt;Hocmb,
UHMYUMUBHAA NPO30PIUBOCHb, C(L’L’lOOlﬂ(i’epOICé?Illlblﬁ mpyd, PeBONIIOYUOHHOEe OMKpblmue

Key words: scientific creativity, creative individuality, serendipity, selfless work,
revolutionary discovery

BBenenne

O TBOpYECTBE MOATOB, MHUCATENECH, XyN0KHUKOB, MY3bIKAHTOB
HAITMCAaHO MHOTO, HO 00 YYEHBIX-HCCIICIOBATENAX, 00 HX TBOPUECTRBE,
MpeoOpasyIoIeM MUpP | yIyUIIAoIEM TPUPOTy YeTI0BEKa, HATMCAHO
ropaszio MeHblle. B Haml Bek, Korja Hayka Tak TiTyOOKO H3MEHSIET
YEJIOBEUECKOE CYIECTBOBAHME - KaK B JYUIIYI0, TaK U B XYJIIYIO
CTOPOHY - BIIOJIHE €CTECTBEH MHTEPEC K XKU3HHU YUYEHOIO, CYLIHOCTH
€ro MCCICIOBaHUI, €ro TBOPYECKOro Havana. B cBsi3u ¢ 3TuUM
OCHOBHOI II€JIbI0 JAHHOM CTaThbU SIBJISICTCS IOMNBITKA OTBETUTH Ha
BOIIPOCHI O TOM, KaK COBEPIIACTCS OTKPHITHE, KAKOBBI €r0 HCTOKH,
KaKUMH CBOHCTBaMH 00JaaeT YYEeHBIIN-TBOPEL, COBEPIIAIOIIHIA
OTKpPBITHE OCCTIPUMEPHON IIEHHOCTH JIJIST YEJIOBEYECTRA.

Takoli  0Oe3yclOBHOW IIGHHOCTBIO  SIBISIETCS  OTKpBITHE
AHTHOMOTHKA TIEHUIIWJUINH, HABCET/]a U3MEHUBIIETO MUP MEIUITUHBI
U CIACUIEr0 COTHU MUJUIMOHOB >KM3HEH BO BpeMsi BTopoil MupoBoil
BOMHBI. DTO BeNWYailliee OTKPHITHE THICAUEIICTHS, ITO3BOJUBIIICE
MPAKTUYECKH YJIBOUTH CPEIHIOIO MPOIOKUTEIBHOCTD YEIIOBEUECKOM
JKU3HU, TPUHAMJICKUT IIOTIAHACKOMY MHKpPOOHOIIOTY AJeKCaHApY
Onemunry [Mopya, 1961: 78].

HecmoTpst Ha TO, 4TO TBOPUYECTBO U HAyKa, HA NEPBBIN B3IIIAL,
Ka)XyTCsl HUKAaK HE CBS3aHHBIMHU, a TIOPOM U MPOTUBOMOIOKHBIMHU
chepamMu Hamiell KW3HM, B HCTOPUH 4YEJOBEUECTBA BCerjaa
CYIIIECTBOBAJIN yUEHBIE, KOTOPHIE CBOMM MPUMEPOM JOKA3BIBAJIH, UYTO
Hay4yHass W  TBOpYECKas  JAESITENIbHOCTh  MOLYT  YCIIEIIHO
cocymiecTBoBath. K TakuM yd4eHbIM, 0€3yCIIOBHO, OTHOCUTCS U A.
®nemunr (1881— 1955).

OcHoBHAasI YacTh

Bompekn oOmenpuHATOMY TMPEACTaBICHUIO O TOM, 4TO
OTKPBITUE TMEHUIIMIUIMHA SIBISIETCA KIIACCMYECKOM WILTIOCTpaluei
pOJIM CIy4ailHOCTHU B HAyKe, HEBO3MOKHO MEPEOIEHUTh POJIb CAMOI0
HCCIeA0BaTENs, YbH CAMOOTBEPKEHHOCTD, IPEJAHHOCTh CBOEMY JIETTY,
HEBEPOSITHOE TpyI0IO0HeE, Hay4HOE MIPOTHO3UPOBAHMUE,
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WHTYWATUBHAS TIPO30PINBOCTH, a TAK)KE YMEHNE U3BJICKATh MOIb3Y U3
Heya4 U OMHUOO0K, SBISIFOT c000it 00pasell HayYHOTO TBOPUECTBA.

B mmpoxoM cmpbiciie HaydYHOe TBOPYECTBO — 3TO SIBJICHHUE,
BKJIIOYaroiee B ce0si HayyHOe MPOTHO3MPOBAaHUE, CUHTE3 MHOTHX
HayK ¥ MEXIUCIHUILTNHAPHBIX MOIX00B, OTOpAaChIBaHNE MPUBBITHBIX
JOTM H CTEPEOTHIIOB, CO3JaHHE NapaZOKCaIbHBIX KapTHH MHpa,
CUCTeM 3HaHMs1. B oTiauume oOT TBOpuecTBa B HCKYCCTBE,
OTIEpUPYIOMIETO 00pa3aMH, HAay4YHOE TBOPYECTBO OIMPAETCS Ha
TIOHSTHSA, YMO3aKIIOUEHUS ¢ aOCTpaKTHBIE WJACH, PEe3yIbTaTOM
KOTOPBIX SIBJISIETCSI HAYYHBIHN «IIeIeBp», TO €CTh HaAy4HOE OTKPBITHE.
Hepenko To, 4TO OTKpBIBAET HayKa, YK€ CYIIECTBOBAJIO B CKPBITOM OT
Hac M3MEpPEHHH, HO He OBUIO Oco3HaBaeMol mpooOiemoii. Tombko B
mpolecce CBOETO OTKPBITHS M B €ro pes3yibraTe 3Ta mpodiiemMa
CTaHOBUTCS] HOBBIM TBOPYECKUM 3HAHHUEM.

OpmHaKo TSl JOCTIKEHWSI eI yIeHOMY-TBOPITY HEOOXOAMMO
00JaaTh HHTYMTHBHOI MPO30PJIHUBOCTHIO, YMCHHEM «CXBaTHUTH»
HEOXHJIAHHOE HAOII0ZCHUE M Paclio3HaTh €ro B TOT MOMEHT, KOrJa
€ro MCTUHHOE 3HAYEHHUE €Il YCKOIB3aeT OT OOBIYHOTO CMEPTHOTO.
Qaxtudeckn DieMUHT He OBUT MEPBBIM YEIIOBEKOM, OTKPBIBIINM
1esieOHbIe CBOWCTBA TUIECEHU. YTIOMHHaHUS 00 HCIOIb30BaHUH
IJIECEHH B JIEYEOHBIX IIENIIX BCTPEUAIOTCA B TPYAAX JAPEBHUX YUEHBIX
u ¢umocodoB. MHOTHE IpEeBHUE KYJIbTYPHl UCIOIB30BAIN ILIECEHb
st nedennst wHpekuuid. B JIpeBHem Erumnre mecHeBenblid xied
WCTIONB30BANIH JIJIs e3uH(eKInu THOMHBIX paH. MHaelckue 3HaxapH
SMOXHM WHKOB TaKK€ WCIOIB30BAIM IUISCHEBBIE TpHOBI B
JIEKapCTBEHHBIX 1eTsX. X MeToap! Obltn onrcansl 6oTanukoM O.0.
[To6nete. OmbIT Ie4eHNUS THOWHOTO BOCTIAJICHHSI C TIOMOIIBIO TUIECEHH
ObU1 ommcaH BpadoM ABwuieHHOW B «KaHOoHe BpadueOHON HayKm» B
navane XI Beka [Murrosa, Camoitnona, 2012: 37- 40].

Vuenble XIX u XX BB. Takke IPOBOJIUIN HCCIEIOBAHUS B
9TOM HampaBlieHWH, Bkiouyas Poccuio. OmHako 3TH paboOTHI HE
MOJTyYMJIM TIPU3HAHUS, TaK KakK JIEHCTBHE MOJIYYCHHBIX MPENapaToB
OBLIO OYCHB CIA0BIM.

HeoOxogumo OTMETHTH e€IIe OJHO CBOMCTBO HAYYHOTO
TBOpYECTBA: HE TOJBKO «IPHPOJHAs OOyCIOBICHHOCTH», HO U
HCTOPUYECKAsi 00YCI0BJIEHHOCTh TONH WM WHOM 3MOXU JUKTYET
«HEN30S)KHOCTH» HEKOTOPBIX HAYYHBIX OTKPBITHH [ nbuH, 2012:240-
245]. Takum TpurrepoMm mis OTKpbiTHs DiemuHra crama Bropas
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MHpPOBasi BOWHA, KOTJja BO3HUKIIA OCTPas HEOOXOIUMOCTh B JICUCHHU
WH(MEKIIMOHHBIX 00JIe3HeH, HEN3MEHHO COMYTCTBYIOIIUX BOWHAM.
Kpome Toro, compmatel TmbaM HE CTOJIBKO B pe3yibTaTe OOEBBIX
JCHCTBHIA, CKOJBKO OT THOWHBIX pPaH, OCOOCHHO aHA’POOHBIX, KyAa
TIOTa/IaA TPsI3b, TJIMHA, HaceKoMmble. COOTBETCTBEHHO, OTKPHITHE
TICHANIWJUTAHA, OCTaBIIIeecs He3aMedeHHBIM B 1929 ., cTano mpocto
HeoOxonuMbIM B 1940, B pasrap BoiHBL. IHBIMU cTIOBaMH, OTKPBITHE
COBEpIIIaeTCsl U 3HAYNMOCTh €r0 OCO3HAETCS TOT/AA, KOT/Ia JIJIsl 3TOTO
HACTYIIaeT BPEMs, TO €CTh B HY)XHBII CPOK U B HY)KHOM Mecte. Cam
@IeMUHT TOBOPHJI, YTO OTKPBUI MEHULIWIINH MIOTOMY, YTO Hazpelna
noTpeOHOCTH B ero noseieHun [Konroxos, 2021].

CrnenyeT yIIOMSIHYTh U €IIle OJJHY HEMAJIOBaXHYIO0 OCOOEHHOCTh
Hay4yHOTO TBOPYECTBA: KaK JIFOOOW TBOPUECKUH MPOIECC, HAYUHOE
TBOPYECTBO UMEET IMOLMOHAIBLHYIO OKPAlIeHHOCTh. B oTiinune ot
XYJIOKECTBEHHOTO TBOpYECTBa, OHa He o0iagaer 0ocoObIM
CaMOCTOSITETTbHBIM 3HaUY€HHEM, HO BMECT€ C TEM CBs3aHa C
MOTHUBaIlMEH HAy4YHOTO Mo3HaHus [Acanyiumiaa, 2016: 647-649]. dns
dremMuHTa BenMUaiilield MOTHBAIMed Oblla HCCIEeIOBATENbCKas
pabota ¢ MUKPOOHBIMH HH(EKIHMSIMH, KOTOPOW OH ITOCBSITHJI BCHO
KU3HBb. BO Bcex CBOMX MCCIIEIOBAHUAX YUEHBIN CTPEMMIICS K OTHOMY:
HaliTh cnoco0 OOpbOBI MPOTHB MHQPEKIUA — CTPAlIHBIX OeJCTBUI
yenoBedecTBa. OH IeIeHANPaBIEHHO MCKAJl €r0 MHOTO JIeT, paboTas
MOJT9Aac MO MIECTHA/IATh YaCOB B CYTKH, U TIPOJIOJIKal OOPOTHCS, TOKa
He mobeawi. Jlumb Korna Bce CHIIBI TyIIH, BCS HEpPBHAs CUCTEMa
YYEHOTO-TBOPIIA TIOAYMHEHBl PEIICHUIO OIpPENeNEHHON 3a1adH,
MIPOUCXOANT YyZO: HEBEPOSATHOE HAXOAHUT CBOE PALHOHAIBHOE
BOIUTOIIEHKE. DTO BEPIIMHA TBOPUECTBA B HAyKe. Y UEHBIH BEPHIL, YTO
B YKHBOW IIPUPO/IE €CTh BCE HEOOX0IUMOE Jisi OOPHOBI ¢ OOIE3HIMH.

BaxxHO mom4yepkHyTh, YTO, MOMHUMO TEOPETHUYECKOW OCHOBBI,
MPOIIECC HAYYHOTO TBOPYECTBA BKIIOYAET B CE0S M AIMIHPHUIECKYIO
COCTaBJIAIONIYI0. HEBO3MOXKHO MEpEeoIieHNTh POJbh IKCIIEPUMEHTA B
Hay4HO-TBOpYECKOM uccienoBanuu [Kamuna, 1974: 288].

Bo Bpems IlepBoii MupoBOH BOWHBI HH(EKUIHOHUCTHI U
OakTepuosiorn ObUTM  YPEe3BBIYAHHO BOCTPEOOBAHBI, HUCCIEAYS
WCTOYHUK BOCTIAJICHUSI paH U CITOCO0bI 00phOBI ¢ HUM. PaboTtas B 310
BpeMs B0 PpaHImu GpOHTOBBIM BPauoM U MPOBOJIS OZHOBPEMEHHO
nmabopaTopHble  HcchenoBaHus, DIeMHHT  OOHApYXKWJ,  UTO
MIPIMEHEHNE HM3BECTHBIX HA TOT MOMEHT aHTHCENTHKOB MHOTZA HE
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cmacaer, a, HaoOOpOT, TYOWT paHEHBIX, YHHYTOXass HE TOJBKO
MHKPOOBI, HO U KJIETKH, 3alUIIaronue opranusM. O0manas HaBEIKOM
BBIIyBaHUS CTEKIIA, YYCHBIN CO3/1aJI CTEKIITHHBINA MYJISK PAHBI, YTOOBI
MPOBEPUTh  IPPEKTUBHOCTh TMPOHUKHOBEHHUS aAHTHCEITUKOB B
aHa’pOOHYIO paHy. DKCIIEPUMEHTAIbHAS YaCTh HAYYHOTO TBOPYECTBA
- TSDKETIBIN, N3HYPUTENBHBIA TPY I, TPEOYIOIMINH CAMOOTBEPKEHHOCTH.
[TomMumo npoBeieHUs HAYYHO-UCCIIEA0BATENbCKOM padoTel DieMuHT
TTOCTOSIHHO 3aHMMAJICS BpadeOHOU mpakTukoil. Bo Bpems Ileproii
Bropoit MupoBBIX BOIH OH pab0Tai B TOCIUTAISAX, YCTPOUB B ITO/IBAJIE
nabopaTopuio W 3aHUMAACh KIMHAYECKOW PYTHHOH: HEOOXOIMMO
ObUIO OpaTh y OOJILHBIX Ma3KH, HAXOIWTh BO30YIUTEINs, TOTOBHUTH
BaKIMHY, HaOmOaTh 3a KpOBBIO. 1T KOHTPOJS HCCIIeOBaTENH
Opanu CBOIO KpOBb: «Hamm mayiblibl HAIOMUHAIK TOXYIICUKH JJIs
WTOJIOK, 4YTO OBUIO COMNPSDKEHO C OMAcCHOCTHIO 3apakeHHs», -
BCIIOMHUHAJ y4eHbIU. JlJig 4ucTOThl 3KcnepuMenTa daeMuHry no ero
Mpock0e BBENH BHYTPUBEHHO CTa(MIOKOKKOBYIO BakKIHWHY, YTO
TpeboBaio HeMaso MyxectBa [Mopya, 1961: 134]. [locne BoOMHBI, B
20-e rompl mpomuioro Beka, (DIEMUHT MPOMOIKHI PadOTy IO
M3YYECHHUI0O UMMYHHOU CUCTEMBI, YTO MTPUBEIIO K OTKPBITHIO JIN30I[UMa
— TMPUPOAHOTO AHTUCENTHKA, CIIOCOOHOTO pa3pyliaTh KIIETOYHBIE
CTCHKHN HEKOTOPBIX 63KTCpPII71. BriicauB B X0€ MHOI'OYUCJICHHBIX
AKCIIEPUMEHTOB, YTO JIU30IMM COJIEPIKUTCS B TeJle YeIOBEKa B Clie3ax
u cimoHe, OIeMUHT U ero JaOOpaHTHl AJS TONYyHEHHUS JH30IMa
BBI3BIBAJIM CJI€3Bl, CIIEHUAIHO HATHpas TIJla3a JIMMOHOM, OJHAKO
CIOpOC Ha 3TOT NPUPOIHBIA MaTepuan ObLT TaK BENHK, YTO 3a
MIPOJIMUTHIE CJIe3bl MPUIILIIOCH IJIATHTH 10 TP TMEHCA TEXHUYESCKOMY
niepcorairy [Mopya, 1960: 67].

[Mo3nmHee Onarojapsi CBOEH HACTOWYMBOCTH W TITyOOKOH
yOEXKIEHHOCTH B 3HAYUMOCTU CBOETO OTKPBITHS TMEHUIWILINHA,
OnemMuAr 00peN eAMHOMEBINUICHHUKOB B OOpHOE 3a JIEKapCTBO -
xuMukoB ['.Ueitnu u I.@nopu, co3faBIIMX BIOCIEACTBUU Tak
HaseiBaeMyto Okcopackyto rpymmy. [Ipomomkas sKcriepuMeHTH B
MOKMCKaX MOAXOJAIICH IJICCeHHU, WISHBI TPYIIIBI CHIEIMaTbHO HAHSIIH
YKEHIIMHY, CKYTIAaBIIYIO Ha PBIHKE TIOATIOPYEHHBIE OBOIIH U (DPYKTHI.
Hy>xHas uteceHb 0OHapYKUITaCh Ha JIbIHE.

B wutone 1940 r., xorga ymamoch MOJYYUTh COBEPIICHHO
YUCTHIN MEHUIIUTHH, B AHTJTUU CTAHOBHJIOCH OMTACHO M3-32 BOCHHBIX
nericteui, 1 OKcdoOpCcKas TpyIia penmia 000 IeHoH cracTh
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YyJIOJICHCTBEHHYIO IUIECEHBb, IPOMHUTAB €0 MOAKIAAKY CBOUX
MMAKaKOB M KapMaHOB B HAAEXKIE, YTO XOTh OIMH HICH TPYIIIHI
CMOJXKET yIIeNeTh, COXPaHUB Ha ceOe CIOPBI, U3 KOTOPBIX MOKHO OyeT
BBIPACTUTh HOBBIE KynbTypsl [Mopya,1961: 135].

[IpuBeneHHBIE TPUMEPHI €IIle U e1Ile Pa3 JOKa3bIBAIOT IEHHOCTh
JKCIIEPUMEHTATBHON pPabOThl, a TaKKe CaMOOTBEP)KEHHOCTh W
TBOPUYECKOE MPOSBIICHUE B €€ CITy>KEHUS HAyKe.

CpoiicTBa TBOpYeCKOii JMYHOCTH B Hayke. Bricokuit
YPOBEHBb HAYYHOT'O TBOPUYECTBA CBS3aH C OCOOBIM THIIOM MBIIILICHUS,
KOTOpBIM IO3BOJIIET BapHaTUBHO MCKATh pEIIEHHE MOCTaBIECHHOU
npobaeMbl. UyBCTBUTENBHOCTD K MTPoOIeMaM — HeoTbeMIeMasi yepTa
MIPOIYKTHBHOTO Y4eHOT0. OCHOBY Hay9YHOTO TBOPUYECTBA COCTABIISIFOT
YeTKO MOCTaBIICHHAs TPoOIieMa, MpodecCHoHANN3M, KOMOMHATOPHBIE
W UHTYUTHBHBIE CIOCOOHOCTH  HcCieoBaTensi 1o  OoTOOpy
PEJIeBaHTHBIX PEIICHHHN, CIIOCOOHOCTh K MPUHSATHIO PHUCKOBAHHBIX
pelIeHnid, a TakKe TOTOBHOCTh OTCTaWBaTh WX Tepel JIHIIOM
HEN30€KHOH KPUTHKH CO CTOPOHBI WICHOB HAayYyHOTO COOOIIECTBa
[[Tonmep, 2002: 66]. dnemMuHT 00Naal BCEMH 3THMU CBOWCTBAMU
y4eHoro-teopua. A. Mopya, HanmmcaBmmii Ouorpaduio Ajexcanupa
@dreMuHTa, OTMEYaeT, MpPEeXJE BCEro, «IIOTIAHICKOCTHY Kak
KpaeyrojbHbI KaMeHb CTAHOBIIEHHUS €0 JTUYHOCTH KaK y4EHOTO.

Anexcannp OreMUHT poUIICS B MHOTOJIETHOH (7 leTeil) ceMbe
depmepa B rpaderBe Oprmp. OTenr ymep paHo, U AJIEKCaHIpP CO
CTapIIuM  OpaTOM  BBIHYXKJCHBI  OBUIM  BECTH  XO3SIMCTBO
CaMOCTOSITETILHO, COBMEIIAs TSOKENbId TPyA Ha (epMe ¢ y4eOoil B
LIKOJIE, KyJa MaJeHbKHU Asek xoaul exxeqaeBHo 3a 10 km. bennocts
B COYETAaHHMH CO CTPOTOCTBIO HPaBOB (OpMHUpOBAIM B JETAX
@IeMUHIOB TBEPAOCTh U MY’KECTBEHHOCTh. B cBOeli kHure A.Mopya
OTJAeT JaHb HIOTJIAHJCKOMY NpOUCXOXkaAeHn0 diemMuHra, rmokasas
CHITY €T0 JINYHOCTH, CIOCOOHOM U3MEHUTH CBOIO KU3HB MIOCPEICTBOM
YIIOPHOTO TpyJia, HACTOMYMBOCTH, MOPAJIbHON JUCIUIUIMHBI U
CTOHKOCTH,  HEMOKOJICOMMOCTH  YOEKICHUH,  BBIHOCIMBOCTH,
HEUCCSIKaeMOro ONTHMHU3MA M DHEPruM, YMEHHA HCIOJIb30BaTh
npeocTaBlieHHble  BO3MOKHOCTH. IlloTnanjackuii KoJekc uvecTu
Mpearnonarai JaBath IETsIM 00pa3oBaHKUe, HECMOTPS HA OTPaHUYCHUS
KU3HH B CEIIBCKOW MECTHOCTH: CYPOBBIM KiIMMar, OEIHOCTb,
O0e3mopokbe. YIIeMIIEHHBIE B CBOMX COLMANBHBIX IpaBax
TaJaHTIUBBIC MIOTIAHIIBI BCerna ObBUTM BBIHYXKICHBI JOKa3bIBaTh
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CBOIO COCTOSITEIHLHOCTH BO BCeX cdepax OOIIECCTBEHHOW KU3HH
ropa3fgo 0Oojee aKTHBHO, 4YeM aHIJIM4YaHe, JOCTUTas IPH 3TOM
HeMaubIxX ycriexoB [Herman, 2001: 386]. Besne, riae yunics ®neMunr,
OH OBIJ MEpBBIM, & €ro OJieCTAIINE CIIOCOOHOCTH, TATa K 3HAHUSM,
HaOIIOIaTeTFHOCTh, yMEHHWE BHUAETH TJABHOE OTMEYald Kak
MIPETIOAaBaTEeN , TaK M CTYICHTHI.

Heo6xonmumo otmetuts, uro LloThnanauio 4acTo Ha3bIBAIOT
KOJBIOENBI0 BEIIMKUX OTKPBITHA © HM300pEeTeHHH, BO MHOTOM
c(hOpMHUPOBABIINX COBpEMEHHOE eBporelickoe obmectBo. Cpenn
MHOTOYHCIICHHBIX M300peTeHH MIOTIAHIIEB B 00JAaCTH MEIUIMHEI
MO>KHO Ha3BaTh OTKPBITUE AaHTUCETITHKA B BHJIE KAPOOJIOBOM KUCIIOTHL,
obHapyxenHoro /[x. JIucrepom B cepenuue XIX B. u mpuMeHsIeMOT0
B XUPYPTUH A7l 00paboTKH paH, a Takke nzodpereHue xiaopopopma
ruHekosnoroM JIx. CHUMIICOHOM, BIEPBBbIE B HCTOPUU XHUPYPTHH
MPUMEHUBIINM HapKo3. DT HWHHOBAIMH OOECTeYNIIH TOJTHHHBIN
MPOpPHIB B XHPYPTHH TOTO BpeMeHH. Takas cBoeoOpa3Has
«pOJOCIOBHAS» TpeAniecTBeHHUKOB dnemuHra B 001aCTH HAyK O
KU3HU c(hOpMHpOBaja €ro Kak y4eHOrO0 M BHECIAa CBOK JIETITYy B
OTKPBITHE TIEHUIMJUTMHA, COBEPIIUBIIETO HACTOSAIINHA IEPEBOPOT B
MeanIMHe Ha Bee Bpemena [Herman, 2001: 230].

Cpenu nuUYHBIX KadecTB ucciemoBaTenss DieMuHra cieayer
YIOMSHYTh €r0 TYMaHH3M U YMEHHE JIFOOUTh, MIOHUMATh MPUPOY.
JleTcTBO, mMpoOBenEeHHOE Ha JIOHE TMPHUPOABI, Pa3BUIO B HEM
HaAOIOIAaTeNFHOCTh, @ CYpPOBBIM KJIMMAaT W TPUBBIYKA K TPYIY
chopmupoBanu TpebOBaTEIBHOCTh K cebe. CaM Toro He 3amedas,
DeMHHT CTall €CTECTBOUCIBITATENEM, OT B3ITIs1a KOTOPOTO HUYTO HE
yCcKONb3all0. B CBOMX TNpPaKTUYECKUX WCCIESNOBAHUSAX OH YUHI
MOJIOJIBIX KOJUIET He yOWBaTh MOJOMNBITHBIX >KHBOTHBIX BO BpEMsI
omnbITOB 0e3 0c000ii HeoOxoauMocTu. B nabopaTopuu npu OospHULE
Cesroit Mapuu B JIoHIOHE BENMKWI YYEHBIM 3aHUMANCS MOWCKOM
AQHTUOAKTEPHANBHBIX MpENapaToB, HACMOTPEBIIUCH Ha CIy4au
CMEPTH COJIAAT OT TAHTPEHBI U ceTicrca Ha (YPOHTE U UCIBITHIBAS OOJIb
OT YeJIOBEYECKHX CTPaJaHui. 3peniie 3TUX CTpaJaHui mpoOyKaano
B HEM COYYBCTBHE, a TakXKe€ OCTPOE JKETaHWe HAWTH CpPEeICTBa,
roMoraromye ux npekpaturs [Konroxos, 2015].

OrpomHOe 3HaueHHe B CTaHOBIIeHHMH DIIeMUHTa KaK YYEHOTO
urpai crnopT. TBOpYECKH HUTpOBOM KOMIIOHEHT, a3apT, >KeJaHue
JIOOUThCA 1OOeAbl JII00OH IIEHOM, a Tak)Ke OTBETCTBEHHOCTH 3a
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pe3yabTaT UIPHl M 33 CBOK KOMaHIy BHECIH CBOIO JIENTY B €T0
XapakTep UCCIIeIOBaTEeNs.

[Ipu Bceil yHHKaTbHOCTH TBOPUYECKOW JIMYHOCTU B HAYKE IS
JNOCTIDKEHHSI ycliexa He00XOANMO KOJIEKTHBHOE TBOPYECTBO.
JIrobass aboparopusi — 3TO CIDIOYCHHAs KOMaHAAa TBOPUYECKHUX
€IMHOMBIIIICHHUKOB. YMEHHE paboTaTh B KOMaHAE, MOJCTABIIAThH
1e4o, He MePeKIaAbIBaTh Ha APYTHUX OTBETCTBEHHOCTh, OTBEYATH 34
cBom OmmMOKHA ObUIO 3anmokeHo y DieMuHTa emie B JETCTBE B
MHoOTozeTHOH cembe [Kaccupcekwii, 1961: 297].

«M3ydenne MeJUIMHBI IPEIoiaraeT HeuTo ropasio Oobliee,
YeM OJHHM TOJIbKO KHW)KHBIC 3HaHWs. Hajno MoHSTH Jroneil u 3HAThH
YeJIOBEYECKYI0 MPUPOY. A HET IUIs 3TOro Jy4LIEero cpeacrsa <...>
4yeM <...> y4yacTue B CIOPTUBHBIX KOMaHaX. B KoMaHze Bl urpaere
He 3a ce0s1 0JTHOTO, a 32 BECh CBOM KOJUIEKTHB. Bce Bpaun cOCTaBisIOT
eArHYyI0 KoMaHAay. Te M3 HUX, KTO UIPaeT 3rOUCTHYHO, HApyLIaroT
CIUIOYEHHOCTh KOMAaHIbl U NPUHIDKAIOT Hamlyy mnpodeccuro», -
ormeuan Onemunr [mur. mo: Mopya, 1960: 120]. Hayunoe
TBOpPYECTBO TpesmnonaraeT 3pQext ¢(yTOOIBHOrO IMaca: OJHA HAes
MOPOXKAACT APYTYI0, U 0053aTeIbHO HAWAETCS KTO-TO, KTO MOHIET
nanpine. B KOHEYHOM cueTe, OTKpHITHE MEHUIWUINHA OBLIO
ocymiecTBIeHo Onarogaps ycunusm dieMunra u ero J1abopaTopuy B
1928-29 rr., C OJIHOIW CTOPOHBI, U MPETBOPEHO B JKU3Hb XUMHKAMU
O.Yeiltnom u I'.®nopu ¢ ux komneramu B 1940 — 1943 rr. menno
nodToMy HoOeneBckyto pemMHuIo 3a OTKPBITHE MIEHUIIMILTHHA PEHISHO
Obu10 MaTh TpouM HccienoBatessiM (Penicillin Men): ®iemunry kak
MIEpBOOTKpHIBaTENMO, a Takke O.Yeiiny wu [.®nopum kak
pa3paboTunKaM HIICH.

3HaMeHWTass TBOpYECKash JIMYHOCTh BCErJa HCIBITHIBACT
UCKYILIEHWE TOYyBCTBOBaTh ceOs 3Be3nod. OOHAKO 3TO CBOMCTBO
®dneMHuHTY OBLIO COBEPIIEHHO YYXIO, @ €r0 CKPOMHOCTh OTMEYaN
KOJIJIETH W OJIM3KHe. «AJIeK — BEJIMKHI YEIOBEK, HO HUKTO 3TOTO HE
3HAeT», — TOBOpHJIA ero keHa. A.Mopya B CBOel KHUTE OTMEYAET, UTo,
€CIIM TeHHAJbHBIH YEJIOBEK CKPOMEH W MPOCT, JIOAM CKIOHHBI €ro
HenmooneHnBath. Cop Anekcannp OieMuHT ObUT TeHHEM HMEHHO dTOM
KaTeropuy, U NpW KU3HM €r0 3aciyrd NPU3HABAIHCH C OONBLION
HEOXOTOH Aake Ha poAuHe. Jlaxe MONyYyuB ABOPSAHCKUU THTYNI U
3aCiIy’KMB IIPaBO MMEHOBAThCS «CIPOM», DIEMHUHT OYEHb CIIOKOMHO
OTHOCWJICS K cBoeil cnaBe. Ilo cioBaM COBPEMEHHHMKOB, YUYE€HBIN
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HMEHOBAIl CBOIO M3BECTHOCTH «Mubom Daemunray» [Selwyn, 1980:
483]. B cBoeit HobeneBckoii peun @nemuHr ckazanm: «Her, s He
n300pen NEeHWIWUIMHOBOE BEIIECTBO, HO S OOpaTHJ Ha HEro
BHHUMaHHUE JIOJCH U Jall eMy HazBaHue» [IUT. o: Mopya, 1960: 242].

Hayxka tpeOyet MHOTO YIOPHOTO Tpy/a 1 MPETaHHOCTH CBOEMY
Jeny, HO 3TOTO Majo, 4ToOBI Jo0uThcs pesynbrata. CiydaiiHas
Mpo30pnuBOCTh (Serendipity) yacto urpaeT posib B MPOIeCCe HAYIHBIX
OTKPBITHHA, OJHAKO WM 3TOTO HEJIOCTAaTOYHO. YUYEHBIE, CIIOCOOHBIC
BOCTIOJI30BAThCS CIIYYaHOCTHIO, OJDKHBI OBITH TOTOBBI 3aMETHUTh,
KOTJIa TPOU30UIET YTO-TO HEOKUTaHHOE WK HOBoe [ by, 2022: 454].

«Crny4yailHOCTB» HAyYHBIX OTKPbITHI. Benukue oTKpbITHA
BCerja B TOW WJIM HMHOM MeEpe HEOXKHUAAHHBI, CIy4dalHbl. OTa
CIly4aifHOCTh eCTh CBOeoOpa3zHas M sipkas (opma TPOSIBICHUS
3aKOHOMEPHOCTH, CBOWCTBEHHOM IIPOrpeccy HayKW, KYJIbTYpPHI.
JuanmexkTnka CIy4ailHOTO W 3aKOHOMEPHOTO HILTIOCTPUPYETCS
MIpUMepaMH BETUKUX OTKPHITHH, KOTOPbIE CTAHOBUIINCH PE3YIhTaATOM
MHOTOJIETHETO KpOMOTAWBOrO Tpyna [SABenoB, 1982: 64]. Mmsa
@dieMUHTa 9acTO CBS3BIBAIOT CO CITYYaHOCTHIO HAYYHOTO OTKPBITHSL.
OpHako cama cIlydalfHOCTh — He 3aJor ycrexa. B Hayke naxe
OTKJIOHEHHE OT HOpPMBI MOXKET JaTh HOBOE 3HaHHe. BaxHo, KTO
3aMETHUT OTKJIOHEHHUE, YBUAUT B HEM MOTEHIIHAN U Pa30BhET UJIEIO.

Opraxapr OIEeMUHT CHIIBHO TMPOCTYAWJICS, U y HETO HavaJcs
HacMopK. KTo-To mpyroif BocmpuHUMan OBl 3TO HEJOMOTaHUE Kak
HEMpPUATHOCTb, HO YYEHBI paccMaTpuBajl BCE C HAYYHOW TOUKH
3penusi. OH HEMPEPHIBHO Pa3Ma3bIBall BHIJICICHUS U3 CBOETO HOCA IO
arap-arapy B vamke l[leTpu ¥ B Kakoii-TO MOMEHT 3aMETHJ, YTO
BOKPYT TOH )KUJKOCTH OaKkTepuu ucue3nn. Tak ObLT OTKPBIT JTH30IUM.
K coxxaieHuto, TH30MM HE YHUYITOXKAJ ITaTOTeHHBIE 0aKTepUH U ObLIT
HecTOMkMM. TeM He MeHee, caM Y4YeHBIH mpuaaBail OoJbIIOE
3HaYEHHE OTKPBITHIO JM30LMMa KaK IEPBOTO AHTUOMOTHKA, XOTS
Hay4YHBIA MHUP 3aMHTEPECOBAJICS JIM30LMMOM BCEPHE3 JINIIH MTOJIBEKA
ciycTts. CiaenyeT HIOMHHUTB, YTO COTHH OaKTEepHOJIOTOB BO BCEM MHUPE
W3y4yald HOCOBBIC BBIICJICHUS B TEUEHHUE MHOTHMX JIET B HAJEKIC
HaWTH OPTraHW3MBI, «OTBETCTBEHHBIE» 3a TPOCTYAY, OJHAKO HH
OIHOMY U3 HHX, kpoMe @DneMuHra, He yHaloCchb OTKPBITH 3TOT
¢depment [Ommmax, 2015: 59]. OTkpeiTHE TU301MMa, HECOMHEHHO,
CTaJI0 B&YKHBIM ATAIlOM B Pa3BUTUN HMMYHOJIOTHH.
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N300peTeHno MEHUIIIUIHHA TaKKe TIOMOTIIa CITyYaiHOCTh. B
1928 r. A. ®memunr, npodeccop OaKTEPHONOTHH, BEPHYBIINCH B
CBOIO JIa00OPAaTOPHIO MOCIIE OTITyCKa, OOHAPY KU, YTO B OHOW U3 €TO
yaiek [leTpy mosBUIKMCH TIECHEBBIC TPUOBI, KOTOPBIC YHHUUTOKUIH
KOJIOHHHU CTa(MIOKOKKOB, HAaXOJUBIIHECS B HEH 10 ATOTO, HO IMPH
9TOM HE TPOHYIH APYTHE KyIbTypbl. DIeMHUHT MOT OBl IPOCTO
BBIOPOCHUTB YallIKy, HO OH 3TOT0 He cenall. BMecTo 3Toro oH 3amMeTui,
YTO BOKPYT TUIECEHU HET KOJIOHUN OaKTEPHH, - TOT CTPAHHBIA TPHOOK
YHUYTOXWJ BCE OMacHble MUKPOOBL. A. DJIeMUHT cpa3y MOHSII, YTO
€ro OTKPBITHE — OJMH U3 MOIIHEUIINX aHTHOMOTHKOB. M ecimu ero
MPEIIICCTBEHHUK JIN30I[UM YOUBAI TOJIBKO O3BpeIHbIC OAaKTEPHUHU, TO
MIEHUIWIUTAH C JIETKOCTBHIO OOpOJICS Naxke ¢ CU(MIIICOM, TAaHTPEHOH,
IMHEBMOHHEH, TOHOpeeH, MCHUHTUTOM M JIPYTUMH OOJIC3HSIMH, paHee
CUMTABIIMMHKCS CMEPTEIBHBIMHU.

B panpueiiineM @neMUHT Ha3Bajdl BBIACICHHOE BELIECTBO
neHuIUIHOM. Ho, mockoneky dneMuHr He OBLT XUMHUKOM, OH HE
OBUI B COCTOSIHMU M3BJICYbh M OYHCTUTh aKTUBHOE BEILIECTBO. « Y TPOM
28 ceHTsIOps st COBEPIICHHO HE TUIAHUPOBAJ COBEPIIIUTH PEBOIIOIIHIO,
MycTh U B MemuiHckoM Mupe. Cosnanue OakTepuu-yOWHIBI WU
MPOCTO aHTUOMOTHKA BOBCE HE BXOJIWJIO B IIAHBI HAa TOT JCHb, HO,
rojilarajo, MMEHHO JTO CO MHOW H TIPOHM30LUIO», - THCaT
BITOCJICJICTBHH YY€HBIH. Be3yCclI0BHO, 3JIEMEHT CIIy4aiflHOCTH U yIauH
TaK)XE BXOJUT B IOHATHE HAyYHOTO TBOpPYECTBA. MHOTHME CUUTAIIH,
yto ®OieMUHry NOPOCTO OYEHb IOBE3JI0: HA MOMEHT OTKDBITHS
MEHUIIMIUIMHA ~ JIGWCTBUTENLHO  HAONIONAIOCh  yIIUBUTEIIEHOE
COBMaJIeHUEe MHOTHX (DaKTOPOB, MPUBEIIINX K YCIEXy. DTO U pe3Kas
cMeHa KirMarta B JIoOHZoHe, KOrja cTosuIa )apa, a TOTOM HEO)KHITAHHO
MOXO0JIOAJ0, YTO  CO3Jai0  ONAarompuATHBIE  YCIOBUS IS
BO3HUKHOBEHUSI TUIECEHH; U MTPECIOBYTasl HEPSAIUINBOCTh DiieMuHra,
KOTOpBI HHUKOIJa HE BBIOpachiBal CO CTojia OTpadOTaHHBIC
Matepuajbl; U TOT (aKkT, YTO B YAIIKy IONAJ MPABUIBHBIA BHI
mwieceHn  (MHOTHME  BUABl  IJIGCEHW  OECCHIBHBI  INPOTHUB
crapmiokokkoB) [Mopya, 1961: 297]. Ognako, no mMHeHuw Jlyn
[Tactepa, «He Bcsaskomy momoraet cirydait. Cynp0a omapuBaceT TOIBKO
noarorosyieHHble yMbD» [Kaccupekuit, 1961: 297].

BeccriopHo, HHTYUTUBHOE TIPO3PCHHUE UTPACT BAKHYIO POJIb B
HAYYHOM METOJIe, OJHAKO OOJBIIMHCTBO HAYYHBIX OTKPBITHI
MIPOUCXOAAT B pE3yibTaTe KPOMOTIIMBOM, II€JICHANPABICHHON W
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YPE3BBIYAHO CIIOKHOU pabOTHI, Ieh KOTOPOH CBOIUTCS K OIHOM-
SIMHCTBESHHOM 3a/1aue — COBEPIIHTH ITPOPHIB B TOM MM HHOU cdhepe.
B OGonpmivHCTBE ciy4yaeB HCCIENOBATENH, CTOSIIUE 32 MOJOOHBIMH
OTKPBITHSIMHA, HE CcTald Obl Ha3blBaTh MUX IO-HACTOAMIEMY
«CITy4alHBIMI», HOCKOJIBKY IIEpE/ 3TUM yUEHbIE HEPEIKO IPOBOAMIN
MHOKECTBO OECCOHHBIX HOYEW W aHAIM3WPOBAJIN MacCy HaydIHOU
WHPOPMALIUN — BCE PAJH TOTO, YTOOBI COBEPLIUTH OTKPBITHE, XOTS U
HE BCETAa TO, YTO MOIYy4MUIoCh B utore. Hu 01HO N3 H3MEHUBIINX 3TOT
MHpP «CIIy9alHBIX» H300peTeHH He OBUI0 OB BO3MOXKHBIM 0€3
HaJIM4YUs TOTO, KTO CMOI CBOEBPEMEHHO pPa3IiIseTh MOTEHUIHUAT U
HEHHOCTb OTKPBLITUA.

Bmiiote 1o 1940 r. ®dneMuHT HEYCTaHHO MNPOAOIIKAI CBOHU
OIIBITHI, IIBITAsACh p33p360TaTb MCTOJUKY 6I)ICTpOI‘O BbIJICJICHUA
NEHUIWUINHA, KOTOPYIO MOXXHO 6I)IJ'IO 6]31 HUCIIOJIb30BaTh B
JManbHelIeM s 0ojee MacmTabHOTO ero NMpUMEHEHWsS. Y YeHBIH
LEJICHANPABICHHO HCKaJI JICKapCTBO MHOTO JIET, COXPaHsII
paboTocmocoOHOCTh TMocae OeCCOHHOH HOYM 32 MHUKPOCKOIIOM U
BBIPa0OTaB COOCTBEHHYIO (hMIIOCO(HIO HCCIIEOBATEIhCKOW PaOOTHI,
KOTOpas npeArnosaraia HeoOX0AUMOCTh IPOJOIKATh TOBCEAHEBHYIO
pabory, cTapasch He MPOIMYCTUTh HA OJHOTO HEOOBIYHOTO SIBJICHUS U
BOBpPEMsI OLIGHUTh €ro 3HauYuMocTh. Ipya B mJabopaTopuw,
Bo3raBisieMoil DIeMUHIOM, MTPEBOCXOIMI TPAHUIBI YETIOBEUECKUX
BO3MOkKHOCTEHN. JI10]11 BEpUIId B HETO, TaK KaK OT YYEHOr'0 UCXO/IMIIa
cuiia yOexKIEHHOCTH B TIpaBoTe cBoero jena. OH BIOXHOBISII KOJLIET
0€30IIMO0YHOCTRI0 CBOMX CYXIEHHH, COBEpPILIEHHOH TEXHHKOI,
CBOUM HENOKOJICOUMBIM 3[IpaBbIM CMBICIIOM, @ HHOTJa MOJTYAJINBBIM
OoyntoMm [Mopya, 1961: 260].

Mmuorue Oubnuorpadpsl dreMuHra MHHUIIYT O MPECIOBYTOH
HEPALUTUBOCTH B €r0 padOTe KaK 0 HEKOW MPOCTUTENBHOH crabocTu.
Ha ero nabopaTopHoM cTOe Beeraa Obl1 pabouHii Xaoc: OH HUKOI/Ia
HE BBIKHBIBAJ KYJIBTYPBHI, TIOKa HEe yO€K/1aJIcs, YTO OHU HE IaAYT eMy
HU4Yero Hooro. Ha camom pnene ydeHblil 1r0OMII 3TOT «HOPSIIOK B
Oecriopsiike», TOCKOJNBKY ycCMaTpuBall B O3TOM CBOEOOpa3HYIO
TapMOHMIO U JIOTUKY HAYYHOT'O TBOPYECTBA, IOCTOAHHO KOM6I/IHI/Ipy51
BapHaHTBl U COMOCTaBIsisA pe3ynbTaThl. «OH paboTan Ooinblie Kak
XYAOKHUK, YeM XHMHK», - TIHCAlT O HEM ero koyuiera mpodeccop
JloBemn. [Mopya, 1961: 178]. MmeanpHBIA DKCIIEPUMEHT PEIKO
IPUBOIUT K peBONIIOLUH. Benukue OTKPHITUSA 4acTO POXKIAIOTCA U3
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Xaoca: CIOy4YalHBIX OMMOOK, HENpPAaBWIbHBIX  Pacie€ToB H
HEOXHJIaHHBIX COBIIAICHUH.

HeB03M0XHO HE OTMETUTH CHITY AyXa MIOTIAHJCKOTO YYEHOTO
U ero HEmokoJeOMMylo Bepy B ce0s, UYTO OTIMYaeT BcCeX
MpencTaBuTeNneil HaydHOro TBOpuecTBa. B 1929 1. HaydHoe
COOOIIECTBO HE IMOJAEPKAIO MHEHHE YYEHOro O MOTCHIHAIbHON
nojib3e 0OHapy)eHHOro BemiecTBa. OJHAKO YBEpPEHHBIH B CBOEH
npaBore (dieMUHT HE OCTaBWJI HCCIENOBAaHUs, HO W3BJICUCHHUE U3
IUIECEHH  JCWCTBYIOLIETO  BEILECTBAa, €ro IMOATOTOBKA UL
JJIUTECIIBHOI'O XpaHCHUA u IIPOU3BOJACTBO mperapara B
MIPOMBIIIJICHHBIX Macuna6ax OKa3aJIuCh HACTOAIIUM BBI3OBOM. HYTI)
oT oTKphITHs DPaeMuHroM neHuuwuiMHa B 1929 r. u 1o nomydeHus
ero B ounineHHoM Bue B 1940 r. miuics 6onee 10 net. Hukro, kpome
CaMoro Y4eHOI0, He BEpWJI B €r0 YHHUKAJIbHBIC LeJICOHbIE CBOWCTBA.
Opnako OH He chaBaics, a knad. [IpopelB mpousomien, KOrga B
OKPY>KE€HUU Y4eHOro nosiBuinch Xxumuku I'. @nopu u 3. Yelin. Hopas
KOMaHJa 1rmomMorja MakKCUMajJbHO OYUCTUTH BEIIECCTBO, NP ITOMOIIN
KOTOPOTO B XOJI€¢ HCCIIEIOBaHMs OBUTM BBUICUEHBI 3apa’keHHbIC
CTa(h)UIOKOKKOM MBILIH, YTO IMO3BOJIMJIO B JAJIBHEHIIEM HCHBITATH
HOBOE JIEKapCTBO Ha JIIOJISX.

Ha camom nene Anexcanap dOiieMUHT HEe UCKaI aHTHOUOTHKH.
MHorue roxsl OH M3ydyasl CTa()UIOKOKKH, HO, OJHAXIbl 3aMETHB
CTpaHHOE€ SBJICHHMEC Ha 4YallKax HeTpI/I, dnemMuHT BOCIIPUHAJI 3TO
SIBIICHHE KaK BBI30B, TOTJa KaK OOBIYHBIM YYEHBIH MOT OBI MPOCTO

BEIOPOCHUTH HCIIOpYeHHBIE 00pa3ipl. OTBET Ha BBI3OB — 3TO
TBOPYECKUH aKT, K KOTOPOMY CIIOCOOHBI JIMIITh HEMHOTHE.
BriBoabI

HcTopust OTKpBITHS IEHUIMILTHHA HHTEPECHA He cama 110 cede,
a Kak (EeHOMEH, MPEACTABIAIONMA BCE CTOPOHBI HAYy4HOTO
TBOPYECTBA: TUTAHWYECKHUH TPyZH, CTOWKOCTh HAI[MOHAIBHOTO
XapakTepa, IPO30PINBOCTh U OPUTHHAIBHOCTH HMCCIIEI0BATEIHCKOTO
MBIIIJIEHNUS, YMEHHE BUJETH TJIABHOE M COCPENOTOYUTHCS Ha 3TOM
[JIaBHOM, KpPEaTUBHOE OCMBICIEHHE PEATbHOCTH, CUYACTIUBOE
CTeueHHEe OOCTOSTEeNhCTB, ynawya, HakoHen. Ha  mpumepe
BBIJAIONIErocsl yueHoro Asekcanapa dneMuHra MOKHO yOEIUTHCS,
YTO TBOPYECTBO B  HAyKe ABIAETCS  OCHOBOMOJIAraroLIM
KOMIIOHEHTOM. C YBEpEHHOCTbIO MOXHO CKa3aTb, YTO WHTEJUIEKT,
JIMIIECHHBIN jKapa TyIlx, 03apEeHUI, CAMOOTBEP>KEHHOCTH, TOTOBHOCTH
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pemiaTh cBepx3amadr, He CMOXKET COBEPINATh OTKPBITHS, CTIOCOOHBIS
W3MEHUTH MHP.

006 A. dnemunre 0e3 MHpPEYBEITUYCHUS MOXKHO CKa3aTh: OH
moOeuiI He TOJILKO OoJie3HH, OH mobeamn cMmepTh [Kaccupckwuii,
1960: 291]. IToMrMO OTKPHITHS MEHAIIIIMHA €T0 BKJIAJ B PA3BUTHE
MEIUIMHB HEOIEHWM: JTO 00mas MeAWInHa, WMMYHOJOTHS,
WH(pEKIIMOHHBIE OOJIC3HH, MUKPOOHOJIOTHs, (apMalleBTHKa |
onorexHonorus. K @reMuHTy MOXHO OTHECTH CIIOBa OIHOTO U3
nepcoHaxxed  pomana  O.banp3aka:  «HyXHBI  COBEpPLICHHO
HCKITIOYUTEIbHBIE 00CTOATEIBCTBA, YTOOBI UMs YYEHOTO IIOTAJI0 U3
HayKd B HCTOpPHUIO 4ejoBedecTBa». Mms dieMuHra HameyaTaHo B
3070TO¥ KHHT€ MEIOUIMHEI PSAOM C UMEHAMH BEITHMKHUX TBOPIIOB B
HayKe 3a 03J0pPOBJICHHE YEIOBEYECTBa, TaKMMHU Kak Ilactep, Dpiux,
Kox, Meunukos, Jluctep, [Iuporos, I1asnos, Pertren [Kaccupckuii,
1961: 301].
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IToaxoasl kK ceMAHTHYECKOMY M JIMHTBOKYJIBLTYPOJIOTHYECKOMY
aHAJIHU3Y MEAULUHCKON TEPMHHOJIOTUM APEBHEKHUTAHCKOI0
TpakTaTta «XyaH-I1 H3| L3HH»

Approaches to the Semantic and Linguacultural Analysis of
Medical Terminology of the Ancient Chinese Treatise «Huang-
di nei jing»

Aunomayus. B cmamve npeonazaemcs O0OUH U3 BO3MOICHBIX NOOX0008 K
CEMAHMUYECKOMY U JUHSBOKYIbIMYPONOSULECKOMY AHANUZY MEOUYUHCKOU MEPMUHONOUU HA
npumepe mepmunos L3umn (. /7'%*‘), Lbuo (#) u Lu ( 7@ Komopble uzparom Kuo4esylo poib 6
KUMAUCKOU  KApMuHe Mupda, GONIOWalom YHUKAbHble KyIbmypHole U @uiocogckue
npeocmasienuss U He UMEIOM dHAN0208 8 3andoHuIX A3vlkax. Llenv Oaunnoll pabomel —
paspabomams  nOOX00 K CEMAHMUYECKOMY U JUHSBOKYIbMYPOIOSUYECKOMY — AHATU3Y
MEOUYUHCKOU MEePMUHONIOUU OpeBHeKUMAaiickoeo mpaxkmama «Xyan-ou Hatl y3uny» Aemopwl
ucnons3yrom Memoo UCCIe08aHUsL mepmuHos, KOmOprZ BKrodaem. a) 061/{426 onucaHue
mepmunos; 0) @vioeseHue NAPALIETbHLIX KOHCMPYKYUll, onpedeienue nap mepmMuHos u
KOMNOHEeHmMOos, Haxod}m;uxc;z 6 napaiiejlbHblX NO3UYUIX K Usydaemobim mepmMuHam, 6)
npoeez)eime ananusa covemaemocmu mepmuHoe c ()pyZMMM YjleHamu npeéﬂomeuuﬂ. ﬂaHHbllZ
Memoo uccie008aHus MmepmMuHo8 no360.Jisiem He MOoaAbKO AHAIUIUPOBAMb YKA3AHHblIE MEePMUHbL,
HO U popmuposamv 0b6WuUll NOOX00 K UHMepnpemayuu MeOUYUHCKOU MEPMUHONIOUU 8
Opegnexkumatickux mpaxmamax. IIpeonoscenuvlii Memoo anaiu3a modxcem Obims NPUMEHEH K
opyeum OpesHUM KUMAUCKUM MeKCMaM, KAK MeOUYuHcKuM, max u guiocogexum. Kax
COBpejl/leHHblﬁ UHCmMpymernm uccne0o8ans OH, NO MHEHUIO aemopoes, Moadrcem eHecmu 6KAO 6
pazeumue npumadymi JUH2BUCMUKU.

Abstract. The article proposes one of the possible approaches to the semantic and
linguacultural analysis of medical terminology using the terms Jing (#%), Shen (##) and Qi (5&)
as a case study - these terms play a key role in the Chinese picture of the world, embody unique
cultural and philosophical ideas and have no analogues in Western languages. The purpose of
this work is to develop an approach to the semantic and linguacultural analysis of the medical
terminology of the ancient Chinese treatise “Huang Di nei jing”. This article proposes a method
for studying terms, which includes: a) general description of terms; b) identifying parallel
constructions, determining pairs of terms and components that stay in parallel positions to the
terms under study; c) analyzing the compatibility of terms with other parts of a sentence. This
method allows not only to analyze the terms mentioned above, but also to form an approach to
interpreting medical terminology of ancient Chinese treatises. The proposed method of analysis
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can be applied to other ancient Chinese texts, both medical and philosophical, and contribute to
the development of applied linguistics.

Knrwouegoie cnoea:  MeOUYUHCKAA mepmMuHonIo2us, ceMaHmuyeckull u
JUH2BOKYIbmMyponocudeckutl ananus, L{sun, lbns, Lu

Key words: Medical terminology, semantic and linguacultural analysis, Jing, Shen, Qi

Beenenue

[Ipenmer TMHIBOKYIBTYPOIOTUYECKUX UCCIEJOBAHUM B CAMOM
LIMPOKOM CMBICIIE — SI3BIKOBAsi KapTHHA MHUpa, B Oojee y3KOM — ee
COCTABIISIIOIINE: KOABI KYJIbTYPbl, 3aKPETJICHHBIC B apXETUITHUECKUX
OTIMO3HULHUAX, TEMATHYECKUX IPYIIAX SI3bIKOBBIX CIAWHHIL, CUMBOJIAX,
KOHIIETITAX, CTEPEOTUNax, OSTHUKETHHIX (QOpMylaX, PUTYIbHBIX
(dhopMax HaIMOHATBLHO-KYJIBTYPHOTO MOBeieHus 1 Ap. [[IpocBupHuHa,
2018: 156]

B cratee mpemiaraercst OAMH M3 BO3MOXKHBIX IOIXOJOB K
CEMaHTHYECKOMY W  JIMHTBOKYJBTYpOJOTHYECKOMY  aHAJIH3y
ME/IMIMHCKOI TEPMUHOJIOTMM Ha mpuMepe TepmunoB Llzun (%),
II>ae (M) u Lu (5). Jl1g asanu3a 6b101M BRIOpaHs! TepMUHBI L[30H,
I5up u Lu, Tak Kak AaHHBIE TEPMHUHBI UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B
KUTAliCKOH KapTHHE MHUpPA, HOCKOJBbKY BOIUIOLIAIOT YHHUKaJIbHbIE
KyJnbTypHble U ¢uiocodckue mpenacraBieHus. Kpome Toro,
M3ydaeMble TEPMUHBI HE UMEIOT aHaJOroB B 3alaJHBIX si3bikax. Kak
ormeuaeT npodeccop Mandpen [lopkepT B cBOMX HCCIEIOBaHHUIX
TPaJUIIMOHHON KUTaWCKON MEIUIMHBI, «ECIU KUTANCKHE TEPMHHBI
OCTalOTCs B 3alajHbIX MEpPeBOjIaX TEKCTOB HE MEpeBEACHHBIMHU, TO
Ba)XHO MMETh YETKOE MPEJCTABICHUE 00 MCXOAHOM 3HAYCHUHU 3THX
TEPMHUHOB B KHTalCKUX TekcTax» [[Topkeprt, 2006: 28].

OcHoBHas yacTh

B nensx BbIIBICHUS HICXOJHOTO 3HAYEHHUS] HAMH OBbLT ITPOBEICH
JUHTBUCTUYECKUH aHaJM3 TEKCTa, a HMMEHHO: a) JaHo ofuiee
OIMCAaHWE TEPMHHOB; 0) BBIIEIEHBI MapaJljielbHbIe KOHCTPYKIIUH,
OTpeJieNieHbl TIaphl TEPMHHOB M KOMIIOHEHTBI, HAXOJSIIUecs B
napajyieNbHBIX MO3ULIMAX K HM3ydaeMbIM TEpPMHUHAaM; B) MPOBEICH
aHaJIN3 COYETAEMOCTH TEPMHUHOB C JPYTUMH WICHAMU MTPEUIOKEHHS.

a) OOrmiee omucaHue TEPMHHOB. B maHHOW cTaThe MBI
MpUACPKUBAEMCS CIIEAYIOIIEH CXeMbl OMCaHNs TEPMHUHOB:

e ypeorpaduveckast 3amuch TMOHATHA (B YIPOIIEHHOW U
TPaJUIIMOHHON Heporimpuke);

o poHorpaduueckas 3amuck MOHATHUS (B CHCTEME TMHBHHE);
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® [IPUHATAS pycCKasi TPAHCKPUIILUS;

® 1iepeBo/] (aHAJIOT, HHTEPIIPETAIHA);

® KOJIMYECTBO yNoTpeOsieHuii B 1-i rmaBe «XyaH-Iu HIH L3UH.
Cy B3HDBY;

enomep moHsATHS B crmmckax AWM. KoG3ea (Nel), A.M.
Kapametpstama (Ne2) u Usab FOHIBe (Ne3)

® OTHECEHHOCTb K IIPEAUKaTaM/UMEHaM;

e HapOoJtee paHHss (opMa N300PAKCHHUS;

® 'PAMMATOJIOTUYECKU  KOMMEHTapuih €  yKa3aHHEM
HCTOYHHKA;

® UHTEpIpETaLUs IOHATHS B pyciie TPAAULIMOHHON KUTalCKOU
¢dunocodun.

F(#)[shen] {umnp} «1yx, GoxectBenHoe» - 7 - Nel: 51, Ne2:

19 , Ne3: 81-82 — umeHa - ::})t (ctrnb «1{3MHBBHBY, HAAHCH HA
oponsze) — «llloBanp m3en3e»: HebecHpii nyx. To, u3 uero
IPOUCXOMT BCE CYIIEE: COCTOUT U3 INPOSBIATH 7N W IBHb H —
BBITSHYThCS, BBIPSIMHUTLCS, Pa30THYThCS . [IPOSBIIATE 7N COCTOUT U3
. (npeBusis popma Bepx _L.) ¥ U3 CBUCAIONIEH BEPTUKAILHO TPOUKH.
He60 Hucnoceinaer 3HaMeHUs, ¢ MOMOIIBbIO KOTOPBIX JIIOJIU BUAST
yady u 6ejy; HUCXoasmas Tpoiika — 310 Connue, JlyHa u 3Be3.b12,
3uak oHL H M300pakaeT yeaoBeKa B BUJIE BEPTUKAIBHO BBITSHYTOM
4epThI, CJIEBA U CIIPaBa €ro PyKu — COCTOMT U3 IABYX pyK F1, nepxars
cebs B pyKax, BIageTh co00i ° — BOXECTBEHHBIH, YyIECHBIM,
TaWHCTBEHHBIN,  HemocTwxkuMmbid.  Jlyx.  Jlyxu,  OokecTBa.

! OpHruHaNbHEIH TEKCT Ha KHT. S3:

CRRSTIREY = KM, SlHEY#EW. MWRH . Hcrounuk: Croii LLI>ub. Crosaps «11loBoHE
m3en3s»  [Onexktponuslii pecypc]. URL: https://www.zdic.net’/hans/%E7%AS5%9E (mata
obpamtenus: 26.01.2025). IlepeBo 31ech 1 manee B nanuoM ad3arie: [JlaBse 2023: 254-255]

2 OpHrvHaTbHEIH TEKCT Ha KHT. a3 CEROCHRT) « R -
KIES, WHEX, Frios A, W—. =, HHEM... Hcrounuk: Croii IlHsb.
CnoBapb «IloB3HB LB3EL3bI» [DnexkTpoHHbIH pecypc]. URL:

https://www.zdic.net/hans/%E7%A4%BA (nata obparenust: 26.01.2025).
3 OpuruHanbHbii Texer Ha kut. 3 (GRICHT) « - LM, BFFE... Ucrounnk: Croii
JHE) IS CrnoBapb «I1lloB3HB L3CL3BI» [OnexTponHsbIit pecypc]. URL:
https://www.zdic.net/hans/%E7%94%B3 (mata obparenus: 26.01.2025).
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TaunctBenHas cuna mpuposl. Jlyma; meuts, sHeprus. Cuna (sS361Ka);
BBIpaKEHHE?,
F& (R [jing] {usun} «cems-mymia, sccenuus» - 9 - Nel: 57, No2:

-
15, Ne3: orcyrcTByeTr - mMeHa - !'h% (magnmucu Ha 0aMOyKOBBIX
JIOIIEYKaX W IIENKOBBIX CBUTKax) — «lLloB3HB L3e13bl»: O3Ha4aeT
«OTOUpATh (WM COPTHPOBATH — MPUM. aBT.)»; COCTOMT U3 Poco K u
LIMH 7, Te WMH 7§ yKasblBaeT Ha uTeHue?. I[uH 7§ : COCTOMT U3
poxnarecs “E u xunoBaps £t — L3un. CyIHOCTB; dCCEHIUS; MyX;
cuia; 3gupHas 4acth (HeOeCHas 4acTh) B OTJIMYUE OT TpyOoil yacTu
(marepun). Cems; aymia )KMBOTHBIX. FICKYCCTBO; JTOBKOCTh. TOHKHIA,
Uckycubiit. OTOOpHBINA, TPEBOCXOMHBIN, COBEPIICHHBIN. TaiHBIN.
IIpenannblii yeMy. beckoneuHO-Manblii. O4eHs.

SR, 78) [qi] {1m} «HEBMa, AyX, SHEprus, MaTepusy» - 16 -

Nel: 33, Ne2: 15, Ne3: 74 — umena - - (Hagnucu Ha 6aMOYKOBBIX
JOIIeYKaX M IIEeNTKOBBIX cBUTKaX) - «llloB3Hp m3eusb»: Yromarsb
roCTel OUHMILEHHBIM POCO; COCTOUT U3 Mpoco K u 1y “; rae mm =,
YKa3bIBAET Ha 4TeHue*. B cThIe 13ATYBOHb — 3HAK CHMBOJIM3HPOBAJI
He6o u 3emimio, a Topu3oHTaNIb IOCEPEINHE yKa3bIBAJIa BO3IYLIHbIE
[OTOKM MeXIy HUMHU ° — JKMBOTBODHBIM IIPUHIMII KHTaHCKOM
KocMoronuu. Jlpixanue; map; Bo3ayXx. Odup. Ilapel. JKusznennas

sccennus. Jlyx, Bua. Cuna. Biusuue. Xapakrep; aysctsa’,

! Monmbrii KUTalicKO-pyCcCKUil CIIOBAph, COCTABIEHHBIH MO coBapsaM Uskailnbca, apxUManipuTa
Mannagus [Kadaposa, I1. 11.], T1. C. ITonoa u apyrum: T. 1/ mox pex. envckona MIHHOKeHTHS.
- [exun: Tlexunckas nyxosHas muccus, 1909. C. 119.

2 OpurnnanbHblif Teker Ha kuT. 13: (ERASCARET) « 1. MK . Ucrounmk: Croif LoHs.
Cnosaps «IIoBaHB L3EL3BD [OnexTponHbIit pecypc]. URL:
https://www.zdic.net/hans/%E7%B2%BE (nata obpamienus: 26.01.2025). [lepeBos aBTopa.

8 MonusIit KMTaiicKO-pyCCKHMiA CI0Baph, COCTABIEHHEIH MO coBapaM Uskaiiabca, apXUMaHIPUTA
Mannagus [Kadaposa, I1. 11.], T1. C. IToroa u apyrum: T. 1/ mox pex. ennckona MIHHOKeHTHS.
- [exun: Tlexunckas nyxosHas muccus, 1909. C. 325.

+ OpurnHanbHeii Texer Ha kut. sz (FROCART) « BHZEKM. MOKSE. Hcrounuk:
Croif  Isue.  CroBaps  «llloB3sp  m3em3bl»  [Onektponseli  pecypc].  URL:
https://www.zdic.net’hans/%E6%B0%A3 (mara obpamenus: 26.01.2025). [TepeBox aBTopa.

5 CrnoBapb >THMOIIOTH 6a30BBIX 3HAKOB KuTaiickoil mucemennoct / T.E. lllummapesa, H.B.
Tepexosa, /.M. Jlomamesckas. — Upkytck: m3a-so UI'Y, 2019. C. 44.

6 [TonHbIH KUTAWCKO-PYCCKUH CII0Baphb, COCTABJIEHHBIH 110 ciioBapsaM Yxailnbca, apXxumaHIpuTa
Mannanus [Kadaposa, I1. 11.], I1. C. [Tonosa u apyrum: T. 1 / nox pex. enuckona HHOKEHTHS.
- [exun: Tlexunckas nyxoBHas muccus, 1909. C. 531.
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Bce Ttpu TepmmHa OTHOCATCS K (oHOHIEOTrpadhuIeCKOi
kareropuu (J& 75 7), T.e. COCTOST U3 CMBICIOBOTO (JIeTepMHHATHBA)
u QoHeTHYeckoro KommoHeHTa (¢onernka). Ecnm B3rissHyTH Ha
WCTOPHIO pa3BUTHs MUChMa B Kutae, BHa"ase ObITH «IIUKTOTPaMMBD»,
yrnoTpeOnsBIIMeCs ISl 3alCH CIIOB, 0003HAYAIOMINX KOHKPETHEIE
0OBEKTHI, 3aTeM TOSBHMIMCH «3aUMCTBOBaHHbIe» 3Haku (fF ff F°),
YIOTpeONSBIIMECS I 3alMCH CJIOB, CBS3aHHBIX C MUKTOPaMMaMH
yepe3 (QOHETHYECKOE CXOACTBO, 3aTeM CTal MPUMEHSTHCA
«(poHouaeorpaduvecKuity MPUHIKI - TO €CTh 00pa30BaHHUE HOBBIX
MMMCPMEHHBIX 3HAaKOB uepe3 JgobOaBleHHe K (POHETHISCKOMY
KOMITOHEHTY JIeTepMHUHATHBA-KIf04Ya. 371eCh HEOOXOINMO OTMETHUTD,
4To TIepexon OT «(oHeTHueckoro» K «poHouaeorpahuIeckomy»
muckMy B Kutae mpuxomuTcs Ha 310Xy MpaBiICHUS AWHACTHN XaHb
(Il B. mo u. 3. — lII B. H. 3.) [Crapoctun, 2012: 225-226]. Tak kak
HanboJiee ApPEeBHHE YacTH TpakTaTa «XyaH-IW HOU IB3UH» OBLIH
HaNHMCaHbl TPEINOJIOKHUTENIFHO B Hadaje 3moxu CpaxkaroUuluxcst
rocyiapcts, a (GOpMUpOBaHHE TpakTaTa «XyaH-AM HOU I3UH» Kak
LEJIOCTHOTO counHeHus npousonuio B 111 B. no u.3%, T.e. 10 Hauana,
mmbo B caMOM Hadaie Tepexolla OT «(HOHETHYECKOro» K
«dononneorpadmueckomMy» nrcbMy. Ha Hamr B3rIsi 1 HeCMOTpS Ha TO,
YTO BCE TPU TEPMHUHA OTHOCSTCA K (hoHOMIeorpadIeCcKOi KaTeropuH,
3HAKU-(OHETHKH BBHIMTOIHSIOT HE TOJILKO (POHETHYECKYIO (YHKIIHIO,
HO ¥ B KaKOH-TO CTEMEHU COXPAHMIIIN CMBICIOBYIO (DYHKITHIO 3HAKOB-
MMAKTOTPaMM, YTO TOJTBEP)KIaeT rpauuecKuii aHaiuu3 TEPMUHOB,
ONMCAaHHbIN BBILIE.

B menom, Ha ocHOBaHMH Tpa)UUEcKOro aHaIM3a, MOXHO
c/enaTh CIEeNyIOUUH BBIBOA: TPH TEPMHHA YHNOTPEOJSIOTCS IS
0003Ha4YeHNs PasIu4HBIX (GopM sHepruu. B wactHocTH, 1o Fil
OTHOCUTCA K JYXOBHOMY MHpY, OOO3HAa4aeT HMITYJIbC, KOTOPBIN
nepenaercs HeGom (78 - mposeisats, H -Boazers co6oit). Lu 4
OTHOCUTCS K cdepe MEeXIy JYXOBHBIM W MaTepUALHBIM MHPOM,
obo3HavaeT (GopMy dHeprum, nepenaromieid nummynsc or Heba 3emne
(= — Hebo, 3emi1s1, BO3IyIIHBIE HOTOKU MEkIy HUMH, 2K — IpoOco,
MeJbualiias JyacTuila, MaTepuanbHoe). B wactHocTH, XKopxk Cyinbe

! NlyxosHast kyibTypa Kutas: suuukionemus. B 5 1. T. 5: Hayka, Texuuueckas u BOCHHas
MBICJIb, 37[paBOOXpaHeHne 1 oOpasoBanue / ri1. pen. M.JL. Tutapenko; Wu-T Jlansuero Boctoka.
M.: Bocr. jur., 2009. C. 884-887
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ne Mopan nepesoann Lu 5 Kak «IBHKUTENb MposBieHus» [JlaBbe
2023: 97], nomuépkuBas ponb Llu B mopnep:kaHUM >KU3HEHHOU
AKTUBHOCTU M CBs13u Mexay Heoom u 3emnéii. Uro kacaercs L[3un 1,
JAHHBIA TEPMUH OTHOCHUTCS K MaTe€pHalbHOMY MHUPY, 00O3HadaeT
¢dbopMy sHeprum, KoTtopas MposBIsAeTCS Ha 3emie - CIOCOOCTBYET
POXIEHUIO M TIOJJIEpkKUBAaeT Ku3Hb (K — mpoco, Mesbuaiimmas
YacTHIA, MATEPHATIBHOE, Ff — POKIATHCS, KHHOBAph).

BrlmenpuBeieHHBI  BBIBOA MOXKET OBITh IOATBEPXKACH
crenyromuM (parMeHTOM M3 «XyaH-Iu HAH 13UH» B miepeBoze K.
JlaBbe: «Dusnueckas >KU3Hb YeJOBEKa MCXOJUT U3 3eMJIH, a €ro
Hedusnueckas xu3Hb ¢ Heba» !'. Kpome »sToro, omuceias
«npasuibHOeY» IBkeHue [lu, XK. JlaBpe HCHOIB3yeT cleayroliee
CpaBHEHHE, KOTOpPOE, Ha Halll B3I, TAKXKE OTPa)KaeT B3aUMOCBS3b
3un, 138 u [{u: moTok TBopeHus pa3suBaercs oT Heba k 3emue,
CHJIBI, KOTOPBIE OXHBIISIOT YIPSDKKY, JOJDKHBI HITH OT BO3HHYETO K
JIOIIA M, a TIOTOM OT JIOIIaan K KomecHuile [JIaBbe, 2023: 98-99].

0) BbIICJICHUE TTAPAIICIIBHBIX KOHCTPYKIIUHN, OIIPE/ICIICHUE 1ap
TEPMHUHOB U KOMIIOHEHTOB, HAXOAALINXCS B HapaJIJICIbHBIX TO3ULIUAX
K HUCCIIelyeMbIM TEPMHUHAM:

[lapamienusm — 3TO OfHAa W3 Pa3HOBUIHOCTEH CHUMMETPHH,
MpoABJIAIOIIAsACA B CXOACTBEC JIMHBI I/I/I/I.HI/I CTPOCHUA CIICAYIOUIUX
JpyT 32 APYroM KyCKOB TeKCTa. B BoHbsIHE mapayjiein3M — OIHO U3
HEOOXOJIMMBIX CPEJICTB TepeJadn CMBICNA, TIOCKOJbKY Oe3 JacTeit
peun (QyHKIMIO cioBa 2 BO (pase dACTO TPYAHO ONPEIEIUTH
onno3HauHo [Kapamerwssan, Tams, 2001: 42-43]. Kpome Toro,
napajjienbHble  KOHCTPYKLHMH  TO3BOJISIIOT — BBIIBUTH Haphl  C
AHTOHUMHWYHBIMH, CHHOHHMHUYHBIMHU N CMCKHBIMHU OTHOIICHHIMH
Mexay komrnoHeHTamu. Kak ormeuaer A.M. KapanertssiHi, «1t000i
MOJTHOLCHHBIA HepOrin( KUTACKOTO S3bIKa MOXKET HPEACTaBIISATHCS

1 OpurunanbHblil TekeT Ha Kut. 3. NZEHL, &R K. Uctounuk: «XyaH-1u HOH 13UH»,
ri. 25 [Onexrponnsiii pecype]. URL: https://ctext.org/huangdi-neijing/bao-ming-quan-xing-lun
(mara obpamenns: 26.01.2025). TIpum. aBT.: TOCIOBHBIA NMEpeBOA JaHHOW (pasbl - «KU3HBb
YenoBeKa [MCX0IUT] OT 3eMJIH, BO3JIoXkKeHHe cyab0bl [ucxoaut] ot Heba». Onnako nepesos XK.
JlaBbe npezncTaBisieTcss HaM IPUEMIIEMBIM, TAK KaK OH epefacT OCHOBHYIO CYTb, T.€. B IEPBOM
cllydae UMeeTcs B BUJTy (pM3HUECKasi XKU3Hb, CTAHOBIICHUE YEIOBEKa KaK )KHBOTO OPraHHU3Ma, BO
BTOPOM — He(H3UIecKas )KH3Hb Cy150a, CTAHOBICHHE KAaK TUIHOCTH.

2 B naunoM ciydae nojt c1oBoM «byukims» A.M. KapaneTbsni u Taub Aonryan uMeroT B
BUJy (DYHKIHIO CJIOBA B IIPEUIOKEHUH (CYIECTBUTENBHOE, IPHIAraTelIbHOE, TJ1aroll, Hapeywne,
Ka4eCTBEHHOE CKa3yeMoe)
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B CO3HAHUM €ro HOCHUTEJEeH KaKk 3JIEMEHT HEKOTOpOMl maphl.
IlockonbKy mNpeIUKaTHBHOCT, — JAWHAMHUYECKOE IPEICTABICHUE
JEHCTBUTEIBHOCTH — SIBIISIETCS XapaKTEPHBIM CBOHCTBOM KHUTalCKOTO
s36IKa BOOOIIIE, 9Ta Mapa, Kak MpaBHiIO, aHTOHUMHUYHA. Takue mapbl
(aHTOHUMHMYHBIE W CHHOHHUMHYHBIE) B Cllydya€ HEOOXOJUMOCTH
3aJal0TCs TEKCTaMM OKCIUIMIUTHO. B cooTBercTBHE OXHOMY
uepornugy Ipu 3TOM MOKET OBITH TOCTaBlIeHa OoJiee YeM OHa Mapay
[KapameTssn, 2010: 117].

B xone ananmza HaMu ObUTO OOHAPYKEHO, YTO B IIEPBOM TIIaBe
«XyaHn-nu Ho# m3uH. Cy B3Hb» TepMuHbl L3uH, [1I3Hb, L 06pa3zyror
nse mapel: 1) ‘Lzun-Isas’ f5—4f; 2) ‘LUsun-Ln 5. B naunoii
rmaBe mapa ‘[I3un-IBHE’ BcTpewaeTcss 3 pasa, B TOM YHCJIE BO
BHTYpU(PA30BOI KOHTAKTHOM 1mo3unuu — 2 pasa (S-S-AV K5 N 57
1, S8-S-b-V ¥HAHE), BuyTpudpazoBoii AUCTAKTHOM mosuuuy - 1
pa3 (V-S-V-S k5 4. Iapa ‘Li3un-Liu’ Bctpewaercs 4 pasa, B TOM
quclie BO BHYTpH(Pa30BOi KOHTAKTHOW mo3ummy - 3 pasa (S-S-V-V
RS, S-S-a-8-S-u-V Rk E %, V-V-8-S ),
Mesk(dpazosoit nosumuu — 1 pas (i-S-V-p-S, i-S-V-p-S PLAK#E H A,
PAFERLIH D). Mo ornensroCcTH: 1[3uH- 2 pasa, I1I>Hb - 4 pasa, Lu —
12 pa3. Hwxke mnpuBeneHsl pasMeTKa U IIEPEBOJ NapayljielbHbBIX
KOHCTPYKIIUH, B COCTAaB KOTOPBIX BXO/IAT PACCMAaTPHBAEMbIE TEPMUHEL.

B pa3meTke npuMeHSIOTCS ClleAyIomye 0003HauYeHHUS:

- [lapanensHble  KOHCTPYKUMH 00O3HA4YCHBI JBY3HAYHBIMU
nudpamu, Tie nepeas Hudpa — NOPSIKOBBIH HOMEp Qpa3sbl, BTOpas —
MOPSIAKOBBIM  HOMEpP MapajuleIbHOM KOHCTPYKLMH, B Cllyyae
OTCYTCTBHS NapaJUIeIbHON KOHCTPYKUMH MociaeqHsst tudpa pasHa 0.

- 3HaMeHaTeNnbHble YacTH peud (KuT.: 3£ 1d] ) 0603HaueHbI
3aryJiaBHBIMHU OyKkBaMu: S — cyOcTaHTHB; A — agbekTuB; V — raaron; M
— MojalbHbIi riaron; L — jokatuB; N — umciauTenbHoe;, P —
MECTOMMEHHUE.

- CiykeOHble yacT peun (KUT.: ki 17]), a Takke Meporaudbl,
obo3Hauaromye BHEMHEe OQOPMIICHHE TEKCTa — CTPOYHBIMH
OykBaMHU: N -HayaJbHbIE YacTUIpl; f - KOHEYHbIE 4YaCTHIbI, t -
CTaHAAapTHbIE a0CONIOTHBIE OOCTOSTENbCTBA BpPEMEHH; U -
CTaHAApPTHBIEC PacHpeACIUTeNN moasexKamero; d, i, ¢ -  ciyxeOHbIe

1 37eck u nanee UCHONMb3yeTCs YIPOUIEHHAs HeportuduKa
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CJIOBa, BBOJSIINE NIPEACKAa3yeMOCTHBIE 000POTHI; b — OTpHULIAHUS; Y -
MIOJIOXKHUTENbHBIE 3aMEHUTENIN OTPULIAHUH; 4, S, O — CHHTarMaTopsl; h
- BONPOCUTEIbHBIE MECTOMMEHHS; Z - COM3bl; p —
CyOCTUTYTOPBI; M - aHAJIOTY YHUBEPCAIBHOTO MPEAJIora; W - CITUSHHS
YHHUBEPCAJIbHBIX CIYXKEOHBIX CJIOB U IPEAJIOra; j — IPEIJIOTH.
Tabauya 1. Pasmemxka u nepesod napaiienbHbix KOHCIMPYKYUl

Ne [TapannenbHble IlepeBon
KOHCTPYKIIUH
Konctpykumn, B coctaB KOTOpbIX BXoauT napa ‘1[3un-1115Hp:
1010 | s“MEIRETS, 2ESMN [ObLIM] CLTOKONHBI, OE3MATEKHBI,
4 2z, OIIYCTOLIAINCH ¥ OCBOOOKIAIHNCH
SRR YRR, 9 2 M OT JumiHero?]
%. uctuHHas [y cnenoBana 3a 3Tum
[cocTostHMEM].

MV-V-V-V, 2AS-V-p,

BSS AV, HS-S-\/-VL Korpa oyx-Llons sccenyuu-Llzun®

(unu sccenyua-L{3un u oyx-Llluy)
obeperannch BHyTpH, OTKyAa
MOIJIa HOSBUTHCSI 00JI€3HB?

1010 | 2R AKE, Ten0-(hopMa U TEIO-CYIIHOCTh HeE
9 22 ANE, II0JIy4aJld Bpena,

1 B nannoM ciydae ¢passl >'V-V-V-V u #*S-S-AV He napajienbHbl B CTPOTOM CMBICTIE CJI0Ba,
TaK Kak B TIEPBOM ClIydae B Hadane (pas3pl HCHoIb3yeTcs npeaukar V-V, Bo BTOPOM cirydae -
nms S-S. OnHaKo, MOXKHO CKa3aTh, YTO B CMBICIIOBOM OTHOIICHUH BBINIEyKa3aHHbIE mapsl V-V
u S-S Moryr paccMaTpuBaThCs  KaK  NapajuleNbHBIE, TaK Kak  0003HAyaroT
KauecTBa/COCTaBIIAIOIINE, TIPUCYIINE YETOBEKY.

2 % u JC B xuTaiickoll TpaJMIMK YaCTO YHOTPEOIAIOTCS BMECTE, B PA3IMYHBIX UCTOUHUKAX
TpakTyeTcs Kak GHI0co(CKOe COCTOSHHUE, CBSI3aHHOE € MPOIIECCOM CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUS U
rapMOHHM3aIMH BHYTPEHHEro MUpa. fi yKa3bIBAET HA «TyCTOTY» Kak OTCYTCTBHE COJEPKaHHUs,
a JG 106aBIISeT 3HAUEHHNE HUYET0» WM «OTCYTCTBHsD. KpoMe TOro, B KOHTEKCTE MEIUIIMHBI 1
naocckoit  dunocodpun MEJG accouuupyetcs € COCTOSHHEM yMa, TJ€ OTCYTCTBYET
MPUBSA3AaHHOCTh K ONpPEACHEHHOMY MECTy MM OOBEKTy, Y4TO CIOCOOCTBYET TapMOHHYHOMY
IBIDKEHHIO SHepruu Llu BHyTpu Tema. 3mech akIeHT [eNaeTcs MMEHHO Ha IIpolecce
OTITYCKaHHs, a He Ha HeJEHUH, KaK 3TO MOJpa3yMeBaeTcs B (pUIOCOpCKoM MpuHImne JoA.
MZJC ommchiBaeT COCTOSHME, B KOTOPOM TapMOHHsSI JIOCTUTAeTCs 4Yepe3 OCBOOOKIEHHE U
OYHIIIEHHE, a He Yepe3 OTKa3 OT AeicTBHil. BakHO TakKe yUMTHIBATh, 4T0 Kz TG dumocopeku u
CeMaHTHYeCKH OTiMuaetcs oT JoN. MEJC mojpasyMeBaeT BHYTPEHHIOI MyCTOTY M TOKOIi,
0CBOGOKIEHHE OT JMIIHUX MBICIel U 3MOIHit, Tora Kak JG A cocpefloToueHo Ha COTJIaCHH ¢
€CTECTBCHHBIM XOJIOM Belllel Yepe3 NPUHIHUI Oe3/1eHCTBHUS.

3 «[lyx-11I>ub sccennuu-1{3un o6eperanuch BHYTPU» MOKHO HHTEPIPETUPOBATH KaK «ITyX
YKUBOTBOPHOI1 CYIITHOCTH 00Eperajcst BHyTPH» T.€. peub HAET O TOM, YTO HYKHO BHYTPH ceOst
W «6arocTi» (cobmonats) 5§ ayx i, o koToporo FENpeBpamaercs B XKUBOTBOPHYIO
CYIIHOCTb, ICCEHIIHIO.
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1215-S-b-V, oyx-Llns sccenyuu-L{zun (unu
1225-S-h-V, accenyusa-Lzun u oyx-Llnuv) ne
pacceusancs
1010 | s+Z: i 2915, YXOMWIHX  OT  MHPCKOTO |
9 ISPURE 4> Y IQJIAIACh oT OOBIICHHOIO,
34V-S-V-S, HaKaIuuBanu L{3un v [COXpaHsin]
35V-§-V-§, L5nb 11€T10CTHBIM
KoHcTpykiuy, B cocTaB KOTOPBIX BXoaut napa ‘[[3un-11n’:
1010 | =)\, BSR4, B 16 ner (2 pasa mo 8) L{u nouek
7 RPLEE Jocturaet nsobumus, HebecHprit
S Iyl mocturaet [cBoei Touku], Lu
S AT, MRS dCCeHIMU-[{3un  (unu accenyus-
D I[[3un u I{u) BBHIXOIUT HAPYXKY,
fNi’ Y Wep w  Slu  mpuxomst B
QZS—S—V’ paBHOBECHE, IOATOMY [OH] MOKET
33S—S—VLV AMETh JICTCH.
34&_\/’ 4°z—M—y—S;
1010 | soffj R Z KR BB R . Lu sccenyuu  If3un, [KoTOpas
8 500-S-S-a-S-S-u-V-f. mana] Hebom u 3emuteid, yxe
WCTOIIEHA.
1010 | v E.: 42E F A E | Xyan-au ckasan: s CIBIIa, 4yTo B
9 N, rmyOOKOH  JPEeBHOCTH  ObUIH
FAE T, WCTUHHBIE  JIFOJIH, [KOTO%LIG]
12 - Jiepkaiu [B cBoux pykax| He6o u
ljgfiﬂg—g’ 3emiio, YIPaBIBLIIH
1) EL%—" [3akonomepHocTsiMu| UHb 1 SH,
SLAF A BIBIXaMM W BbAbIXamd  [u
SHLAA accenyuu-I{3un (AIW DCCEHIUIO-
1S-S-V: P-V-AS-y-AS-s, Bun  u  I{u), CcaMOCTOATEIHHO
V-V-S-S, coxpansuiid 11I3HB, MYCKyJBl H
?V-V-§-§, IIOTh GBLITH KaK 0HO [1enoe]
13V-V-ﬁ,
1“4A-V-V-§,
155-S-V-N,
1010 | =0 Pl #k  H K, | Us-3a  [cTpacTHBIX]  KemaHHA
3 2D FEMCH L, UCTOIIAIOT CBOIO  [f3un, wu3-3a
121{-S-V/-p-S, pPacTOYUTEIIHCTBA pacceuBaroT
122{-5-\/-p-S, CBOIO ucmunnyro [Lu
B pesynbpraTe aHanm3a mapamieTbHBIX KOHCTPYKIHHA, OBLIO
0OHapyKEHO:
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- TepMuHBl 00pazytorT mapsl ‘L3me-UsHR’ W ‘L3uH-LN’,
MIpUYeM TEPMHUHBI CTOST MMEHHO B JaHHOM IIOPSIKE, T.€. TEPMHH
L[3uH cTouT Ha epBoM MecTe, 3aTteM — TepMuH [1I3ub ninu u. [Tapst
‘Hzun-Uu’ (6o ‘Lu-1IsHp") B TekcTe riaBel 1 oOHapykeHO He
OBLII0, OTHAKO B HEKOTOPHIX CITyYasiX TPETHHA TEPMUH, HE BXOISIIHIA B
napy, ynorpe0ieH B coceHel (HO HE CTPOTo MapalieNlbHOM) ¢pase
(cm. pparment 10104 u 10109)

- mapel ‘I3uH-ISHE’ W ‘I[3uH-Lln’ Ha pa3MeTKe BBIIIE
0003HaYEHBI KaK «S-S», Hy’)KHO OTMETHUTb, YTO JaHHAS KOHCTPYKIIHS
MOJKET 0003HAYAaTh: a) ]Ba CAMOCTOSTEIBHBIX CJI0Ba (COOCTBEHHO «S-
S»); 0) cioBocodeTaHHWe, I/ OJHO CJIOBO — IJIaBHOE, a JAPYroe —
3aBHCHMOE, Ompe/ielieHne K TOCIeqyIIIeMy CIoBy (maree
0003HaUYeHO Kak «'S-Sy»). CiemoBaTeNbHO, TEOPETUYCCKH TMapa
‘I3un-11I>Hp" MMeeT ABa BapuaHTa MEPEBOJA: «ICCEHITUSI U TyX» U
«IIyX 3CCEHUHUN»; aHAOTH4YHO napa ‘13uH-1{1n’ MoxeT nepeBoAUTHCS
«ccernus u Hu» n «u scceHmmmy.

):[aﬂee, Ha OCHOBC BBIABJICHHLIX MapalJICJIbHBIX
KOHCTPYKITUH BBIZCITUM ITaphl, HAXOIAIINECS B TTapaslIeTbHBIX
no3unusax K ‘1[3un-1>Hp" n ‘13ua-1n’:

Tabnuya 2. Ilapvl 6 napannenvrvix nozuyusx Kk ‘L3un-I1Ions’ u

‘I3un-Lu'
Ne ITapa u ee 3HaueHue [Tapa B napannensHOR OrtHote
nap TIO3UINH U €€ 3HAUCHHE HUS
Bl MEXITy
KOMITOHE
HTaMH,
TIPU3HAK
1 - | ysun- | ‘cema | 1.IEIR | mans | ‘[ObITB] 1L.V-V:
woHs | - -0aHb | CIIOKOWH | CHHOHUM
Jyuia BIM— nyeckas,
, Oe3msTe | IpU3HAK:
3CCeH | 2 ik JKHBIM KaueCcTBO
s - cun- ,
IyX, mu MIpUCYTIE
6oxxe ‘reno- e
CTBEH ¢dopma - | yenoBeky
HoE’ TeJno- 2.2)S-S:
3.4t-15 AQHTOHUM
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CYIIHOCT | WuecKas/
wu- Bt CMeKHas
cy ,
MPU3HAK:
BHEIIIHEE
‘BEK, BHYTpPEH
MHp, Hee/leno
MMOKOJICH | €-4acTh
ue - 0)'S-S
HpaBHI, 3.2)S-S:
CBET, aHTOHHM
ByJbrapH | udeckas/
oe”? CMeKHas
)
MPU3HAK:
BHEIITHEE
BHYTpEH
Hee/
1eIoe-
4acTh
0)'S-S
2 ¥ - ysun- | ‘cemsa | 15K | wons | Lu 1.°S-S
(H) (uorco | - 2Rk | yu HOYeK 2.°S-S
= Hb) Jyiia maub | TOYKa
yu , 3.9IFH ey 3H(3.Ka 3.S-S:
3CCEH ryi AHTOHHMM
ous - UHB- HEOECHOT | MuecKasd,
MTHEB Al 0 IMKJIa | IpPU3HAK:
Ma, 4.5 Hh Wnb - S | maccuBH
Aayx, oe-
JHEepr aKTHBHOE
usl, MAHb 4. S-S:
Mmartep . -o0u He6o - AHTOHUM
us’ 5.4t 3emis h4yecKas,

! Honstus Ne 48, 50 B «CHHONTHYECKOM CMUCKE OCHOBHBIX MOHSATUH U KaTeropwuii

TpaJANLUOHHOI KuTalicKoi punocodun u KynsTypsd» Kod3esa A.U.

2 Tlomstus Ne 68, 69 B «CHHONTHYECKOM CHHCKE OCHOBHBIX IIOHSTHH M KaTerOpHit

TpaAUIUOHHOM KUTalCcKoH (unocodun u KynsTyps» Koo3esa A.U.
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NPU3HAK:
xao- MIaCCUBH
xao IUIOTCKHE | Oe-
JKEJaHUs | aKTHBHOE
- 5. S-S:
pactount | CmexHas
eJIBCTBO | ,

(m3HOC, MIPHU3HAK:
yTpara JIeHCTBUE
SHeprum) | ,
HMeIoIIe
e
naryOHoe
BO3JIEUCT
BUC B
TIEpBOM
ciydae
Ha [[3uH,
BO
BTOPOM —
Ha l{u

AHanu3 map, HaxOMIIUXCS B MapaUIENbHBIX TO3UIUIX,
MIO3BOJISET C/IEaTh CIEIYIONINE BBIBOIBIL:

- [aps1, nmapamtensable ‘L[3un-11I3HE’, TpeacTaBisiOT coOOi
JIBa cCaMOCTOATEIbHBIX ciioBa (V-V, S-S), mubo cioBocodeTanue, rie
OJTHO CIIOBO — [JIaBHOE, a ipyroe — 3apucumoe (*S-S). Takum o6pazom,
MOXHO CENaTh BbIBOA, 4TO TepMUHBI ‘[[3uH-11I3HB’ nipu nuHeliHOM
PAcIIOJIOKEHUN TaKKe€ MOTYT OBITh CaMOCTOSTEIbHBIMU CIIOBaMH,
u00 TPECTABIATE COOOM CIIOBOCOYETAHUE, COCTOSIIIEE U3 TJIABHOTO
1 3aBHCHUMOTO CJIOBA.

AHanormu4so, napsl, napauiensusie ‘L[3un-1n’, npencrasustoT
co0oii TBa caMOCTOSTENBHBIX ciI0Ba (S-S), mbo ciroBocodeTanue, rie
OJIHO CJIOBO — TJlaBHOe, a apyroe — 3aBucumoe ('S-S). [loatomy
MO>KHO TPEATNOJIOKNTE, 4TO TepMHHBI ‘I[3uH-Lln’ mpu nuHElHOM
PACHONIOKEHUH TaK)K€ MOTYT OBITh CaMOCTOSITENIHBIMU CJIOBaMH,
u00 TPECTABIATE COOOH CIIOBOCOYETAHUE, COCTOSIIIEE U3 TJIABHOTO
1 3aBHCHUMOTO CJIOBA.

- Ecam paccmoTperp mapbl  CaMOCTOATENBHBIX — CIIOB,
HaxoJsIIMXCAd B IapaUIeJIbHONW MO3MIMU K H3ydaeMbIM I[apawm,
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MMEIONINe KOHCTPYKIUIO S-S, MOXXHO 3aMeTHTh, UYTO OHH
MIPEACTABISIIOT CcO00M MO0 CHHOHMMHYHBIC (TIpH3HAK: KadecTBO,
npucymee uvenoseky) ( 1% 1K ), n1ubo anTOHMMUUHBIE/CMEXKHBIE
noHsaTus (IIpU3HAK: BHENIHee-BHyTpeHHee/enoe-dacts) (AR, THAR).
Takum 06pa3oM, MOXKHO TPEAINOIOKHUTh, YTO KOMIOHEHTH [[3uH 1
[I5Hp HaXOAATCS B CHHOHUMHYHBIX JTHOO aHTOHHUMUYHBIX/CMEXHBIX
OTHOIIICHUSX.

Tak kak mapsl CaMOCTOSTEIBHBIX CIIOB, HAaXOISAIIUXCA B
napauienbHol mo3unmu K ‘l3un-1ln’ npexacrasisior coboit 1mubo
AHTOHUMHUYHBIE (TIPU3HAK AHTOHNMHYHOCTH: ITACCHBHOE-aKTHBHOE)
(BHBH, K Hi) nmubo cmexHble MOHATHS (IIPU3HAK CMEKHOCTH:
neiicTBre, MMeroliee maryOHOe BO3JIEHCTBHE B MEPBOM CIydae Ha
[3un, Bo BTOpoM — Ha Llm) (AKX #E), MOXKHO TPENONOKUTH, YTO
KOMIIOHEHTBI, 4YTO KOMMNOHeHTH L[3uH w Ilu Haxomarcs B
AHTOHUMHUYHBIX JINOO CMEXHBIX OTHOIICHUSX.

[Ipodeccop M. IlopkepT BbImEISEeT CIEAYIONIHE OCHOBHBIC
CTaHJApThl Ka4eCTBAa, IIPU3HABAEMBIE B KUTAICKON HAyKe B LIEJIOM —
nossipublie kareropun Wub u STu (B FH) v twukon nstu sBosironmonHbx
(a3 Y-cun (1.17). Yro Kacaercs NepBOro CTaHAApTa KauecTBa,
y4eHblii oTmedaer, uto MHp W SlH — yHHMBepcalbHbIE TEPMUHBI,
BBIpa)KAIOIIHE TOJSIPHBIE aCTIEKThI JFOOBIX SBICHUMA, IPU 3TOM: SIH —
aKTUBHBIN (JIaT. «actioy») acleKT MO3MIUU JCHCTBUS, XapaKTepru3yeT
SIBIICHUE, TTPOUCXO/IAIIEEe BHE WK 32 MpelielaMy TIO3UIUHU JIEHCTBHS
¥ BOCIIPHHHMAEMOE JIMIITh KOCBEHHO, TOJBKO B CITydae HaJOKEHUS
CTPYKTUBHOW NO3UIMH. IHb — CTPYKTHUBHBIHN (J1aT. «structio») acmexT
MO3HIIMU  JISHCTBUS, XapaKTepU3yeT TIOJOXKUTEIbHBIA pe3yibTarT,
JaHHBIA B WJIM OKOJIO TO3UIIMU JEHCTBUS U HENOCPEIACTBEHHO B HEH
BOoCIpuHUMaeMbiil. Tak, cTumys — 3T0 action, peakis — Structio,
TG OJIaroiaps peakiiuy Mbl MOYKEM BOCTIPHHSTH HATHYHE CTUMYJIA.
[[Topkepr, 2006: 17, 27-28]

Cpemn cootBerctBuii Mup u Sl M. Ilopkepr BblAenseT
nepBUYHbIe (BO3HUKAIONIME HA OCHOBE YYBCTBEHHOTO OIBITA U
MOTOMY CBSI3aHHBIE C TMPUPOAHBIMH (EHOMEHAMH) U BTOPUYHBIC
COOTBETCTBHS  (IPOHM3BOAHBIE W3  TEPBUYHBIX  MOCPEACTBOM
paccymodHbIX omnepanuii). Cpenu BTOPUIHBIX COOTBETCTBUHN YICHBIN
MIPUBOJUT (POPMBI SHEPTUU:

Tabauya 3. @opmel sHepeuu-emopuunvie coomgemcmeus Unv u Sn
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CTpyKTHUBHBIH MOTEHIIHAT Konduryparrusuas cuia
(L3un %) (b )
Crenugpuyeckas Crenuguyeckas akTUBHAS
CTPYKTHUBHAS SHEPTUS SHEPIHUs

(croo Ifl) (um )

CTpyKTHBHBIH cyOcTpar H3Iy9IaeMasi SHePIus

(cun J) (1 R)

M. Tlopkept ormeuaer, uto LlI3Hb — 3TO raaBHas, AOCTYIHAS
panoHaIbHOMY MOHMMAHHUIO, NPUYMHA CYLIECTBOBAaHHUS JKHUBOTO
opranuzma. B 1o ke Bpemsa IlI3Hb — 3TO TeopeTHUYECKOE MOHSITHE
«YUCTOro JAEHCTBUA», KOTOPOE IO ONPENEIICHUIO HE MOXKET ObITh
JOCTYIHBIM ~ HENOCpeJICTBEHHOMY BocmpusaTHio. IlI3Hb MoOXKeT
OpOsiIBUTE  ce0sl  JMIIb HpPU  CTOJKHOBEHHH C  DHEprue
KOMIUIEMEHTapHOTO KadecTBa, TO €cTb C [[3MH, «CTpyKTUBHBIM
noTeHIanoM» (ecnu peyb wuuer o wenuuuae) winu Jluw,
«CTPYKTHBHOH criioi» (B 1aocckux U HUIOCOPCKUX TpakTaTax). B
«Xyan-nu H3# 113uH. Cy BoHb» ckazaHo: «l1I3Hp — KOH(uUTrypaTHBHAS
CHJIa - IPOSABIISIETCS. KaK M (=aKTUBHAs KOH(UTypaTHBHAsI SHEPTH)
B Hebe (=akTMBHOM moONIOCE KOCMOca); oOpa3yer cuH (=
«CTPYKTHUBHBIE CyOCTpaThl, MaTepualbHble Tena») Ha 3emie»'. B
MenuuuMHCKOH Jsmteparype IIsHp wumeer naBa 3HaueHuWs: 1)
MposiBIeHHass KOHQUTYypaTHBHAs CHJIa, BKJIFOYAIONIAsh aKTHBHBIA M
CTPYKTHBHBIA KOMIIOHEHTHI (D0Jiee MIMPOKOE 3HAUEHHE); 2) aKTHBHAS
koH(puryparusnas cuia [[Topkepr, 2006: 183].

Iu, no onpenenenuto M. [Topkepra, — 3TO 3HEPrusl YeIOBEKa.
III>Hp moOAZEpXKUBAET CYLIECTBOBAHWE JTOM SHEPreTUUYECKOU
KOH(UTypauuu, TOCTOSIHHO 0OHOBIsAET ee. Tak kak BiusHue [LI5Hb HA
ln HOCHT MHAYKTHBHBIN XapakTep, TO HE CYLIECTBYET BPEMEHHOIO
pa3pbiBa MEXKY «IIPUUUHON» U «cieicTBUEMY: «koraa [IIaHb nBmxKerT,
m ngBwxercs, xorga IlIsup ocranaBnuBaerca, Llu Taxke
ocranasnuBaetcs» [[lopkept, 2006: 185].

Hakonen, uro kacaercs Il3un, M. IlopkepT mnpuBoaut
CIIEAyIONIME 3HAYEHUs JIAHHOTO TepMHHA: 1) Hecneuuduueckas,
HECBSI3aHHASl DJHEPrHs, pe3yidbTaT KOHLEHTPALUUH DHHEPTuH; 2)

! OpuruHanbHblii TekeT Ha KuT. 3. “Pf.. FERZR, TEHUEE. ” Ucrounuk: Xyan-mu
wotizud. Cy B3HBY, riiaBa 66. URL: https://ctext.org/huangdi-neijing/tian-yuan-ji-da-lun (zara
oOparenus: 26.01.2025)

96


https://ctext.org/huangdi-neijing/tian-yuan-ji-da-lun

Vyensie 3amickn HaunonasnsHoro obuiectsa npuknagHoii tuarsuctuxu Ne 2 (50) 2025

HECBSI3aHHAsl CTPYKTUBHAS SHEPTHUs U, CIEAOBATEIBHO, CTPYKTUBHBII
notennuan. I{unckuii mvneparop Usxan WxuiyH' xapakrepusyer
zuH cnexyrommm obpazom: «To, 4To ABIsIETCS EPBBIM (MMITYIHCOM
K) Ku3HU...» 2 . [lomo6no 1, L[3MH MOXHO TPHUHATH 32 TEPMHH
obmero o0o3HAUYCHHWS OdHEprud: I[3WMH dYacTo TMOSABIAETCS Kak
noroHeHus K Lu, ¢ Tem otmmumem, uro Lu Bcerma obnamaeT kKakum-
b0 kauectBoM, a [[3un — Het [[Topkeprt, 2006: 179-180].

B mnpomecce ananmm3a BeIIE MBI OTMEYadl OCOOEHHOCTH
nopsiaKa ciaenoBanus TepMUHOB B napax ‘[[3un-1lIsus’ u ‘L3un-1n’
— TepMuH L[3uH cToUT Ha epBOM MecTe, 3aTeM — TepMuH L1I3Hb nnu
[u. YuuthiBas, 4To cxeMa «S-Sy mpejnosaraeT JBa BapHaHTa — a)
IBa  CaMOCTOSTENBHBIX  cioBa  (coOCTBeHHO  «S-S»);  0)
CJIOBOCOYETaHUE, TJie OJJHO CJIOBO — TJaBHOE, a APYroe — 3aBUCHMOE,
onpeseNieHre K IOCIeIyIoIeMy CJOBY, TO BO3HMKaeT BOIPOC,
sBisiercst L[3uH onpenenenuem, 1u00 caMOCTOSTENEHBIM MTOHITAEM ?

YUro kacaercs mapel ‘[[3un-lll3HK’, HA  OCHOBaHUU
komMmeHTapuss M. Ilopkepra o Tom, uyto IlI3HP He MOXeT OBITH
JOCTYIHBIM HEMOCPEICTBEHHOMY BOCHPUITHIO, MOXXET IPOSBUTH
ce0st JMIIp TP CTOJNKHOBEHHH C JHEPTrUedl KOMIUIEMEHTApHOTO
Ka4yecTBa, TO €CTh ¢ L[31H, MOKHO MPEANONI0KUTh, YTO B JAHHOH mape
L3uH MOXeT BBIMONHATH (QyHKIMIO: 1) ompeaeneHus, YTOYHEHHs
nonsitus [138p, Tak kak camo 1o ce6e [L»Hb — criuikoM abcTpakTHOE
noHsithe; 2) xpononHeHus moHsTus dHE a1 dopmupoBaHUs
nousituss  1[3un-11I5Hb, BBIpaXKaONMIEro KOH(PUTYPATUBHYIO CHITY
(MMITyJIbC) W ero TposiBIIeHWE (CTPYKTHUBHBIM MOTeHIUan). B sToMm
ciydae napa L3un-1I>Hp nnmoctpupyet B3aumozeiicrsue Mup u SH:
L3un BBITIOJTHSIET poTB CTPYKTYpHOTO KOMITOHEHTA,
oOecrieynBaroNiero  cTadmibHOCTh, a [l[3Hp —  aKkTHBHOTO
KOMIIOHEHTa, OTBEYAIOLIETO 32 IBWKEHUE U IPeoOpa30oBaHue.

Uto kacaetcs mapsl ‘1I3uH-1{11’, HAa OCHOBaHUHM KOMMEHTAPHS
M. IlopkepTa o ToMm, uto L1y Bcerna obnaaeT KaKUM-THU00 Ka4eCTBOM,

1 TTo nexoTopsiM uctournkam Yxan Uskuiys (1616—1674) 6b1 BpadoM BO BpeMs TIPaBJIeHHUs
JIMHACTUHU un. URL:
https://baike.baidu.com/item/%E5%BC%A0%E5%BF%97%E8%81%AA/3401801 (mara
oOparenus: 26.01.2025)

2 OpuruHanbHbIA Teker Ha KHT. 3. “WHIAEZ RIHZHKE”, take “WAEZ KFH K.
Ucrounuk: Xyan-au waiiuzu. Jlun wy», rnasa 8. URL: https://ctext.org/huangdi-neijing/ben-
shen (mara obparuenus: 26.01.2025)
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a [[3uH — HeT, MOXXHO MpPEIOJI0XKUTh, YTO B JAaHHOW mape L[3uH,
CKOPEE BCETO, BBIMONHACT (DYHKIMIO ONPENEICHHS U HCIIOIb3yETCS
JUIS BBIpaKeHMs KadecTBa L[y, T.e. moapasyMeBaeTcs, 4To B JaHHOM
KOHKPETHOM cilydae Ll OTHOCHTCS K MaTepuanbHOl pOpME SHEPTHH.

B) AHaJIN3 TPaMMaTHIECKOH COUYETAEMOCTH TCPMUHOB:

AHaM3 rpaMMaTHIECKOW COYETaeMOCTH TEPMHHOB B TiaBe 1
nokasan, 4to L[3uH HauOonee 4acTo ymoTpeONseTcs ¢ IJarojaMH,
o603HauaronuMu coxpanenue (N 5F, ANHEL, ), nakornenue (£1),
BBIXOJ 3a Ipesenbl nubo ymenbinenue (i 5, ¥y, /). Hannuue
onpenenennit KK n TN ZAG rosopur o Tom, uro L[3un
MOYET YNOTPEOIAThCA KaK IO OTHOIIEHHIO K MAaKpPOKOCMOCY
(mpupoze), Tak ¥ K MUKPOKOCMOCY (TEeIy 4eJI0BeKa).

[[I>up Hambomee dYacTO YIOTPEONSETCS C TIIATOJAMH,
ob6o3Hauaromumu coxpanenue (N 5F, AEL, fH, 5F7), nanonnenue
(%), a Takxke coelMHEHHE BOEAMHO ¢ Apyrum snementoM (T 5 #1H).

Ilu Hambonee wacTto ymoTpeOJseTcs C  IJIarojamH,
0003HAYAIONIMMH YMEHBLICHHUE U YBEIUIeHue Koauuectsa (£, “F12,
SE, B, H1R), Bexoa 3a npenens (¥ 5 ), ucuesHopenue (¥, ),
NBWKEHUE B ompeneieHHoM Hanpasinenuu (M, M LA, ). Hu
MOKET yIoTpeOIsAThC Kak 110 OTHOMIEHHIO K Makpokocmocy (K2
¥4/, Tak 1 o oTHOMEHHUIO K MUKpokocMocy ().

Tabnuya 4. Anamus cpammamuueckor Co4emaemocmu
mepmunos

i £ i
YMeHblIeHNe/yBenuYeH | + + -
He KOJIMYecTRa:
CoxpaHnenue + - +

Takum 00pa3oMm, B pe3yibTare MPOBEICHHOIO aHAM3a
COYETAEMOCTH MOXKHO CIeIaTh Ipeanoioxenne, 9ro [5Hb He nMeeT
KOJIMYCCTBEHHOW XapaKTEPUCTHKH, U, BO3MOXHO, IMPEICTABIIACT
coboit opmy 3Heprum, KOTOPYHO HEOOXOJUMO COXpaHATh, [lu —
(hopma 3HEprum, KOTOpasi UMeeT KOJMYECTBEHHYIO XapaKTEepUCTHKY,
OCHOBHas QYHKIIUS KOTOPOU — BMkeHue, [[3uH — 310 hopma sHEpruu,
KOTOpass HMMEET KOJIMYCCTBCHHYIO XapaKTEPUCTHKY W KOTOPYIO
HEOOXOMMO COXpPaHsTh. B IeI0OM, MOXKHO CKa3aTh, YTO TEPMHUHbI
NPE/ICTaBISIIOT cO00M pasnuuHbie (HOPMBI DHEPTHH, TEPEXOASIINE
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JpyT B Ipyra IO aHaJOI'UHU C arperaTHbIMU COCTOSHUSIMU BEILIECTBA —
OT Ta3000pa3Horo, Jajiee K )KUIKOMY U TBEPAOMY COCTOSIHHUIO.
3akaoueHue

IIpoBenennslii ananus TepMuHoB L3uH, 386 1 L1 no3BossaeT
CZIeJaTh CIELYIONIIE BEIBOABL:

- [1I3Hp OTHOCHTCS K AYyXOBHOMY MHUPY, 0003Ha4aeT UMITYJIbC,
KoTOpblii mepenaercs Hebom, Llu oTHocuTcst Kk cdepe MexmIy
OYXOBHBIM UM MaTepuanbHeIM MupoM, L[3uH oTHocuTecs K
MaTepuaJbHOMy MHUpPY, O0003HadaeT ¢GopMy OHEpPruH, KOTOpas
MPOSIBIISIETCS HAa 3eMJie - CIIOCOOCTBYET POXKICHHIO H TTOAJCPKUBACT
KU3Hb.

- B mape ‘1[3un-11I>Hp’ L[31H MOXET BEIIOIHIATh QYHKIHIO: 1)
ornpeneneHus, yrouneHus nonatus Laup, Tak kak camo 1o cebe
[I3Hp — cnUIIKOM abCTPaKTHOE MOHATHUE; 2) AOTOIHEHUS TOHSITUS
e mist dhopmupoBanus moHsTHA L3uH-11I3HE, BBIpaXKaroIIeTO
KOH(UTYpaTHBHYI0 CcWily (MMIOYJIbC) ¥ €ro  IPOsBICHHE
(ctpyxTuBHBIN noteHnuan). B mape ‘I3un-1ln’ L3un, ckopee Bcero,
BBIMOJIHAET (DYHKLHUIO ONPEACTICHNS M UCTIONb3YETCS ATl BBIPAXKECHUS
kadectBa Ly, T.e. moxpasymeBaeTcs, YTO B JAHHOM KOHKPETHOM
cirydae L{u oTHOCHTCS K MaTepranbHON GopMme sHEpruu.

- u3 Tpex TepMuHOB I[3uH, Ill3nb, Ilu: Ill>He HE HMeer
KOJINYECTBEHHOM XapaKTEepPUCTHKH, U, BO3MOXHO, IIPEACTaBIISET
coboit opmy 3Heprum, KOTOPYIO HEOOXOJUMO COXpaHsATh, [lu —
(dbopma dHEprum, KoTopas UMeeT KOJIHMYECTBEHHYIO XapaKTepUCTHKY,
OCHOBHas (DyHKIHUS KOTOPOH — IBIkeHue, L[3uH — 310 hopma sHeprum,
KOTOpasi HMMEET KOJMYECTBEHHYIO XapaKTEpUCTHKY W KOTOPYIO
HEO00XO0JJMMO COXPAHSTh.

B pesympraTe = MpOBEAEHHOTO  CEMAHTHYECKOTO U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOT0 aHalM3a TEPMUHOB OBUIM yTOYHEHBI
3Ha4YCHUA TEPMHUHOB, a TAKXKE 3aJI0)KE€HA OCHOBA JJIsA @OpMHpOBaHI/IS{
moaxoaa K HHTEpHpeTalunuun MCJII/IIII/IHCKOﬁ TEPMUHOJIOTUHU B
JPEBHEKUTANHCKUX TpaKTaTax.

Jluteparypa
1. JlyxoBHas kyinbrypa Kwuras: sHumknomeams. B 5 1. T. 5: Hayka,
TEXHUYECKasi ¥ BOCHHAsI MBIC/Ib, 3PAaBOOXpaHEHNE U 00pa3oBaHue / I
pen. M.JI. Turapenko; Uu-t Tansaero Bocroka. M.: Bocrt. sut., 20009.
1055 c.
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JIEKCHUKOJIOrsi U JIEKCHUKOIrPA®HA

YK 1751/81
lamouenko AHacracus CepreeBHa
Anastasiya Galyuchenko

Mogaesnpoanue TepmuHocTembl LegalTech na maTepuaJie
AHIJIOA3BIYHBIX CI0BApeil U JaHHBIX aBTOPCKOI0 KOpIyca

On the Issue of LegalTech Legal Terminology Description
on the Basis of English-language Dictionaries and Data from the
Author’s Corpus

Annomayus. AxmyansHocms pabomsl 00yclo6leHa AKMUBHOU asmomamusayuei
HOPUOUYECKUX NPOYeccos, passumuem yugposoco npasa u nosieleHuem ciedcmeue 3mo2o
HOBbIX I0PUOUHECKUX, IKOHOMUYECKUX U Opy2ux mepmuHos. /laHHas odracmes Haxooumcs Ha
cmblKe npasd, dKOHOMUKU, MOP20GIU U MHO2UX Opyeux cghep, umo Oenaem ee 6aiCHOU O/
uccaedoganuil. Llenb pabomol 3aK104aemcs 8 ONUCAHUU XAPAKMEPHBIX Yepm MepMUHOI0UU 8
obnacmu yughposozo npasa (LegalTech) na ocnoge ananuza mpex cyuecmeyouux 2noccapues
}opuduqecmtx KOMI’ILIHML?, a makotce aemopCcKo2o Kopnyca memamudecKux mekcmoe 6 nepuod C
2022 no 2024 200 (307000 3naxos). B xode pabomvl mepmunvl Kadlcooeo enoccapust Obliu
pacnpe()e/teHbt no memamudeckum 2cpynnam, u4mo no3e0Jujlo paspaﬁomamb JI02UKO =~
nonamuiinvle cesasu enympu LegalTech cgepol. Yemarnoseneno, umo kaxcowiili uz enoccapues
cneyuanuupyemcs Ha céoell RHoOmemMe Hympu uccaedyemot 001acmu 3HaHUlL, Ymo ompagicaem
MHO20ZPAHHOCHIL U MEHCOUCYUNTUHAPHBINL Xapakmep yuppoeozo npaea. Dmo No3604uUl0
CMOOenUPo8ams Ce:3U 6HymMpU OAHHOU MepMUHOCUCTHEMbL MexcOy mepmunamu. Kpome smozo,
6vi10 onpedenero, umo mepmunonozus cgepol LegalTech senaemces 6onee y3xum nanpagienuem
mepmuHoiocuu uud)poweo npaea 6 yejiom. Kopnyc MeKCmMo8 NO3604Ull OONOIHUMb CIOBHUK
HOBbIMU MePMUHAMU U 6blA6UNb KOJIOKAyuu, 4mo npedcma@ftﬂemc& ue}tecooﬁpasnbw ons
MOYHO20 U NOJIHO20 U3YHEeHUs] MEPMUHOTIOCUU. Bpesyﬂbmame [25%70) YCMAaHoe1eHo onpe()eﬂeHue
mepmunonocuu LegalTech, onpedenenvl ee ocHosHbie Hanpagnenus. [lonyueHHbie pe3yiomanul
Mo2ym 6bimb UCNONb308AHDL OISl OANIHEUE20 AHAIU3A MEPMUHOB 8 001acmU Yupposozo npasa,
co30anus cobcmeeno2o OONOIHEHHO20 20CCapUst, KOMOopblil Oyoem noie3eH Kax 0 Hay4Ho2o,
Max u 015l npakmuyeckoeo npumenenusi 6 cghepe LegalTech.

Abstract. The relevance of this study stems from the rapid automatization of legal
processes, the growth of digital law, and the emergence of new terminology. Situated at the
crossroads of law, economics, and technology, this area is increasingly important for research.
The paper aims to identify the key features of LegalTech terminology through the analysis of
three existing legal glossaries and additional terms extracted from a specialized corpus of texts
(307,000 characters) covering 2022—2024. Terms from each glossary were grouped thematically,
which helped determine the focus and scope of each within the broader LegalTech domain. The
findings show that each glossary emphasizes a distinct subfield, highlighting the
interdisciplinary nature of digital law. This allowed for mapping connections between terms and
better understanding their relationships. The corpus analysis enabled the identification of
additional terms and collocations not covered in the glossaries, contributing to a more complete
and precise understanding of LegalTech terminology. The results may serve as a foundation for
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developing an expanded glossary, useful for both academic research and practical applications
in the digital legal sphere.
Knrwouesvie cnosa: rwpuouveckas mepmunonous, yugposoe npaso, LegalTech,
mepMuHoSpaghusi, MeEPMUHOCUCEMA, NPABo, JEeKCUKOZPAUsl, KOPNYCHASL JUHSGUCTIUKA
Keywords: legal terminology, digital law, LegalTech, terminology, terminological
system, law, lexicography, corpus linguistics

Beenenue

IOpunnueckas nunrsuctuka (Legal Linguistics) B psae cTpan
BBIJICJIACTCSI KaK CaMOCTOSITENbHOE HaNpaBliIeHUE H3-332 CIO0KHOCTH
si3pika ipaBa [Galdia, Neilson, Vard u ap.]. Bo3pacraromuit uaTEpec
K JTOH 00NacTW MpHUBEN K CO3/IaHUIO HAYYHBIX OOBEIUHECHUH U
MPOBENCHUIO MEXIyHapoAHBIX KoHGpepeHumii (Hampumep, ILLA
Conferences). Ocoboe BHUMaHUE yaenseTcst
MEXIUCIUIUINHAPHOCTH: YUUTBIBAIOTCS JIMHI'BUCTUYECKUE,
KyJbTYpOJIOTHYECKHE W JpPYTHe acleKThl IPaBOBOTO JHCKypca.
HudpoBble TEXHOJOTHM W KOpIyca IOPUAMYECKUX TEKCTOB
OTKPBIBAIOT HOBbIE BO3MOXKHOCTH Ul TOUHOTO aHAIM3a U U3yUCHHUS
TEPMUHOJIOTHH.

B Poccun ropunnueckas JTMHIBHCTHKA PacCMaTPHUBACT SI3bIK
KaK 4acTh SI3bIKOBOW MOJHUTUKM M CHEIHMATH3UPOBAHHYIO CHCTEMY.
PaszBuBaroTcst mccienoBaHusT B 00NacTH  TEPMHUHOBEINEHHS H
JIMHTBUCTUYECKOM dKcriepTu3bl [IkonnukoBa, Tapianos, Kopenesa u
ap.]. Coznan Legal English Centre CIS — nentp, cnioco6cTBytomuit
VIYUYIIEHUIO TNPENOoJaBaHUsl  IOPUIMYECKOr0  aHTJHMMCKOTO U
pa3paboTKe HOBBIX  METOJAMYECKHX  MOAX0oAoB. [losiBieHue
MpoGUIBHBIX KYPHAJIOB, MOHOTpadHil U acCOIMAIINi MTOATBEPKAAET
CTaTyc IOPUAMYECKOH JMHIBUCTHKH KaK CaMOCTOSITEIBbHOW HAyKH,
CIOCOOHON TIOBBICUTH KAaueCTBO TIPABOBOM KOMMYHUKAIMH U
MPaBONPUMEHEHHSI.

IHocTanoBka nmpo0JeMbI

OnHO¥ M3 KIIOYEBBIX MPOOJIEM, PaCCMATPUBAEMBIX B TaHHOM
WCCIIC/IOBAHNM, CTala WHBEHTApHU3allusl TEPMHHOB B 00IacTH
Legaltech, uto Bkitowaer B ceOsi UX cOOp, CHUCTEMATH3AIMIO H
onucaHue WX 3HaueHWd ((opmynupoBaHue nedpuHHULUK). laHHBIN
Ipolecc KpaiiHe TPyAOEMOK U Ba)K€H, IIOCKOJIBKY PE3yJIbTUPYIOLIHi
YIOPSIOYEHHBIN [IepeueHb JIEKCHUECKUX EAUHUL] CTAHET OCHOBOH JJIsI
Oyaymiero rioccapus HIM CJIOBHHKA, CHOCOOHOTO 00ecneyuTh
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3¢ (deKkTHBHYI0O W TOYHYIO MPO(ecCHOHaTbHYI0O KOMMYHHKAIIO B
YCIIOBHUSAX CTPEMHUTENBHOTO PAa3BUTHS IIHPPOBOTO MPaBa.

Texymeil 3amadeil sABHISeTCS CO3JAHHE CIIOBHUKA IS
rioccapusi ¥, B MOCIEAyIoIeM, pa3paboTka rioccapusi. B nannom
WCCIIEIOBAHUY WCTIOJB3YIOTCS METOMbI KOPIYCHOW JIEKCHKOTpaduu
MBaHOBCKO# JekcHKOTpadudecKoi MKoMbl. B paMkax maHHOMN
LIKOJIBI BEIYTCSl aKTHBHBIE MCCIENOBAaHUS B OONACTH LUPPOBOH M
KoMIIbIOTepHO# Jekcukorpadun [Kapmosa, 2010; Manuk, 2023;
Agep0Oyx, 2004].

[TpoGiieMe cucTeMaTU3aIuy JICKCHUSCKUX €IUHUII TTOCBATHIIN
CBOM TPyHbI Takue ucciuenonarenu, kak C. B. I'punes-I punesuy, B.
M. Jlelituuk u gpyrue. OntuMusanusi U HOpMaju3alydsd TEPMHHOB
paccMaTpuBalOTCS KaK JBa B3aMMOCBS3aHHBIX IMpollecca: MpU HX
OCYIIECTBIICHUU  NPEACTABISETCS HEOOXOAMMBIM HE  TOJBKO
3aQUKCUpOBaTh TEPMUHB, HO © JOOUThCA WX  EIHUHOTO,
CTaH/IAPTU3UPOBAHHOTO TPEJCTABICHUS B CIOBAPSIX M CIPABOYHBIX
pecypcax [Jleiunk, 2006]. OT00p U MHBEHTApU3ALUS MIPEICTABIISIFOT
co00if HavabHBIE JTambl PabOTBI C TEPMUHOJOTHEW, 3aaroline
OCHOBY Ut Oyaytiero aHanu3a. OHHA TIO3BOJISIOT COOTHECTH TTOHATHUS
C TepMHHaMU TakuM 00pa3oM, 4YTOOBI TMOCJIEIHHE CITY>KUIH
MOHOCEMHYHBIMH M TOYHBIMH OO0O3HaueHUsIMH. B TO ke BpeMA
WCCIIEIOBATENH JOMTYCKAIOT HATMYME CEeMAHTUIECKHUX 1 (DOpMaTbHBIX
BAapHuaHTOB TCPMUHOB, OTpaXXKaroumunux CJIOKHOCTB u
MHOTOACIIEKTHOCTh M3y4daeMbIX KoHmenToB [Jleiunk, 2006]. 3aTem
TEPMHH OIMUCHIBAETCS C TOUKH 3PEHUSI CEMAaHTHKU U CTPYKTYPHI, U4TO
oOecrieunBaeT Oojiee TTyOOKOe MOHMMAaHWE M MHTEPIPETALHUIO €To
coJiep>KaHusl.

Tepmunosiorusi LegalTech: k Bonpocy onpeneieHust

Hns  W3BIeYEHWs] CHEUUMAIBHOW  JISKCMKHM B JIAHHOM
WCCIIEIOBAHUN  WCIOJB3YIOTCS  CIIEIUAIN3UPOBAHHBIE  TEKCTHI,
OTHOCAIIMECA K HPpUIANYCCKOMY MEAUAOHUCKYPCY. OTH TEKCTBI
(OpMHPYIOTCSL Ha CTBIKE HECKOJBKMX 00JacTeil AesTeNbHOCTH —
IOPUCIIPYACHIMH, HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOIMH, MHHOBALMOHHBIX
WHCTPYMEHTOB B  cdepe mnpaBa u  wMeaua. [lomoOHas
MEXIUCIUIUIMHAPHASA Cpella YBEIMYMBAET CIOKHOCTh M 3HAYMMOCTD
WHBEHTApU3allUl TEPMUHOB, B TO K€ BPEMsI pacIIUpsisi BO3MOKHOCTH
st GOPMHUPOBAHUS TOYHOHM, TOHATHOH ¥ YHUDHUIMPOBAHHOMN
TepMuHOIOrHYecKoit cucremsr LegalTech.
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Tepmunonorusi LegalTech nawama cBoe cTaHOBIEHHWE U
pasBuTHe B cmiy mnenoro psaga (axtopoB. Cpeaum HHUX MOXKHO
BBIIETIUTH IIUPOKOE BHEIPEHHE CUCTEM paCHpEAeSICHHOIO peecTpa
(6nokueiina), BO3pacTaIOLIYI0 3aHHTEPECOBAHHOCTD B
aBTOMAaTH3aLUK IOPUINYECKUX YCIYT, Iporpecc nu(poBOro mpasa,
MOSIBICHWE  HOBBIX  IPaBOBBIX  HMHCTPYMEHTOB U (opMm
NpaBONMpUMEHEHHs, a TaKKe HWHTETpallMi0  HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJUIEKTa ¥ MAIIMHHOTO 00Y4YeHHUs B FOPUANYECKYIO IIPAKTUKY. Bee
3TH MPOLECCHl NPHUBETN HE TOJBKO K CO3JAHHMIO IMPHUHLMIINAIBEHO
HOBBIX TCPMHUHOB, OTpaXaroluXx paHeC HE CYIIECTBOBABUIUC ABJICHHUA,
HO U K TpaHC(OPMaIH CEMAaHTHKH YXKE 3aKPETJICHHBIX JTIEKCHIECKUX
ennHULl. B pesymnprare cdopmupoBaniack OBICTPO MEHSIOIIAsCS,
AMHaAMUYHasA TEPMHHOJIOTUYCCKAasd CHCTEMA, B KOTOpOP'I CTapbIC
TEPMUHBl MOTYT MpHOOpeTaTh HOBBIC 3HAYCHUS, a HOBBIE —
MOJIBEPraThCsl HEOIHOKPATHOMY YTOUHEHHIO U TIEPEOCMBICICHHIO.

OnHako Takol MHTEHCHBHBIA MPOLIECC PAa3BUTUS MPUBOAHUT K
BO3HUKHOBCHHIO HpCHHTCTBHﬁ, HC TMO3BOJIAIONIUX OCYHICCTBIIATH
3¢ GEKTUBHYI0 KOMMYHHKALNIO, KaK MEXy CAMUMU CIIEUATHCTaMH
B JaHHOW o00JIaCTH, TaK M MEXIy OKCHEPTaMH M KOHEUHBIMH
[I0JIb30BATEISIMU TEXHOJIOTHA.

FOpunuyeckuii MeanaanucKype KaK HCTOYHHUK
TepmunoJioruu LegalTech

HepBBIM 3TalioM aHaJIn3a TEPMUHOJIOTHUH CTaHOBUTCA
THIATEJBHBIA OTOOP MCTOYHHUKOB, M3 KOTOPBIX OYIET H3BJICKAThCS
CHELMAIN3UPOBaHHAs JIeKCHKa. MEXINCUUIUIMHAPHBIA XapakTep
JaHHOW  cdepbl  YCIOXHSET MpPOLeCC CHCTeMaTH3alud U
Kraccupukamui  TEPMUHOB. B CBS3M € OTHM  BO3HHKAET
HEOOXOJUMOCTh 00paIiarhCss K MaKCUMAJIbHO IIMPOKOMY H
pa3Hoo0pa3HOMY KOPIYCY TEKCTOB, YTOOBI OTPAa3HUTh BCIO MOJIHOTY U
MHOTI'OACIICKTHOCTH IOpPIJIPI‘ICCKOﬁ KOMMYHHUKalluil B III/I(i)pOBOM
MIPOCTPAHCTRBE.

OpHako Ha TaHHBI MOMEHT 3aKOHOaTebHas1 0aza B obaactu
uuppoBOro TmpaBa W ABTOMATHU3UPOBAaHHBIX TEXHOJIOTHMH B
IOPUCTIPYICHIIUN  HEeIOCTaTouyHO pa3BurTa. CyIIecTBYIOT JIWIIb
HECKOJIBKO CTaTeil 3aKoHa, PEryJIHpYIOIHMX UUGPOBBIE TNpaBa
TpaXJaH W HAaJOrOBBIE BBIYETHI C LHHU(POBBIX AKTUBOB, «YMHBIE
JOTOBOpB». 1'0BOpA O 3aKOHOAATENbCTBE, PETYIUPYIOLIETO
HUCKYCCTBEHHBIM  WHTEIJIEKT, KOPHOpPAaTUBHBIM  topuct HMibg
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JypHUIIBIH OTMEYaeT, YTO Ha JaHHBIH MOMEHT OHO B CTaIHH
(hopmupoBanus u TpedyeT ZOpabOTKH.

Hns m3ydenus oOnactd uupoBOro IMpaBa MPEACTABISCTCS
1esnecooOpa3HbM  00paTuTcd K IOPUANYECKOMY MEIUaIUuCKypCy.
CornmacHO HWCCNENOBAaHWSAM OTEUECTBEHHOTO ydeHoro IOmmm
UemeToBOI, ayIUTOPHUS JAHHOTO BHJA AMCKypca — 3TO OOIIECTBO B
uenoMm, ero rpaxgane [Yemerosa, 2022]. FOpumguueckuit
MEINaIuCKypC HampaBlleH Ha WHPOPMHUpPOBaHWE TpakIaH o
MIPaBOBBIX HOpMaX, 3aKOHAaX W mporeccax. IMEHHO MOATOMY SI3BIK
IOpUAMYECKOTO  MEAHaJUCKypca JIMIIEH MeperpyXeHHOCTH H
KJIMIIMPOBAHHOCTH,  KOTOpPbIE€  CBOMCTBEHHBI  IOPUINYECKOMY
TUCKYPCY.

OpnHako HETEPMHUHOJIOTMUYECKUE U3/IaHus, TaKUe KaK HaydHbIE
W HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE CTAThbH FOPUCTOB MO TeMe U(pPOoBOro mnpasa,
MOTYT CTaTh IICHHBIM HMCTOYHHKOM CIIEIIHAIbHON JNexcuku [lepn,
1983]. DT U3maHus MPEACTABISAIOT COOOH AIEMEHTHI FOPUIUIECKOTO
MEINaJUCKypca M aKTHBHO HCIIONB3YIOTCS HJsl YNOPSAOYUBAHUA
tepmuHosiorun [I'puHeB-I'puHeBuy, 2023], MNOCKOJIBKY B HHUX
HanOoJee YeTKO W JOCTYIHO H3JI0KEHa CHUCTeMa HEeO0OXOIUMBIX
3HaHUH, TEPMUHOB U MOHATHH.

[Ipu »TOM mpenacraBisieTcss BaXKHBIM OTMETHUTH TO, YTO TPHU
aHaIM3€e IOPUANYECKOT0 MEANAIUCKypca TIOHATHS | IIPEICTaBICHUS
CIIO)KHEE OrpaHuuuTh Apyr oT aApyra. OmHON U3 KIIOYEBBIX
XapaKTepUCTUK TEPMUHA SBJISIETCS €r0 OJHO3HAYHOCTh U (PyHKIHS
HaszpBaHus moHATHsA. T.JI. Kanpmenakm oTmeuaer Takoe BajkHOE
CBOICTBO TE€pMHHA, Kak ero HomuHaTuBHOCTh [Kanpemaku 1970].
CrnenoBaTenbHO, TEPMUH TMPEACTABISET COOOW HOMHHATHBHOE
CHENMaTbHOE CIIOBO HJIM CJIOBOCOYETaHHWE, KOTOPOE HCIOJIb3yeTCs
U1l Ha3bIBaHUA U 0003HAUCHHS TIOHSITHH.

CornacHO MHEHHMIO OT€YECTBEHHOTO yueHoro B.M. Jleitunka,
pa3Hble Hay4YHbIE UCHUILTUHBI WHTEPIPETUPYIOT TEPMHUHBI II0-
CBOEMY, BBIJIENISIi MMEHHO T€, KOTOpPBIE BaXKHBI JUIA HMX 00JacTu
3Hanuil [Jleitunk, 2003]. B.M. Jleituuk cuuTan, 4ro TEPMHUH — 3TO
JIeKCUYecKasl eQMHMIA SI3bIKa JUIA CHENHalIbHBIX IleNiel, KOoTopas
o0o3HavaeT obiee noHsATHE (aOCTpaKTHOE MIIM KOHKPETHOE) TEOPUU
OTIpENCNICHHOH CIlelralbHOM 007acTH 3HAHWUN WU JEeSTeIbHOCTU
[JIetiunk, 2006].

Jlekcukorpadguueckuii anaau3 LegalTech riioccapuesn
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B nensx ompeneneHus CyIIECTBYIOIIEH CHUCTEMBbI TEPMHHOB
nudposoro rpaBa MIPEACTABISICTCS e7Ieco00pa3HBIM
MPOaHaJIU3UPOBATh MAaKpO- U MHUKPOCTPYKTYPHI OITyOJIMKOBAHHBIX
cioBapeil u rioccapueB nmo teme LegalTech. B kxauectBe mpumepos
ObUIM  pPaccCMOTPEHBl  IJIOCCApUM  IOPUIUYECKOW  KOMIIAHHH
SimpleLegal, a Taxke rmoccapmm kommanmii Radiant Law m Lex
Mundi, KOTOpBIE CHENMANU3UPYIOTCSI HA aBTOMATH3alUU YCIYT H
MIPEAOCTaBICHNH PEIIeHUH B 00aCTH U POBOTO TIpaBa.

Kommnanus SimpleLegal npemoctaBnsieT cBOMM KJIHEHTaM Ha
caiite Trioccapuif, Brmoyarommid 54 TepmuHa. VcrouHukamu
rIIoccapusi CTaiy OJIOTH U aBTOPCKHUE MaTepUalibl FOPUCTOB KOMITAHHH.
Tepmunbl pacnonokeHs! B andaButHoM nopsiake. Ilomb3oBaTernsim
TaKXKe TMPeJOCTaBlieHa BO3MOXHOCTh HaBUralMu 10 OyKBam
andaBuTa W T1epexoma Mo runepcceuikaM. OgHako B psje
TUIIEPCCHIIIOK TEPMUHBI OTCYTCTBYIOT, YTO MOXET CBUAETEIILCTBOBATD
0 TOM, YTO TJIOCCAPHI HAXOJUTCS HA CTATUU JOPAOOTKH.

MHUKpPOCTPYKTYpa CIOBapHBIX CTaTed BKIIOYACT ACHUHUIIUH
TEPMHUHOB, KOTOPBIE HE COIPOBOXKAAIOTCS yKa3aHUEM UX aBTOPCTBA.
HedpuHunmy Hepeako COAEp)KaT CChUIKM Ha ApYrHe TEPMHHBI
rioccapusi. Mbl cuuTaeM, 4To 3TO CO3JIaeT ABOSIKUH dPPEKT: ¢ OHOI
CTOPOHBI, CBSI3b MEX/Ty TEPMHUHAMH MMOTYEPKUBACT X B3aMMOCBSI3b U
LEJIOCTHOCTh cucTeMbl. C Jpyroil CTOpOHBI, HCIOJNB30BaHHE B
OTpe/ieNIeHNH HE3HAKOMBIX TEPMHHOB MOXET 3aTPyIHUTH IOHUMaHHe
JUIS TIOJIL30BaTENIEH, HE 00JIaJaron[uX JOCTATOYHOM ITOATOTOBKOM
[['puneB-I"puneBny, 2023]. Takum 00pa3om, HECMOTPS HA OUEBUIHBIE
JOCTOMHCTBA, TII0CCapHid TPeOYeT AanbHEHILET0 COBEPIIEHCTBOBAHUS
JUISI TIOBBIIIICHUS €70 TIPAKTHYECKON IIEHHOCTH.

B pamkax gaHHOTO  WCCIENOBAaHUS TEPMUHBI  OBLIH
crpynnupoBansl B Tabnumue Excel Ha ocHOoBe u3 neduHHLUM,
(GYHKIMHA W ONMUCHIBAGMBIX xapakTepucTuk B obmactu LegalTech.
BoLH BbIICICHBI TPYIIIBI, HanpuMep, Automation And Technologies,
Systems u npyrue, 4TO NOpEACTaBiIsIeT COOOH YIOOOHBIH crocod
CHUCTEMaTH3alliM, TO3BOJISIOMINN BBISIBUTH 3aBHCHMOCTH MEXIY
TEPMUHAMH.

I'moccapuii xomnannn RadiantLaw Bkiarouaer 50 TepMUHOB.
Kak u B cimywae c rmoccapuem SimpleLegal, on Opu1 coctaBnen
IOPUCTaMH KOMITAHUHM CaMOCTOSITEIBbHO, OMHAKO HHpopmanmus o0
HCTOYHHMKAX OTCYTCTBYET. TEepMHHBI PACIOJIOKEHBI B al)aBUTHOM
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MOpsiAKEe, HO HaBHrauus IO HUM He mpeaycMmorpeHa. Kaxmomy
TEPMUHY JaHa Je(QUHUIMSA, 32 HUCKJIIOYEHHEM CIIydaeB, KOrIa
ab0peBuaTyphl BEIHECEHBI B OT/EIBHBIC CIOBapHBIE CTaThU. B Takux
ClIydasiX aBTOPBI CCHUIAIOTCS Ha APYTYIO CTaTblo, T/Ie JaeTCs MOHas
Bepcus ab0peBuatypsl. HacTo Takue CTaThU PACIOJIOKEHBI B PAa3HBIX
4acTAX IJI0Ccapusi, YTO CO3AeT HEeYA00CTBa IS [10JIb30BaTENs.

Tepmunbl Obuti crpymmupoBanbl B Tabmuue Excel: An
approach, AI\ Artificial Intelligence, App wu apyrue. Ilpu
cpaBHeHnHU TioccapueB SimpleLegal m Radiant Law ormewaercs
pa3nuyne B TEMAaTUYeCKOM OXBaTe JIEKCHUKH, HECMOTps Ha
MPaKTUYEeCKH OJWHAKOBOE KOJMYECTBO TEpMHHOB. Hampumep, B
rioccapuu SimpleLegal 7 rpynn TepMrHOB, TOTAa Kak B TIIOCCAPHH
RadiantLaw — 15.

B rnoccapun Radiant Law ytBepkmaercsi, uro LegalTech u
LawTech sBnsitotcss cuHOHMMaMHu. Takke B HEM ONMUCHIBAIOTCS
pa3nuYHbIC MOIXOABl K paboTe IOPUCTOB, M3MEHHUBIIMECS B CBSI3U C
BHEJIDEHHEM  aBTOMATHU3UPOBAHHBIX  HMHCTpyMeHTOB.  Ocoboe
BHUMAaHUE yJIeJIEHO HCKyccTBeHHOMY HHTeIutekTy (M) u cBsi3aHHBIM
C HUM TE€pPMHUHAM.

Kpome Toro, rmmoccapum SimpleLegal wu RadiantLaw
pa3nuYarTcs TMOAXOAaMH K OIMUCAHWIO JIOTOBOPHOTO TMpaBa.
RadiantLaw Bkmtowaer He Tombko TepmMuH Smart contracts, Ho u
TEPMHUHBI, CBSA3aHHBIE C PA3HBIMH dTAllaMH COTJIACOBAHHMS JIOTOBOPOB,
Takue kak computable contract u ricardian contract.

B ornmmune or Radiant Law, rioccapuii SimpleLegal
aKIEHTUPYeT BHHMAaHWE Ha COBPEMEHHBIX IporpaMMax M
MPOTPaMMHBIX ~ MPOAYKTaxX, a TaKkke MX (QYHKIUOHAIBHBIX
BO3MOXHOCTSIX, TakuX Kak Practice Management Software, Contract
Lifecycle Management (CLM) wu apyrux. Ot pasnuuus
MOJTYEPKUBAIOT  pa3HoOOpa3We TIOAXOJO0B JIBYX KOMIAHWUH K
COCTaBIICHHIO TJIOCCAPHEB U OTPAXKAIOT Pa3IMYHbIC aKIEHTHI B HX
podecCUOHANBHON AEATELHOCTH.

Tperuii rioccapuii, cocraBneHHbI kommanueidl Lex Mundi,
BBIJICJISIETCSI TEM, YTO aBTOPHI CJHIENAH TOMBITKY MPeIBAPUTEIHHOM
TPYNIIUPOBKH TEPMUHOB. BMecTo mpenocTaBieHUs JHUHEHHOTO
CIHMCKAa TEPMHHOB IIOJIb30BATEII0 IPEIIaraloTcsi TeMaTHYECKHe
IPYMIIBL, K K&KI0H U3 KOTOPHIX 100aBIeHbl OObSICHEHUS U IIPUMEPHI
IIPOTPaMM, BBITNOJIHSIOIIKX ONUChIBaeMble (pyHKIMU. Takoi popmat
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npencrasisiercss Oonee yAOOHBIM W TIPAKTHYHBIM JUISl FOPUCTOB,
MOCKOJIBKY TIO3BOJIIET OBICTPO HAWTH HYKHYIO HH(POpPMALUIO B
KOHTEKCTE €€ MPUMEHECHHSI.

B rmoccapun  Lex Mundi  Beimeneno 22 TepMHEHA,
pacmpenesieHHbIX 0 rpymimam: Document creation and automation,
Analytics / Business Intelligence, Knowledge / Experience
Management u npyrue.

ConeprkarenpHo riaoccapuii Lex Mundi Bo MHOTOM coBmiaiaeT
¢ myms ipeasinymmme (Simple Legal u Radiant Law), oqaako B HeM
NPUCYTCTBYIOT YHHKAJIbHBIC TEPMUHBI, Takue kak Referral Tracking u
Pricing. Takxe TOIBKO B 3TOM TJIOCCAPUH TEPMUHOJIOTHSA, CBSI3aHHAS
C aBTOMaTH3allMeil TPOIECCOB CO3JaHUS JOTOBOPOB, HAMPSIMYIO
CBSI3BIBAETCSI C MHCTPYMEHTAaMH UCKyccTBeHHOTO nHTemekta (M), ¢
UCIoNb30BaHueM o61ero Tepmuna Tools Powered by Al.

Takum oOpa3om, Onmaromapss yCTaHOBICHHBIM TEMAaTHYCCKUM
TpymmaM  TMPeACTaBISICTCS  BO3MOXHBIM  3aKJIFOYUTh,  YTO
TEPMHUHOJIOTHS TU(POBOTO TMpaBa ropas3io MIUpe, YeM ee OTIeNIbHas
obmacte LegalTech. B cBoto ouepens, LegalTech, Bkiarouaer B ceOs
TEPMUHBI, CBA3aHHBIE C MPOrPAMMaMH FOPUCTOB U TEXHOJIOTHUSIMHU, HA
KOTOPBIX OHU OCHOBBIBatOTCs. LludpoBoe mpaBo, MOMHUMO TpOUETO,
OXBaTHIBACT CaMW BHJbI NpPaB, BHUJBI NPECTYIUICHHH B HU(POBOM
cpelie ¥ MHOroe JApYyroe, 4ro He ObUIO OOHAPYXKEHO B JIAHHBIX
rIoccapusx.

C Touku 3peHUsT GOPMHPOBAHHS U PA3BUTHS TEPMHHOIOTHH
LegalTech, mnpencraBnsiercss BO3MOXXHBIM BBIICIUTh 0Aa30BbIC
TEPMUHBI, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS KaK B COCTaBE CJIOBOCOUETAHUH, TAK
W OTHENbHO. DTU TEPMHUHBI OBUTM 3aUMCTBOBAHBI M3 Pa3IHYHBIX
obnacTell 3HaHWIA, TaKMX Kak TpaBo (Hampumep, Smart contract,
Intellectual Property software, Legal e-Billing, Third Party
Applications, Virtual Law Firms, Procurement), mporpamMmmupoBaHue
u npukinanHas wuHbopmartuka (Backups, Encryption), a Ttarke
MammHHOoe oOyuenue (Machine Learning), 4to CBHAETENBCTBYET O
B3aMMOJICHCTBUM HECKOIBKUX AUCHUILIUH U HAXOIUT CBOE BIIMSIHUE B
YCTaHOBJICHHHU TPAHUI] 0TOOPA TEPMUHOB.

B memsix cocraBneHus rioccapus ObUI CO3MaH TEMAaTHUECKUH
AHIIIOS3BIYHBIN KOPITyC TEKCTOB. VICTOUHMKAaM# KOPITyca MOCITYKUJIH
MaTepuaibl  IOPUCTOB,  OTHOCSIIUECS K  IOPHIUYECKOMY
MEIHAUCKYPCY. [pumepsrt HCTOYHUKOB BKITIOYAIOT
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legal.thomsonreuters.com, academic.oup.com, clio.com, u mpyrue.
Kopmyc oxBatbiBaeT TeKCTHI, OMyOInKoBaHHBIE B Tiepuox ¢ 2022 1o
2024 roxgl, ¢ o6mumM oobemMoM 307000 3HAKOB.

WurepecHsiM mpexacTaBiseTcs ToT (akt, uro blockchain
technology, ymoMsiHyTass B IByX TJIOcCapusix M KOPITyCe, OCTACTCs
OCHOBOHM Ul aBTOMAaTH3allMU paboThHl IOPUCTOB. [Ipyrue BayKHbBIC
TepMHHBI, Takue kak machine learning, natural language proccessing,
artifical intelligence, cramm TeXHMYECKMMH COCTaBJISIOIIAMMU
IOPUAMYECKUX TPOTPaMM. OTH TEXHOJOTHH OCHOBBIBAIOTCS Ha
00paboTKe OOJBIIMX JaHHBIX, YTO MOATBEPKIACTCA HATUIHECM
tepmuHoB data security, data handling, data redundancy B koprmyce.
Takum  oOpazom, JaHHBIE TEPMHHBI  SBJISIOTCS ~ OCHOBOWM
tepmuHOcucTeMbl LegalTech.

AHanmu3 Takke MoKasall, YTO B IOPHIUYECKONH TEPMUHOIOTUU
9acTO HCIOJIB3YIOTCS TEPMHUHBI C  JICKCHYECKOW  eIMHUICH
management, takue kak document management u legal file
management. OcoOblii uHTepec mpezacrasiasier Tepmud bellwether
report, oTHOCAIMICS K FOPHIMYECKOMY PBIHKY M TPEHIaM B JaHHON
cepe.

3akaoueHue

PazButie  WMHQOPMAIMOHHBIX  TEXHOJOTHH  OKa3bIBaeT
CYILIECTBEHHOE BIIMSHHE Ha BCe chephl eI TeIbHOCTH, BKIIFOUas IPABO.
Ycranosneno, uro TepmuHocucTema LegalTech (Takke HazbiBaeMmast
LawTech) — 93T0O COBOKYIHOCTh TEPMHHOB, OIHCBHIBAIOIIMX
TEXHOJIOTHYECKUE pEHICHHs ¢ TPOrpaMMBl, IPUMEHSEMble B
opuIMIecKoi cepe B pamkax HuppoBoro npasa. B ee ocHOBe NeKUT
ucnojib3oBanue I[T-paszpaborok (Hampumep, blochchain, machine
learning, artificial intelligence), koTopbie GOPMHUPYIOT (YHKIIMOHAI
CHELUAIN3UPOBAHHOTO MIPOTPAMMHOI0 O0ECTIEYEHUSI 1 ONPEACIISIIOT
BEKTOP pa3BUTHS BCEH 00IacTy.

ITonydyeHHbIe pe3ybTaThl MOTYT CTaTh OCHOBOM JUIsl CO3/ITaHMS
MOJTHOLEHHOTO Tioccapus B obnactu LegalTech. Otu nanneie He
TOJIBKO CIOCOOCTBYIOT YIPOLICHUIO pabOThl IOPUCTOB, HO U
IIOMOrarOT CUCTEMATU3UPOBATHL 3HAHUA B 6BICTpO paSBHBaIOHIefICSI
obnacTu HUQPPOBOTO MpaBa.
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VJIK 811.13

Cunb UsHWKIHB
Xin Chengzhen

AccouMaTHBHBIN MOTEHIAJ 300HMMA Chien (cobaka) Bo
¢panny3ckux ¢gpaseosorusmax

The Associative Potential of the Zoonym chien (Dog) in French
Phraseologism

Annomauuﬂ. AKmya/leocmb uccnedosanus OﬁyCJlOSJIEHa SHAYUMOCMbIO U3YHUEeHUA
accoyuamueHoco nomeryuala ciosa O/ NOHUMAHUSL 83AUMOCE3U A3bIKA, KyJlbmypbl U
moiunenusi. Haubonee 6nazooamuvimu Mamepuaiamu ONIsl BbIAGNCHUSL U CONOCMABICHUS
accoyuamueHoco nNomeHyuala Cjaoe 6 PA3HbIX A3bIKAX A6TAemCcsa 300HUMBL. lle}lblo cmamosvu
Aejsenmcs evliasierHue u K/‘ldCCM{ﬁuKauuﬂ accoyuamueHo2o0 nomenyuaia 300Huma chien (COﬁaK(l)
60 (hpanyyscxkux hpazeonocusmax u nociosuyax. Vcciedosanue OCHOBAHO HA AHANU3E 300HUMA
chien (cobaka), u361e4eHHbIX U3 NEKCUKO2PAPUUECKUX UCMOYHUKOS, 8KIt04as « Hosblll 6016101
@panyyscro-pycckuil - @hpazeonocudeckuil  cnosapvy noo peo. B.I. Iaxa, «Dictionnaire
Laroussey, «Dictionnaire de l'Académie frangaisey, « Trésor de la langue frangaise informatiséy,
a maxxce uz bacen Jlagponmena, pabomer brog@ona u npoussedenuii opyeux asmopos,
COXPAHAIOWUX CB0E 3HAYEHUEe 8 npoyecce POPMUPOBAHUS YCMOUYUBHIX KYIbNYPHBIX YCMAHOB0K
MHO2UX noKonenutl (ppanyy306. Pesyiomamol uccie0o8anus 8uls6UIU MpU OCHOGHbBIE 2PYNNbL
accouuauuﬁ: KOHKpemHble accoyuayuu, Ccesa3amnHvle C buonocueli U BHEUHUM BUOOM
HCUBOMHO20, accoyuayuu ¢ 0cobeHHoCmAMU npusbl4ex u noseoeHus HCUBOMHBIX, dccoyuayuu
¢ bonee oﬁmwwu U OMOGNCHHBIMU O 300HUMA npusHakamu. Hosusna cmamou 3axmouaemcs
npoeez)emm KOMNJIEKCHO20 aHAIU3a accoyuamueno2o nomeHyuala 300Huma chien (606(11((1) 80
@panyysckoil ghpazeonocuu, komopwlil gviseun. 1) epadayuro KOHHOMayull om OUOIOSUYECKUX
NPUSHAKOB K KYAbIMYPHO-AOCMPAKMHBIM, 2) abconomuoe npeobaadanue
anmponoyenmpuiecko2o nepenoca HecamueHblx nosedeHYecKux xXapakmepucmuk cobaku Ha
yenogexa. Iloumu 6o eécex d)pa3eo/wzu3/wax npucymcemeyem xapakmepucmuka «Kaivecmea
HCUBOMHDBIX nepexodﬂm Ha ﬂ}O()EIZ uau  AeneHus», u 60,/'lbmuHCm60 u3z HUX -— 9omo
ompuyamelibHble Kadecmed, npunucvleaemole cobake.

Abstract. The relevance of this study stems from the importance of examining the
associative potential of words in order to understand the interrelationship between language,
culture and thought. Zoonyms are the most fertile material for identifying and comparing the
associative potential of words in different languages. The aim of this article is to identify and
classify the associative potential of the zoonym chien (dog) in French idioms and proverbs. The
study is based on an analysis of the zoonym chien (dog) extracted from lexicographic sources,
including «New large French-Russian phraseological dictionary» edited by V.G. Gaka,
«Dictionnaire Larousse», «Dictionnaire de l'Académie francaise», «Trésor de la langue
frangaise informatiséy, as well as the works of La Fontaine, Buffon and other authors who have
retained their significance in the process of forming the stable cultural attitudes of many
generations of French people. The results revealed three main groups of associations: concrete
associations related to the biology and appearance of the animal; associations with the
characteristics of habits and behaviour; and associations with the characteristics of habits and
behaviour. The results revealed three main groups of associations: concrete associations related
to the biology and appearance of the animal; associations with characteristics of habits and
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behaviour; associations with more general characteristics that are distant from the zoonym. The
novelty of the article lies in the comprehensive analysis of the associative potential of the zoonym
chien (dog) in French phraseology, which revealed: 1) a gradation of connotations from
biological characteristics to cultural and abstract ones; 2) the absolute predominance of
anthropocentric transfer of negative behavioural characteristics of dogs to humans. In addition,
almost all of these idioms feature the characteristic of ‘animal qualities being transferred to
humans or phenomena, and most of them are negative qualities attributed to dogs.

Knwuesvie cnoea: Qpanyysckue @pazeonocusmol, 300HUMbL, — ACCOYUAMUBHDBIIL
NOMEHYUAL C108d, PPAHYY3CKULL A3bIK, TUHSBOKYIbINYPA

Keywords: French phraseologism, zoonyms, associative potential of words, French
language, linguoculture

Beenenue

ACCOIMAaTUBHBIN TOTEHIMANl CJIOBA, SBIISIOUIMNCS Ba)KHBIM
00BEKTOM JIMHTBUCTUYECKUX HCCIICAOBAHUMN, OTPaXaeT CIIOCOOHOCTD
CJIOBa BBI3BIBaTh Pa3HOOOpa3Hble 00pa3bl, MJICH U BOCIIOMUHAHMS.
Hctopust n3ydeHust acCOIMATUBHOTO MOTEHIMAja CIOBa OXBaThIBAET
3HAUUTENIBHBIA TEpPHOA, HAayuMHAs C TPYIOB JPEBHETPEUECKUX
¢nocodoB 1 10 COBPEMEHHBIX HCCIIETOBAHMIM.

IlepBrie mpencraBieHUs O CBSI3W SBJICHUN B CO3HAHUU
BocXogAT K AHTHuHOcTH. Ilnmaton cBs3eiBan (opMHUpOBaHHUE
accoManyii ¢  I[poIeccoM  BOCIIOMMHAHMA, KOraa — Jylia
«BCIIOMUHAET» 3HAHHSA, NPUOOPETEHHbIE JI0 POXKACHUS, HYTO
acCOIMUPYeTCsT C NPUIIOMHUHAHUEM MO0 CXOJCTBY M CMEXHOCTH
[[lnaron, 1993:29]. Apucrorens pasBHJI TEOPUH MaMSITH U
accolMalyii, mpearnonarasi, 4Yro acCOlHMalUKd MEXIy HAeIMU
BO3HMKAIOT Ha OCHOBE CXOJICTBA, KOHTpPAacTa M CMEXHOCTH BO
BpeMeHH u npoctpancTBe [Llut. mo: ®unocodckas DHIMKIONEIHS
1960: 104]. B XVII Beke [I. JIokk BBEeNn TEPMHH «aCCOIHAIIS»,
0003HAYNI UM «...HEBEPHBIE W HEECTECTBEHHBIE COUETAHUS WIACH...»
[JToxk 1985: 456], mpOTHBONIOCTaBUB MX CBSI3SM Ha OCHOBE pa3zyMa.
Accoluannu3M 3TOro Nepruoa HOCUII MEXaHUCTUIECKUH XapakTep.

XVIII Bek cTan 3mox0# paciBeTa acCOMAaTUBHBIX Teopuid (J]x.
beprxm, 1. IOMm u JI. I'apram). B XIX Beke accoruann3M JOCTHUT
HoBoro mnuka. @. gme Cocciop BBeNl MOHITHE aCCOLUATUBHBIX
OTHOUICHWH, TOKa3aB, 4YTO CIIOBO B CO3HAHHHM CBS3aHO
ACCOILMATUBHBIM ITOJIEM C APYTUMH CJIOBAMU Ha OCHOBE CXOZICTBA MIIH
KOHTpacTa 3Ha4eHUsI, POPMBI HIIM KOMOMHATOPHBIX cBOMCTB [Cocciop,
1977: 155].

B XX B. B padorax JI.C. BmIroTCKOTO OBLIO TOKa3aHO
B3aMMOJICHCTBHE MBINIICHUS U peun [BeiroTckuit, 1934], konme XX
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BeKa HAYMHAETCS] aKTUBHOE HCIIOJNB30BAHUE JKCIEPUMEHTAIBHBIX
METOJIOB JUUIsl M3y4YeHHs acCOIMATUBHOTO CJoBaps (Hampumep, B
paborax A.A. JleontbeBa, FO.H. Kapaymosa wu gp.). beum
HCCIIeI0OBaHbl (PaKTOPHI, BIUSIOMIME Ha CHEU(UKY aCCOIUATHBHOTO
MOTEHIIMANA CJIOB B Pa3HbBIX A3BIKOBBIX M KYJBTYPHBIX KOHTEKCTax. B
TO K€ BpEMsl HCCIENOBATENN OOHAPYXWIIH, YTO AaCCOIUATHBHBIN
MOTEHIMAN HE SIBIAETCS CTATUYHBIM; OH MOCTOSHHO MEHSETCS TIO0X
BIMIHHEM MHOXecTBa (aktopoB. B. I'. I'ak momdepkmBaeT ero
W3MEHYUBOCTh TMOJ BIUSHUEM KYJIbTYpPHBIX, HCTOPHUYECKHX U
corpansHeiX  (aktopoB [lak, 1999: 264]. B cratee MBI
PYKOBOACTBYEMCA NaHHBIMU IMOJIOKCHUAMMU.

IIo muenmro bormanosoii JI.M., nHaumbonee OJarogaTHBII
Marepuaal [Jjid BBIABJICHHA W COIIOCTABJICHUA ACCOUHUATHBHOI'O
MMoTeHIMaJIa CJIOB B pPa3HbIX A3bIKaX I[aéT aHaJIu3 300HUMOB —
HA3BaHWH >KUBOTHBIX, MCIOJNB3YEMBIX JJISI 0003HAYCHHUS UCIOBEKA
[bormanoBa, 2016:55]. IlpoGiemaTrka MOJOOHBIX HCCICIOBAHUI
MHOT000pa3Ha H BKJIIOYAET, B YACTHOCTH, PACCMOTPEHHE OTHOIICHUI
YelOBeK — JKMBOTHOE Ha mpuMepe (YHKIMHA 300HUMOB BO
(bpazeonoru3mMax M TOCIOBHIIAX Pa3HBIX S3BIKOB, B TOM YHCIE BO
(hpaHIly3CKOM SI3BIKE.

IMennbi0 JaHHOW CTAaThU SIBJISIETCS MCCIICIOBAHME KOHHOTAILIMH
3o0HuMa Chien (cobaka) Bo (paniysckux (paseojgorusmax u
mocJIOBHMIIAX B KOHTCKCTEC HUCTOPUM H3YUCHHA aCCOUHUATHBHOI'O
MOTEHIIHANA CIIOBA.

CornmacHo jgaHHbIM  «HoBoro Gonbmioro  QpaHiry3cko-
pycckoro (hpa3eoqorudeckoro ciioBaps» noj penakmuei B.I'. T"aka,
300HUM Chien (cobaka) 3aHMMaeT MEPBOE MECTO MO YaCTOTHOCTH
yrotpe0eHus Bo (ppaHIiry3cKux ¢pa3eosiorumax u nociosuiax (102
CJIOBOYITOTPEOIICHUI) [Tak, 2006:303]. Paccmorpum
CJIOBOYMOTPEOJICHUS C JaHHBIM 300HUMOM, OTNIMPasiCh Ha HECKOJBKO
HUCTOYHUKOB: yKa3zaHHbIA cinoBaps B.I. T'aka [[ak, 2006] u psn
aBTOPHUTETHHIX (paHIly3ckux cioBapei: «Dictionnaire de francais
Larousse» [Dictionnaire de francais Larousse DnextpoHHsIii pecypc],
«Dictionnaire de I'Académie frangaise» [Dictionnaire de 1'Académie
francaise, Dnekrponnsiii pecypc] u «Trésor de la langue frangaise
informatisé» [Trésor de la langue francaise informatisé,
OnekTpoHHBIN pecypc] u npyrue. [Ipu uccnenoBaHUM CIOBAPHBIX
3HAYEHUH MBI WCIOJBb30BAIH CPABHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIHHBIN
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MeToA. B KauecTBe JOMONHUTENHHBIX WUCTOYHUKOB IMPHBICKAIUCH
Oacuu Jlapourena [La Fontaine, DnekTpoHHBIA pecypc], KHHra
Broddona [Bropdon, 2014] um mpousBeneHus OPyrux aBTOPOB,
COXpaHsmome CcBOE 3HaueHHWe B Tpouecce (QOPMUPOBAHUS
YCTOMYUBBIX KyJIbTYPHBIX YCTAHOBOK MHOTHIX ITOKOJICHUH (paHITy30B.

Ham Marepuan nokaspIBaeT, 4TO aCCOLMATUBHBIN NOTEHLIMAI
300HMMa chien (cobaka) Bo (paHIly3cKHX (pa3eosioru3Max MOKHO
pa3ieuTh Ha CIIEAYIOIIUE TPYIIITbL:

1.KonkperHbie accouuanmu, CBsI3aHHbIE c
OMOJIOTHYECKMMHU 0CO0EHHOCTSIMH, OCOOEHHOCTSIMU BHEIIHETO
BH/1a ;KUBOTHOT'O

cheveux a la chien (6ykBasbHO : BOJIOCHI cOOaKH) — KEHCKast
npudécka, P KOTOPOH BOJIOCHI YJIOKEHBI HAJ0 JIOOM B TIIAIKYIO
yenky. Kak y HekoTopwlx cobak, Ha 50y Oaxpoma H3 BOJIOC
[Dictionnaire de 1'Académie francaise, DnexTpoHHbIH pecypc]. CTout
OTMETHUT, 4YTO B BBIpAXEHUU cheveux d la chien, HecMOTps Ha
ynoTpebieHne KEHCKOTO APTUKIIS la, UCTIOJIb3YETCS
CYIIECTBUTEILHOE MYKCKOro pozaa chien BMecTo KeHCKO# (HhopMbI
chienne.

porter des chien (6ykBanpHO: HOCHTE COOAKH) paze. — HOCHTD
YeTIKy;

ressembler a un chien coiffé (6ykBaibHO : OBITH TOX0KUM Ha
« pa3oeTyr » cobaky) —  OBITh TIOXOKHUM Ha YydYelo TOpOXOBOE
[Tak, 2006: 304] ; omMCHIBaeT 4YEIOBEK, OACTHIA HECYypa3HO WU
0E3BKYCHO, W BeIylIMi ceOsi MPUMEpPHO TaK >K€, YTO BBI3BIBACT
Mpe3peHNe I HACMEIIKH;

étre fait comme un chien fou (OykBanbHO: ObITH OemieHOM
co0aKkoif) ycm. — OBITh pacTpelaHHBIM, pacTep3aHHBIM. bereHsie
co0aky He YXaXKHBAIOT 3a COOOH, UCIIONB3YeTCs AJIsl OIIMCaHMS JIIoAeH
pacTpenaHHbIX.

2. Acconrnanuu ¢ 0coGeHHOCTSMHU NMPUBbIYEK U MOBeeHUsI

1) Iloseoenue

- azpeccugnoe nogeoenue

chien hargneux a toujours l'oreille déchirée prov.
(OykBambHO: Y 3aJIOpHOM cOOaKkW BCET/Ia YXO paszojapaHO) — Ha
3aJJOpPHOM OysiHE BEK IIKypa B U3bsIHE. DTO BRIPAKEHHE OTPAKEHO B
6acue Jlagonrena «Cobaka ¢ obpezanusivu yiiamu (Le Chien a qui
on a coupeé les oreilles)» 0 TOM, UTO COOAKH JIIOOST IPAThCSA U UTO BO
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BpeMsl JIpaKku CTpagaroT yid y cobaku [La Fontaine, DiekTpoHHBII
pecypc]. Jlroan, KOTOpBIE B IEJIOM arpecCHBHBI, OOBIYHO TOIYYarOT
MHOTO paH;

autant vaut (uru il vaut autant) étre mordu d'un chien que
d'une chienne prov. (OykBasjbHO: OBITh YKYIICHHBIM [ICOM CTOJIBKO
e HEMPUATHO, CKOJIBKO U CYKOW) — NPyroi BApUaHT HE Jy4IIe; HET
CMBICJIa BBIOUpPATh, KOTIa Iepe]l BAMH JBE TUIOXUX CHTYaIlHU;

chien qui aboie ne mord pas prov. (OykBanpHO: Jaromas
cobaka pexxe KycaeT) — He Toi cobaku 0o¥ics, KoTopas JaeT, a TOM,
YTO MOJIYHUT JIa XBOCTOM BWJISICT; HE Oolics co0aku OpexIMBOM, Oocs
MOJTYAJINBOM;

mordu de chien ou de chat, c'est toujours la béte a quatre
pattes prov. (OykBaiabHO: YKycHiia co0aka MJIM KOIIKa, 3TO BCEraa
YEeTBEPOHOTHH 3Bepb) — HE BCE JM PaBHO, OT KOrO 3JI0; 3TOT
(pazeonoru3M TOBOPUT O TOM, YTO HE3aBUCHMO OT IPHYMHBL,
pe3yabTaT OJMHAKOBBII;

- nau

ITo muenuio Broddona, xorma cobaka 4yBCTBYET OMACHOCTH,
OHa CIENIUT JaTh OTHOP: JaeT, OpocaeTrcs, 3J00HO pPBHIYHT,
npenynpexnaas od onacHoctu u otpaxkas e€ [brodpdon, 2014:25]. B
HEKOTOPBIX (ppa3eosioru3mMax 3TH XapaKTEPUCTUKH COOAK MOTYT
MEPEHOCUTHCS Ha JTFOJIEH;

c'est un chien qui aboie a la lune (6ykBanbHo: 3T0 cobaka,
KOTOpasi JlaeT Ha JIyHy) — OecCIoJIe3HO KpHuyaTh Ha KOro-mubo;
KpuuaTh 0e3pe3yibTaTHO; cobaka, Jarolias Ha JIyHy, HE MOJYy4duT
HHUKaKOTO OTBETA; UCIIONBb3YETCs ISl OIIMCAHUS TOTO, YTO jKajioba He
MIPUHECET I10JIB3bI;

on ne peut empécher le chien d’aboyer ni le menteur de
mentir prov. (OykBaibHO: HE 3aIPETUILL HA COOAKE JIasiTh, HU JTYHY
HI‘aTB) — HEBO3MOXHO 3allp€TUTh 4YCJIOBCKY IIPOABIIATH CBOIO
MPUPO/TY; JTall — 3TO IPUPOIa COOAK, U JIFOJIM HE MOTYT €T0 3allPETHTh,
KaK ¥ TO, YTO MBI HE MOYKEM MX U3MECHUTB;

- noeedenue unu 00pa3 MNCUIHU UYE08EKA NO Mooenu
nogedenus cobaxu

comme un chien (0ykBasipHO: Kak cobaka) — 1) OUeHB III0XO,
Kak cobaka, Kak co0aky, Kak ¢ co0akoi; 2) OYeHb CHIIBHO.
IIpoucxoxmeHune BhIpaKEHHS «COMMeE un chien (kak cobaxa)»
orHocutrcs k XVII Beky. B Te BpeMeHa Ha3HaueHue cobak
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3aKIII0YajJOCh B OXpaHe JAOMOB U ckorta [Expressions de la langue
frangaise de L’internaute DmexTponuslii pecypc]. Takum obGpasom,
cobaka B TO BPEMsI CUMTAIACh HHU3IINM >KUBOTHBIM, U OTHOIICHHUE K
Hel OBLIO IUIOXUM.

COOTBETCTBYIOIIAs CEMAaHTHKAa OTPaKEHa B  CICAYIOIINX
POJICTBEHHBIX BHIPAKEHHSX:

humeur de chien (6ykBanbHO: cobaube HaCTPOCHHE) — OYCHB
IUIOX0€ HACTPOCHHUE;

temps de chien (OykBambHO: cobaubsi MOroga) — OYEHb
I0Xast MOro/a;
une vie de chien (6ykBanbHO: c0O0aubs XH3HH) — OYCHb

CIIOXKHAS KH3HB;

avoir un mal de chien (6ykBaabHO : UIMETH cO0aUBIO O0JIB) —
HCIBITHIBATh CHJIBHYIO 00JIb OUY€Hb TPYIHO CJENIATh YTO-TO;

- nogedenue cobaxku, umerouieli X03AUHa

tel chien, tel maitre prov. (OykBanbHO: Kak cobaka, Kak
X03iMH) — KaKOB CJIyra, TaKOB W XO3SIMH; 10 MHEHHUIO0 broddoHa,
«TOKJIAJUCTast, He B NIPUMEpP YENIOBEKY, M CMETJIMBasi, KaK HU OIHO
JpYroe >KUBOTHOE, co0aKka He TOJIBKO OBICTPO 0OydaeTcs, HO Jaxe
MOJTaXKMBAETCs IO, 00BIYal M MaHephl CBOMX Tocmony [broddow,
2014 :25].

2) Xapaxmep

— 3701

HeonomainHeHHbIe COOaKU CBUpEIBI W 3J1bI, U TaKas HaTypa
OTpakeHa B CIEAYIOIMX (pazeosaornzmax:

faire le chien enragé (v fou) (OykBajbHO: OBITH 37IBIM KaK
Oemrenast cobaka) paze. — OECUTHCS Kak cobaka;

étre chien (OykBasbHO: OBITE COOAKOI) paze. — OBITH 3ITBIM KaKk
cobaxa;

mauvais chien (OykBaibHO: IUIOXass cobaka) — 3JIFOKa,
eXHUIHA;

un caractére de chien (OykBanpHO: cobaumii Xapakrep) —
OYEHb TUIOXOW XapaKTep.

3. Accoumamuu c 0Oojee O0IIMMM W OTAAJEHHBIMH OT
300HMMA MPHU3HAKAMH

1) Hcmopuueckue accoyuayuu

c'est (un il est comme) le chien de Jean de Nivelle, il s'enfuit
guand on I'appelle prov. (6ykBanbho: 310 cobaka JKana ne Husens,
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OoHa y0Oeraer, KOrja ee 30ByT.) — KOTJa OH HYXEH, ero HeT; OH
ucye3aeT Kak pa3 Tornxa, Korxa oH HykeH. [IpomcxokaeHue 3Toro
BhIpaXKCHUsI cBsizaHo ¢ OerctBoM JKana ne HuBenb, chiHa repiora
MoHMOpaHCH, TO €CTh C €ro M3MEHOH B TOT MOMEHT, KOrja OH
yCHBIIAl 3BYKH TPYyO TIJlaliaTacB, BBI3BIBABIIMX €ro B CyJ 3a
coBepuiennoe Tnpecryiienne [[lak, 2006: 306]; oopas XKama ne
HuBenb 0ObIrpbIBacTCsl B MECHSX, B m033uu (BepinieH), koMmuueckoit
onepe JI. JlenmmOa.

2) Kyremypusie accoyuayuu

se regarder en chiens de faience (OykBaJibHO : CMOTPST APYT
JPYTy B TJ1a3a, Kak (asHCOBBIC COOAKKM) — MOJIYa CMOTpPEIH APYT Ha
JpyTa HEMOIBIKHBIMH, pa3ipakeHHbIMU ri1azamu. B XVII Beke Ob110
MPUHATO YKpamarh KaMHUHHYIO IMOJKY Mapoil (asHCOBBIX coOayex.
MarneHbpkre co0aYbl CTAaTyITKH, TOCTAaBJICHHBIC IPYr HAIpOTHB
IpyTa, CO34aBANIM BIIEYATICHHUE, YTO OHH BBI3BIBAIOIIEC CMOTPST JPYT
Ha JIpyra 1, K&)KeTcs, HOCTOSTHHO IPOTUBOCTOST APYT npyry. [IpoBoas
AHU HAIpOoJICT, IVIAAA OpAMO B rjiasa Apyr APYry, KIbIKA DOPOAWUIIN
BeIpaXKeHHUe «Se regarder en chien de faience (cMOTpAT APYT OPYyTy B
riasa, Kak (pasHCOBbIE COOAKM)», KOTOPOE MepeIaeT HellOIBHKHOCTb,
mosaanue [Se regarder en chien de faience, Dnexrponusrit pecypc].

3akiouenne

B pesynbrare MpoBEIEHHOTO HWCCIIEAOBAHUS OBUIM CIENaHBI
CIIEAYIOIINE BBIBOJBI aCCOIMATHBHBIA MOTEHIMAN 300HMMa Chien
(cobaka) BO (ppaHIly3CKOM SI3BIKE BKJIFOYAET TPHU THIIA ACCOIUAIIHIA,
OTPAXAIOIIUX TPH3HAKH, MEPEXOJAIINe OT KHBOTHOTO K YEJIOBEKY.
OTH  accoUManMM ~ HMMEIOT  TIPaJyHpPOBAaHHBIA  XapakTep,
CBUETEIBCTBYIONINI O Tiepexoiie oT Ooyiee KOHKPETHBIX K Ooiee
a0CTpaKTHBIM KOHHOTAIHAM. [IpeobmagaroT KOHHOTAIIMH, CBSI3aHHBIC
C TpPUBBIYKAMH M OCOOCHHOCTSMH MOBEJCHHSMH YKHBOTHOTO,
HaMMEHBIIIee KOJIMYECTBO MPEACTaBISIOT (paseosoru3mbl ¢ Oolee
O6IIII/IMI/I " OTAAJICHHBIMU IIpU3HAKaMH, IPUITNCBEIBACMBIC cobakaM
npoenypyeMble Ha MoBeJeHue roneil. Kpome Toro, modyru Bo Bcex
9THUX (pa3ax MPHUCYTCTBYET XaPAKTEPUCTUKA «KAYEeCTBA JKUBOTHBIX
MEPEXOAT Ha JHO,ZIGf/i HJIN SABJICHUA», U OOJBIIMHCTBO U3 HUX — JTO
OTpHIIaTEeIIbHbIEC KAYeCTBA, IPUIHCHIBAEMBbIC coOake. TOIbKO B OJJTHOM
(dpazeonorusme «tel chien, tel maitre (kak cobaka, TaK XO35WH)»
3aCBH/CTEIILCTBOBAHO  HMHOE  HANpaBlICHHE  MeTapOpUIEcKOro
IepeHoca — KadecTBa JIIO/CH INPUIHCHIBAIOTCS SKUBOTHBIM.
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[Iponomkenre wWcclneqOBaHWS Ha Marepuaje APYTUX 300HUMOB
MTO3BOJIUT YTITyOUTH CHIeTaHHbIE BHIBOJIBI.
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JIMHIrBOANLOAKTHKA
VK 1751/81

[leBbipasieBa Jlunus HukonaeBHa
Lilia Shevyrdyaeva

Oprann3anuoOHHO-MeTOAHYECKHEe MOAX0AbI K CTPYKTYpe H
COJIeP:KaHUI0 Y4eOHBIX OCOOUIl 110 AHTTHIICKOMY SI3BIKY
CIelHAJBHOCTH: onbIT YHuBepcutera MI'Y-IIIIHN B
HIBHbYKIHE

Approaches to Materials Design and Textbook Structure in a
Series of ESP Workbooks for Biology Majors: A Case of
Shenzhen MSU-BIT University

Aunomayus. B nacmoswell cmamve paccmMampueaemcs Onblm paspabomxu u
6HeOpenust cepuu y4eOHbIX NOCOOULl NO AH2TUNICKOMY A3bIKY 045 cneyuanvhbix yenei (ESP)
English for Life Sciences, npeonasnauennsix 0ns nesi3biko6bix haxyibmemos, a umenno Ons
cmyoenmos baxaniagpuama OuoI0cUYecKo2o Gaxyromema u Opyeux ecmecmeeHHOHAYUHbIX
cneyuansrocmeil. Onupasce na onvim Paxyibmema UHOCMPAHHBIX A3bIKOE U PEUOHOBEOEHUs
MI'Y  umenu M.B.Jlomonocosa, cepua pabouux mempadei 6Ovlia paspabomana 01s
coemecmmnozo npoexma Ynusepcumema MI'Y-IIITH ¢ [Lbuvudicone (Kumait). Ocoboe enumanue
6 cmamve yoensemcs Memoouveckum Nnooxo0am U Op2aHU3AYUOHHLIM NPUHYUNAM,
NO360IUBUUM CO30amb dPhekmusHble U a0anmuposanHvie K NOMPEOHOCMAM YUAWUXCS
Mamepuansl, y4umvléarwue KaxK ypoeeHs G1a0eHUs aHeIUICKUM A3bIKOM, MAK U CReyugpuky
06yueHUs Ha OUCYUNTUHAPHBIX (PAKYTbMEmax NPoSPaMM 080UHO20 OUNIOMA 8 COOMEEMCMEUU
¢ mpebosanusamu obeux cmpan. Cepus pabouux mempadeti English for Life Sciences,
PA3paboOmaHHbIX  A8MOpoM  HACMoswel  cmaml, — 6KuOYaem  wiecmv  nocooull,
CUHXDOHUBUPOBAHHBIX C OUCYUNTUHAPHBIMU KYPCAMU, YO NO380JIslen CHYOeHMam 0ceausams
AHNUUCKULL A3bIK 8 KOHMeKCme UX npogeccuoHaIbHblX 3HaHuil. «300poebiil 00pas sHcusHuy /
Healthy Lifestyle (2 cemecmp), «Pacmenus u owcusomuwiey / Plants and Animals (3-4
cemecmput), «Om knemxu k opeanam» / From Organelles to Organ Systems (3 u 5 cemecmpet),
«lenemuxay / Genetics u «Ixonoeusy / Ecology (5-6 cemecmpor). Cepust yuebnvix nocobuti
umeem ceoeil yenvro Qopmuposarue u OdanbHeliulee pasgumie CpeoHe20 YPO6Hs 61a0eHUs
HAYYHbIM AQHTUUCKUM A3bIKOM OUONIOSUYECKUX CReyuanbHOCmell 6 pamMKax HABbIKOS UMeHus,
ayouposanusi U YCMHOU peuu HAd OCHO8e NPOCHVUIAHHBIX MEeKCmOos8 (8udeonekyuti ¢
obpazosamenvrozo nopmana TEDed) ¢ akyenmom na oceéoenuu axademuueckoi NeKcuku u
A3bIKA HAYUHO20 O0bwenus. B ocnoee nocobuil nesxcam axkmyanbHvle Hea0anmuposamiwle
mekcmel U3 Hayyno2o dcypHana Nature, umo noseonsiem cmyoenmam nopyHCamvcs 8
COBPEMEHHbIU HAYUHBIU SA3bIK, NOBbIUAS OUCYUNIUHAPDHYIO U SA3bIKOGYIO KOMMYHUKAMUBHYIO
KOMnemeHyuio.

Abstract. This paper presents a series of thematic workbooks developed for
undergraduate biology students and other life science majors within a wider context of ESP
teaching and materials design. It addresses the challenges of adapting Moscow State University
(MSU) syllabi to the needs of Shenzhen MSU-BIT University in China within the administrative
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and pedagogical frameworks of the Chinese educational system and double diploma
programmes, ensuring their feasibility and effectiveness in a cross-cultural academic setting.
Aligned with the disciplinary curriculum English for Life Sciences series begins with
introductory Healthy Lifestyle (term 2) and gradually progresses through the core subject
courses with Plants and animals (terms 3-4), From organelles to Organ Systems (terms 3 and
5), Genetics, Ecology (terms 5-6). The workbooks are used in the language classroom in parallel
with content instruction to supplement and reinforce the information of content lectures and
seminars, to provide repeated exposure to thematic vocabulary and concepts, and progressively
develop students’ disciplinary English skills. The workbooks incorporate authentic scientific
texts of short research highlights published in Nature and affiliated journals, continuous
vocabulary acquisition, and targeted listening and speaking exercises based on TEDed
educational videos. Each unit contains a structured set of exercises and activities that help
students to develop the essential vocabulary knowledge and skills of disciplinary English,
fostering both language and disciplinary communicative competence required for professional
communication.

Knwoueevie cnosa: yuebnvie mamepuanvl, yyebHoe nocobue, aHenulicKuil A36lK O
CReYUanbHLIX yeell, AHIUUCKUL 361K OJisl eCIEeCBEHHbIX HAVK

Key words: materials design, English for specific purposes, English in biology, English
for life sciences

BBenenue

[IpenonaBanue aHIIUNUCKOrO SI3bIKa ISl CIICUUATIBHBIX LEICH
(ESP) Ha Hes3bIKOBBIX (haKyJabTeTaX BBICHIMX YYEOHBIX 3aBelICHHN
MPEeCTaBIsIET BAYKHYIO M CIIOKHYIO 33/1a4y, TPEOYIONIYIO pa3paboTKu
CHEIMATN3UPOBAHHBIX ~ YYEOHBIX  MaTepHalioB,  OTBEYAIOIINX
crenn(pUIecKuM MOTPEOHOCTAM CTYJICHTOB KOHKPETHBIX
cnenuanbHocTell. TpaaunmoHHBIE TOAXOMAbI, OPHEHTUPOBAaHHBIE HA
OOIIEsI3BPIKOBYIO TTOATOTOBKY, HEPEAKO OKa3bIBAIOTCS HEOCTATOYHO
3¢ heKTUBHBEIMH TUTS (hopMupoBaHuUs KOMMYHHUKATHBHOM
KOMIICTCHIINY, HEOOXOAMMOH JIJIsl YCTIeNTHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS B
MpodeCcCHOHANEHOM JIUCKYpCE, TO € OTHOCHUTCS U K Y4eOHBIM
mocobusiM. Pa3paboTka y4eOHBIX MaTepualioB I IPETOaBaHUS
AHTTIMIICKOTO sI3bIKa [JIs1 CHENHaJbHBIX IIeJieil Ha HEes3BIKOBBIX
JTUCIMILIMHAPHBIX  (LIEIEBBIX / «OOCIy)KMBaeMbIX») (aKybTeTax
TPaJUIIMOHHO  SBJSUIACh ~ YacThi0  CTpaTernu  (akKyJbTeTa
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB W peruoHoBenenusi (OUSAP) MI'Y umenu
M.B.JlomonocoBa  [Tep-Mwunacosa, 2019].  IIpemomaBarenn
(dakynprera ycnemHo paboTaroT Oonee YeM Ha  TPUALATH
¢dakynbTerax MOCKOBCKOTO YHHMBEpCHUTETa, 0OecHeurBasi BBHICOKOE
KauecTBO MpPENoAaBaHMA. 3a TOCIEIHHE TOMABI OBITH JTOCTHTHYTHI
3HAYUTENbHBIE PE3yNbTaThl B PAa3BUTUU METOJIWKH IPETOAaBaHUSI
sI3pIKA JIISL CrieTalbHbIX 1enelt [[lomyouuenko, 2024], pa3paboTke
TIPUHITUIIOB Pa3HBIX THIIOB YYCOHWKOB M YYCOHBIX TIOCOOMIt
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[CadonoBa, 2019; EropoBa, 2023], HCITONB30BAaHHN COBPEMEHHBIX
MeTo/I0B mHpopMaTH3anuu u nudposmsanuu B o0ydeHun [Turona,
2022; daneeBa, ABpameHko, 20241].

Kadenpa anrnmiickoro si3pIka [l €CTECTBEHHBIX (DaKyIbTETOB
OUSAP MI'Y umenn M.B.JlomoHOCOBa 100MIach GONBIINX YCIIEXOB
B pabore c meneBbIMH (PaKyIbTeTaMH €CTECTBEHHOHAYYHOTO
HaIpaBJIEHUs (6buonornyeckuit (bakynbTeT, ¢dakynbTeT
MMOYBOBeACHNUSA, GaKyIbTeT (PyHIAMEHTAIBHON MEIUITIHEI U JPyTHE).
Beumn omyOnMKoBaHBI TTOCTIEIOBATENFHBIE TUKIIBI TPOTPaMM KypPCOB
JUIsL pa3HbIX YPOBHEH MOJATrOTOBKY — OakanaBpHaTa, MarucTpaTypsl U
acmMpaHTypel — (QakyibreTa nouBoBeAcHus [COopHuK ..., 2023],
(dakynprera  ¢dyHmameHTanpHOW — MemunmHbl  [llomyOmueHko,
I'munckas, 2018], B cTaguu MOATOTOBKH K MYOJIMKAIMKA HAXOIUTCS
COOpPHHMK TIporpamMm Juis Ouosiorndeckoro Qakynabrera. [lomMumo
3TOTO, pa3paboTaHbl yYeOHUKHU U y4eOHBIC TIOCOOUS TS PA3IHIHBIX
HaInpaBlieHWH TOATOTOBKH T1eNeBhIX (akympreToB [Koskapckas,
Mopryn, LeBsipasesa, 2017; Uepesosa, Jontmypaues, Adanacosa,
I'munckas, 2021; essipasiea, 2019].

OTOT yCHENmHBIA OMBIT OB TOJO0XKEH aBTOPOM HACTOSIIEH
CTaThU B OCHOBY Pa3pabOTKU CHCTEMBI MPETOIABaHMsI aHTIIMHCKOTO
si3pika B HoBoM YHmBepcutere MI'Y-IIIIU B [lI>apwkone (Kuraif),
coBMecTHO  yupexaéHHom B 2016 romy MIY  wumeHn
M.B.JlomoHOCOBa M MapTHEPCKUM yHHBepcuTeToM u3 Kuras
[lexunckum mnonutexundeckuMm wuHcTUTYTOM (ITIIM). WMmenHo
nperniogaBaren OUAP Obutn mpurnamenst B 2017 romy s
MperoAaBaHus AHTIMICKOTO S3bIKa JUIS CIEIUAIBHBIX IeJieid B
dhopmupyromemcst Yausepcutere MI'Y-1111U1 B IsHpWKIHE.

Crynentst  YamBepcuteta MIVY-IIIIM obywarotcss Ha
MporpaMMax JIBOWHOTO JUIUIOMa — 10 3aBEepIICHHH OakajiaBpuaTa
oHU monny4aroT auruiom MI'Y umenun M.B.JIoMoHOCOBa W JUILIOM
Yuuepcurera MI'V-IIIIN B Il3Hpuk3HE — U, ClEAOBATENBHO,
JOJDKHBI  COOTBETCTBOBaTh TPEOOBAaHUSM, TMPEABSIBISEMBIM Kak
POCCHICKOM, TaK U KUTAWCKON CHCTEMaMH BBICIIET0 00pa30BaHUSI.
Takum oOpaszom, peanmuzamusi oOpazoBaTeNbHBIX mporpamMm MIY
nMeHn M.B.JloMoHOCOBa B HOBOM YHHMBEPCHUTETE INPOHCXOIUT B
CJIOKHBIX YCIOBHSAX JBOMHBIX PErYJIMPYIOIIUX PaMOK U TpeOyer
MIEPEOCMBICIICHHS U aJIJaNITAlliU K YCIOBHUAM PaOOTHI MperogaBaresei
1 00yUICHUS CTYICHTOB.
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IpuunHbI pa3padoTKU cepuH YUEOHBIX MOCOOMit

IlepBbiM dakynapTeTOM, OOPATUBILUM IIPUCTAILHOC BHUMAHHUE
Ha pa3paboOTKy KypCOB aHTJIMHCKOTO SI3bIKa AJIsl CIEIMAIBHBIX LeJeH,
cran Ouonormyeckuil (haKyiabTeT, KOTOPBIH HMEET MHOTOJICTHHH
YCHEIIHBIA OMBIT COTPYIHUYECTBA ¢ Kaeapoi aHTIHMICKOTO sI3bIKa
s ectecTBeHHBIX (akynpTeToB OUSP. B centsdpe 2017 roma B
yrciae MATH NepBbiX (akynsTeToB YHuBepcutera MIY-IIIIN B
[I>apwkIHe Ouonorndeckuit GaxkyiabTeT Hayal PpPeaJn30BbIBATH
MporpaMMy aHTJIOSI3BIYHOW MAarucTparypbl, a B ceHtssope 2019
HaA4auoch 00y4eHue epBOro Habopa Ha MPOTPaMMYy PyCCKOSI3BIYHOTO
OakanaBpuara, 4To ¥ HOTpeOOBAIO pa3pabOTKU YUEOHBIX MAaTEPHAJIOB
IUIs1 Kypca aHIIIMHCKOTO S3bIKA CHIELUAIBHOCTH.

[ockonbKy U151 TOAABIISIFOIIETO YHCIIA CTYIEHTOB (DaKyIbTeTa,
MPECTaBISIIOINX pa3IuyHble MPOBMHUMM Kwuras, pycckuii S3bIK
SIBIISIETCS. HEPOIHBIM, HCIIOIb30BAHINE MHOTHX CHELUATU3UPOBAHHBIX
Y4eOHUKOB I10 aHTIIMHCKOMY S3BIKY JJIs1 ONOJIOTOB, OITYOJINKOBAHHBIX
B Poccun, OBUTIO OrpaHHYEHO W3-32 HAJIWYHUS PYCCKOS3BIYHBIX
MOSICHEHNH, 3a/laHUi, a TakXKe YNpPaKHEeHWH Ha MEepeBOJ, B TaKOM
cllyyae CTyAEHTaM MPUXOAMIOCH OBl MEPeBOJUTH C OIHOTO
HEPOJHOTO s3bIKa Ha aApyrod. K ToMy ke JOTHCTHUYECKHE W
(MHAHCOBBIC CIOXHOCTH 3aKyIIKH W CBOCBPEMEHHOH JOCTaBKU
JOCTaTOYHOIO KOJIMYeCTBa YYeOHMKOB M3 PoccHM OCIOXHSIM HMX
MpUMEHEeHHe B o0Opa3zoBaTenbHOM TIporecce. Takum oOpazom,
BHIIIICTIEPEUUCIICHHbIE TPUYMHBl TOOYAMIM aBTOpPa HACTOSIIEH
CTaTbM K pa3paboTKe COOCTBEHHOH KOHLENIHUH CEpUH YUEOHBIX
nocoOuii 1yl  TpenojaBaHMsl AaHTIMICKOrO s3bIKa OHOJIOTHH,
YUUTHIBAIONIEH K TOMY e ocoOble ycioBusi YHuBepcurera MI'Y-
[T B [I3HpUKIHE.

IlepBoe yuebHOe mocobue cepunm Healthy Lifestyle 6wuto
omyonukoBaHo B 2020 romy B paMKax WIJIOTHOTO IPOEKTa
[ebipasieBa, 2020]. Anpobanust HoOBoTo popmara paboueit TeTpaan
Ha MPaKTUKE [TO3BOJIMIIA BBISIBUTH €TO0 CJIA0bIe CTOPOHBI, PACIIUPUTD U
nopaboTtaTh GOpMaT C yUETOM PE3YJIbTATOB MPUMEHEHUS B y4eOHOM
nporiecce, B YaCTHOCTH, ObUIO J100aBieHO OOJbIle yIpaKHEHUH Ha
O0TpabOTKy M 3aKpeIICHHWE JIEKCHKH, JOMOJHEHBl YHNPaKHEHHs IS
0OCYXIIeHHsI TEKCTOB Ui ayaupoBaHusi, U B 2022 ToAy BBIILIO
mepepaboTaHHOEe W IOMOoJIHEeHHOe BTopoe m3manue English for Life
Sciences: Healthy Lifestyle [Illessipasena, 2022]. 3a HUM B paMKax
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TOTO JXKe (popmara mocienoBadM Apyrue pabodme TeTpaad, 4To U
CTall0 HavalloM cepuu u3 6 mocoduii: B 2022 romy B COaBTOPCTBE C
E.D.Koxkapckoii Obl1a onmyOnrKoBaHa nepBas yacTh paboueit TeTpaau
«Pactennss u skumBoTHRIe» / Plants and Animals [Illessipasesa,
Koxapckas, 2022; lleBsipasena, Koxapckas, 2024], B 2023 rogy —
OoJiee crenUMaIM3UpoOBaHHBIE paboume TeTpamu «l eHeTnkay /
Genetics u «Oxomorus» / Ecology [Ilessipasesa, 2023a;
LleBrIpasieBa, 20236], a 3aBepurmna cepuro B 2025 roxy «Ot xireTkn
k opranam» / From Organelles to Organ Systems [IlleBbipasicBa,
2025].

OpraHu3auuoHHO-MeTOAHYeCKHe MOAX0AbI K CTPYKTYpe U
COJlep:KaHUI0 MOCOOUit

Pa3zpaboTka y4eOHBIX MaTepHaloOB [OJDKHA pellaTh 3aJadu
MperojaBaHusl B CIOKHBIX paMKkax TpeOoBaHuil OOpazoBaTENbHOTO
cragnapra MI'Y umenn M.B.JlomoHOCOBa, y4eOHOTO TUTaHA U TIeNIel
o0ydeHusi 1eeBOT0 (haKyIbTeTa, IMOJIOKEHUH O TPEroJaBaHud B
Kurae, BblcOkMXx TpeOOBaHMII K KauecTBy NpenojaBaHus,
TPaIUIIMOHHO TipenbsaBiseMbix OUAP, u agdexTuBHOCTH yaeOGHOTO
mporiecca. KoHmenmus pabouux TeTpajieli MO aKaJeMHYeCKOMY
anrnmuiickomy s3eiky English for Life Sciences mis crymenToB
Ouosoruueckoro (hakysabTeTa OTBEYACT BCEM 3TUM TPEOOBAHUSM.

Pa3paboTka yueOHBIX MaTepHAIIOB OCYMIECTBILIACH C YUETOM
psZa BOKHBIX OPraHU3aIMOHHO-METOIUUYECKUX (PaKTOPOB:

- YPOBEHb BIIJICHUS aHTIIMHCKUM SI3BIKOM (y4eOHbIe TTOCOOHS
MTO3BOIISIOT pabOTaTh C TPYNIIAMH PA3HOTO YPOBHS; B 3aBUCUMOCTH OT
YPOBHS SI3BIKOBOH IOATOTOBKM CTYICHTOB IIPENOJABATENb MOMKET
WCTIOJIB30BaTh HEOOXOMMOE KOJMYECTBO IOHUTOB, TEKCTOB M Jaxe
pa3aenoB U3 BKIFOYEHHBIX C H30BITKOM B KaX/I0€ MIOCOOHE);

- YpPOBEHb OCBOEHHS JAWCUMIUIMH CHENHANA3aluu (3HaHHE
coepKaHus TUCIUILINH yI4eOHOTO TIaHA U CIICITUATBHON JICKCUKH U
TEPMHUHOJIOTHH Ha SI3bIKE O0yYEHNs);

- 3ampoc LEJNEBBIX JUCLHUIUIMHAPHBIX  (aKyJIbTETOB H
npeabsaBisieMble UMH TpeOOBaHMS K COACPKAHHMIO M pe3yJIbTaTam
oOydeHus: (OCHOBHBIE HM3ydaeMble JKaHPBl M TPAKTUKH HAYyYHOTO
IUCKYpca,  HMTOTOBBI  YpPOBEHb  SI3BIKOBOH  KOMIICTCHLIWH,
komnereHInu OOpa3oBaTeNbHOTO CTAHAAPTA);

- oT0Op TEKCTOBOTO MaTepuana Ha aHTJIMACKOM S3BbIKE
(WcTIoNBp30BaHNE TOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA KAUECTBEHHBIX TEKCTOB,
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MPECTABIIIONINX €CTECTBEHHbIC HAYKH W HAYYHBIH CTHUJIb PeUd U
BKJIIOYAOLINX KaK ayTEHTHYHbIE IIyOIUKALMU B BBICOKOPEHTHHI OBBIX
HAyYHBIX JKypHajlaX, TaK M TEKCTHI, CIIE[HaJIbHO pa3paboTaHHBIC B
yUeOHBIX LENAX);

- OTCYTCTBHE SI3bIKA-TIOCPEIHHKA - PYCCKOTO H/HIIN KUTalCKOTO
(GonmblIOE  KONMYECTBO  CTAHAAPTH3UPOBAHHBIX  OIHOS3BIYHBIX
YOpaXXHEHUH C LEeNbl0 MHOTOKPaTHOIO MOBTOPEHHUS YAaCTOTHBIX
JICKCUUYECKUX eIUWHHL O00ecrleynBaeT pacIIUpeHHe aKTUBHOIO U
MIACCHBHOTO CJIOBAPHOI'O 3a11aca);

- aJMUHHCTPAaTHBHBIE OCOOCHHOCTH PETYJIHPOBaHHA H
opraHu3anuy yueOHOro mpoliecca B KUTalCKO cucteMe 00pa3oBaHus
(IMTENBHOCTh CEMECTPOB, KOJIMYECTBO CTYIEHTOB B TIpYIIIIE,
WCTIONBb30BaHHE MYJIbTUMEIUHHBIX CPEACTB M OHJIAHH-TUIATGOPM B
ayJIMTOPHON W CaMOCTOSTEIBHONH PadOTe CTYJIECHTOB, OCOOCHHOCTHU
MIPOBEICHISI TEKYIIEH U IPOMEXYTOUIHOH aTTECTAIINH).

Tak, HampuMep, BaXHBIM IMPUHLUIIOM Pa3padOTKU y4eOHBIX
mocoOuil cTana CHHXPOHH3ALUSI TEMAaTHIECKOTO COJIEpKaHus Kypca
[0 AHTJMHCKOMY SI3BIKY CIELUAJbHOCTH M JIUCHUIUIMHAPHBIX
MPEeIMETOB B paMKax y4eOHOro IjiaHa. JTO TMO3BOJSIET CO3/1aBaTh
ydeOHblE  MaTepuaibl, aJeKBAaTHO  OTPAXKAIOIIME  TEKYIhe
MOTPeOHOCTH W WHTEPECHl  CTYACGHTOB M CIIOCOOCTBYIOIIHE
(hOpMHUPOBAaHUIO MHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETCHLIUH IS
YCIIENIHOW  aKaJeMUYecKol, HaydHOH U TNpodecCHOHAIBHOIM
nestenpHocTH.  IlapamuienpbHOEe  OCBOeHME — MaTepuana — Ha
JUCLUIUIMHAPHBIX 3aHATHUAX W HA 3aHSATHUSAX 110 AHTIMHACKOMY SI3BIKY
CHMMAET PaclpoCTPaHEHHYIO MPOOIeMy, KOT/Ia CTYACHTHl HAUNHAIOT
u3ydaTb  MPOQECCHOHANTBHO-OPUCHTUPOBAHHBIA  Marepuan  Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE 0 O3HAKOMJICHHS C TUM MaTepHAJIOM Ha SI3bIKE
o0y4eHus Ha crielualbHBIX peaMeTax [Adanacosa, 2024].

B Tabmume 1 mpemcraBieHO TeMaTHYECKOE pacIpeneiicHue
pabounx Terpazeit cepun English for Life Sciences B pamkax kypca
[0 AaHMVIMHCKOMY SI3bIKYy CHEIHMAJBbHOCTH B COOTBETCTBUH C
PAcIoNIOKEHHEM JTUCUUIUIMH CIEHHUAIbHOCTH B Y4eOHOM IUIaHE
Ouosoruueckoro (Qaxyiaprera (MOKOJeHHS 3++ B pemakiudud OT
21.02.2022 roma, cootBercTByeT OOpa3zoBaTeNbHOMY CTaHAAPTY
MI'Y umenu M.B.JlomoHOCOBa MO HANpPaBJICHUIO MOATOTOBKHU
06.03.01 «bwuonorus»). OcBOCHHE aHTJIIMHCKOTO S3BIKA IS
CTIeIMATBbHBIX [IeJICH HaunHaeTCs BO 2 ceMecTpe OakanaBpuara, Korjaa
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y CTYICHTOB TIIOKa HET JOCTaTOYHO TJIIYOOKO U CHCTEMHO
copMUpPOBaHHBIX 3HAHMIl JUCUUIUIMHBI, C paboyel TeTpaau
«3nmopoBbiit 00pa3 xuzHm» / Healthy Lifestyle, npencrasnsromeit
OOIICTIOHSATHBIC TEMBI 3J0POBOTO MUTAHUS, (PU3NUECKOM aKTHBHOCTH
U TOJIC3HBIX TIPUBBIYEK M, COOTBETCTBEHHO, 0A30BBIC €IMHUIIBI
OOIIeHay9YHON JIeKCHKH W HWMEIOIe CBOed TIeNbi0  IepBoe
3HAKOMCTBO C JKaHpPaMH Hay4yHOro cTwis peud. Ha 2 kypce
OakamaBpumata B 3 W 4 ceMmecTpax CTyAEHTHI TPOXOIAT Kypc
OMopa3HoOOpa3usi, MO3TOMY Ha 3aHATHSAX IO AHIIIHHCKOMY SI3BIKY
CNCIHATBHOCTH HCHOJNB3YOTCS JBE 4YacTh pabodedl TeTpaau
«Pactenus u xuBoTHBIe» / Plants and Animals, a Taxke mepBbie
pasnensl paboueii Terpaau «OT KiIeTKH K opranam» / From Organelles
to Organ Systems, oOcyxnarmomue (yHIaMEHTAIbHBIC TOHSITHS
obmeit Ouonmormu. B 5 m 6 cemectpax Ha 3 Kypce CTYICHTHI
OCBauBaIOT yxKe caMble CIICIMATTM3UPOBAHHbIC I/I
y3KOIpo(hecCHOHATBHBIE KYPChl OHOJIOTHYECKOTO ITUKJIA.

Ta6muma 1. Pacnipenenenune pabounx terpaneit cepun English
for Life Sciences B cooTBeTCTBUH ¢ y4eOHBIM IUIAHOM
OuosIoruuecKoro GaxkyabTeTa

Cemectp YueOHoe Ipeamer yueGHOrO
nocoomne 1JIaHa
2 cemecTp Healthy lifestyle Baenenue B
CIICIHATFHOCTh
3 cemectp Plants and Animals. Buopasnoobpaszue
Part 1 Kretounas Onoorust u
From organelles to THCTOJIOT ST
organ systems
4 cemectp Plants and Animals. BuopasHoobpasue
Part 2
5-6 cemecTpbl Genetics I'enernka
Ecology Okonorus
From organelles to duznonorus
organ systems XHUMHYECKUE OCHOBBI
KHU3HH

Taxoe pacrnpenenenne Matepraia MO3BOJISET BO3BPAILATECS K
y’Ke MPOHIEHHBIM TeMaM U 00CYKAaTh X MOBTOPHO, HO yke Ooiee
rIIyOOKO ¢ ydeToM J00aBUBIIMXCS HOBBIX 3HaHMUN, a 3HAYWUT,
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JIEKCHYECKOT0 M TPaMMAaTHYECKOTO Marepuaja MW JUCKYPCHUBHBIX
MPaKTHK. Tax, Harpumep, BOIIPOCEHI 9KOJIOTUIECKOTO
B3aUMOJeicTBUSl Ouojormdeckux BHIAOB (foHUTHI 1-4 paboueit
terpaau «Okonorus» / Ecology) pacmmpsioT yxxe copmMupoBaHHBIC
3HaHUSI O COOTBETCTBYOIIUX KIIaccaxX )KUBOTHBIX (FOHUTHI 9-10, 21-25
paboueit Terpanu «PacTenus u xuBoTHEIe» / Plants and Animals), a
0COOEHHOCTH CTPOCHHUS KJIETOYHOH MeMOpaHbl W MeXaHH3Ma
MeMOpaHHOTO TOTeHNHana W (FOHUTH 1-3 paboueit Terpamu «OT
keTku K opranam» / From Organelles to Organ Systems) moBropHo
AQHAJIM3UPYIOTCS B Pa3HBIX OMOJIOTHYESCKUX KOHTEKCTaX B (DU3HOJIOTHU
(roruthl 11-14) u Heiipoduonoruu (roHuTH 17-20). DTO MO3BONIAET
CTyJICHTaM HAY4YHThCS NPUMEHSATH 3HAHHS W3 OJHOTO pasjeia B
ApYromMm, BUACTL CUCTEMHBIC CBA3H MCKAY SABJICHUAMU U IIPOLCCCaMU
W TIOCTETIEHHO HapalluBaTh CIOKHOCTH MaTepualia, KakK S3bIKOBYIO,
TaK U TUCHUILTHHAPHYIO.

@opMaT u CTPYKTYpPa y4eOHbIX MOCOOUIi

Cepust pabounx TeTpajeil HampaBieHa Ha (HOPMHUpPOBAHUE H
najbHeiee pa3BUTHE BIIAJCHHUS HAYYHBIM aHTJIIMHCKHM  S3BIKOM
OMOJIOTUYECKHX CIEIHAIbHOCTeH B paMKaX HaBBIKOB YTCHUS,
ayJAUpOBaHUsA M YCTHOM pPeYr Ha OCHOBE MPOCIYUIAHHBIX TEKCTOB C
aKI[EHTOM Ha OCBOSHHH aKaJeMUYECKOH JIEKCUKH U sI3bIKa HAYYIHOTO
oOmeHns. M3ydeHne aHIIMICKOTO s3bIKa JUISl CIICLMAIBHBIX LeNeH
peanmm3yercsi Ha OCHOBE YK€ WMEIOIIMXCS 3HAaHWK 0O0IIero
aHTIINHCKOTO A3bIKA, TEKCThI u 3aJaHuA pacCunTaHbl Ha
00ydaroImuxcsi CpeHero ypoBHs (B quanasoHe ypoBHeil B1 u Beie
no OOmeeBponeiickol IIKane ypoBHEH BiaJeHHs WHOCTPAaHHBIM
sizpikom CEFR).

[Ipu pa3paboTke y4eOHBIX MOCOOUI aBTOp HE CTaBWIIA 3aJlauy
OXBaTUTh BCE YETHIPE BUJIA PEUEBOM JIEATEIBHOCTH, IOATOMY paboune
TeTpagy BKIIIOYAIOT PabOTy TONBKO HAJ TPEMsS BHIAMU: UTECHUEM,
ayIMpOBaHUEM U rOBOpeHHEM. B paMmkax mporpaMMsl Kypca HaBbIKH
MUChMa TaKKe pPAa3BHBAIOTCS Ha 3aHATHAX, HO 33 paMKaMHu
onuchBaeMbIX mnocobuil. Popmar wuMeHHO pabounx TeTpanel
[I03BOJISIET COCPEAOTOUYUTHCS HA ONPEIECICHHON Ipynne 3HaHUM U
HaBBIKOB U CUCTEMHO popaboTaTh UX HA OOIINPHOM TPECHUPOBOYHOM
MaTepHa’e.

Kaxnpiii ypok HOCTpOEH 1O €IWHOMY aJIrOpuUTMy, 4YTO
MO3BOJISIET CTYJCHTaM JIETKO OPHUEHTHPOBAThHCS B MaTepuane. B
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Haydaje KaXIOro IOHUTA IPEACTAaBICHBI IBA-TPU OPUTMHAIBHBIX
COBPEMEHHBIX  HEAJaNTHUPOBAHHBIX TEKCTAa JKaHpa  KOPOTKas
HOoBocTHas 3ameTtka (Research highlights), ony6nrkoBaHHBIX B 0THOM
U3 CaMBIX ABTOPUTETHBIX COBPEMEHHBIX JKypHAJOB B 00NacTH
ectecTBeHHBIX Hayk «Nature» u adGUINPOBAHHBIX ¢ HUM H3AaHUI,
COIIPOBOXIAEMBIE JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUMH YIIPAKHEHUAMH. JTO
MO3BOJIIET  CTYJAEHTaM IMOTPY3UTbCA B  HAy4HBIM  JHCKypC
BBICOKOPEHTHHIOBBIX KYPHAJIOB U I03HAKOMHTHCS C S3bIKOM HAYYHO-
WH(GOPMATUBHBIX IyONWKAIMi HAa OCHOBE JIy4IIUX 0Opas3IoB,
MIPE/ICTABICHHBIX B BBICOKOPEHTHHIOBOM KypHajie. 3aTeM cleayeT
HAYYHO-TIOMYJISIPHBIA BUACOPOJIHMK C 00pa3oBaTeNbHON MIAT()OPMBI
TED-Ed. [IpenBapsirorue aymnpoBaHue 3aaHNs Pa3BUBAIOT HABBIKH
TOBOPEHHSA, a Tocienylolue —  IPOBEpAIOT  IOHUMaHHUE
MPOCIYIMIAHHOTO W CTUMYJIHUPYIOT OOCYXXAEGHUE Uil Pa3BUTHS
HaBBIKOB ~ YCTHOM  HEMNOATOTOBICHHOM  JUAJIOTMYECKOM U
MOHoJIorn4ecKord peuu. [Ipum sTOM 3HAuMTENBHAS 4YACTh 3aJaHUIl
OTBEJIEHa JUIsI CaMOCTOSITEIbHOTO OCBOEHHUS CTYAEHTAaMH B XOJe
BBIIMOJIHEHNS JOMAIlIHeH paboThl C IOCIEAYIOIIEH TNPOBEPKOIi,
o0CyXJIeHHeM 1 0TpabOTKOM MaTepHraia Ha 3aHATHUSIX.

OCHOBHOI aKIIEHT B TMOCOOMSX CJeTaH Ha OCBOCHHUH
aKaJIEMUYECKOW JIEKCUKH W TEPMHHOJIOTHH OHOJOTUYECKUX HayK.
IIpu oTOOpe TEKCTOB NpHUCTAIbHOE BHUMAHHE YAEISUIOCH HX
TEPMUHOJIOTHYECKOW HACBINIEHHOCTH. MHOTOKPAaTHOE IOBTOPEHUE
OCHOBHBIX JIEKCHYECKHX €TUHHII TO3BOJISET MPOYHO UX YCBOUTH, B TO
BpeMs Kak psAg  pa3HOOOpas3HbIX  JIEKCHMKO-TPAMMAaTHYECKHX
YOPaXHEHUH JaeT BO3MOXHOCTb CHCTEMHO M CHUCTEMATHYECKH
0TpaboTaTh M 3aKPENUTh JIEKCHIECKHIE EANHUIBI U TPaMMaTHIECKHe
SABJIEHUS HAy4yHOW peuu. B KOHIlE KaXIOW TeTpaju IMpeCTaBIICHbI
TaOMUIBI C AKTHUBHOHM JIEKCUKOW U 3allOMMHAHHSA IO KaXIOMY
TEKCTY, CKpPHUIITHI BHJEOMATEPHUalIOB C BBIICICHHON IJIEKCUKOH |
ryioccapuii 0a30BbIX TEPMUHOB 00CYXIaeMbIX JAUCUUIUIMH. Pabouas
TeTpaab B MOJHOM Mepe oOeclevynBacT OCBOEHHE 3HAUYUTEIHLHOTO
o0beMa HOBOH A CTYIACHTOB aKaJeMHYECKOH W CIelHalbHON
JIEKCUKW W BHEJIPEHHE €€ B TMPaKTUKy AaKTUBHO TPEHHPYEMOil
COOCTBEHHOM pe4yM 4Yepe3 HampaBlICHHYI0 Ha TIOBTOpEHHE U
3aKpEIJIECHHE CHUCTEMY YIPAKHEHUM ITOCTENIEHHO BO3pacTaroUIel
CJIO’KHOCTH.
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Takoe coueTaHue >KAHPOB, THUIIOB TEKCTOB M YIPaKHEHUI
3HAKOMUT CTYJICHTOB C Pa3IMYHBIMHU MTOIPETUCTPAMHU HAYIHOTO CTHIIA
peun  (HAay4YHO-TIOMYJSPHBIM,  y4eOHO-Hay4YHBIM W  HAy4HO-
WHPOPMATUBHBIM) M TO3BOJISIET CpPaBHUTh WX JIGKCHYECKHE,
CTHIINCTUYECKNE W TparMaTHYecKHe XapaKTepUCTHKH. B 3amaum
aBTopa cepun yueOHbIx mocobuit English for Life Sciences Bxoamo
clenaTh KaXIplld ypOK TIO3HABATEIbHBIM M HHTEPECHBIM IS
CTYIEHTOB pa3UYHbIX HAYYHO-ECTECTBEHHBIX CIEIHATU3aINi,
CO3/1aBast TEM CaMbIM MOTHBHUPYIOIINE yCIOBHS 00YUIESHUSI.

3aka0ueHue

Pazpaborannast cepust pabounx TeTpagei 1Mo akaJAeMUIECKOMY
AHTTUICKOMY SI3BIKY JUIS CTYJIEHTOB HES3BIKOBBIX (PAKyIhTETOB
npencrasisieT codoi addexkTuBHOE yueOHOE mOcoOHe, CO3MaHHOE C
ydaeroM TpeboBanmii OOpaszoBaTenibHOro crapaaptra MIY umeHu
M.B.JIomoHOCOBa, y4eOHOTO TUTaHA OHMOIOTHYECKOTO (haKyJIbTeTa
Yuusepcureta MI'Y-IIIIM, ocobeHHOCTEH KHUTACKOW CHCTEMBI
00pa3oBaHUsl M BBICOKMX cTaHAapToB kauectBa OUSAP MI'Y nmenn
M.B.JIomonocoBa. [IpumeHeHre OMMCaHHBIX IPUHIUIIOB U MOAXO0B
—  CHHXpOHHM3aIMsl €  JUCHUILUIMHAPHBIMA  TIpEAMETaMH,

HUCIOJIb30BaHNUE OO0JIBILIOTO KOJINYECTBA €IMHOO0PAa3HbBIX
OIHOSA3BIYHBIX ynpamHeHHﬁ, 3Ha'-II/ITeJ'II)HBII71 O6T)eM TEKCTOB IS
ayJIMpOBaHUS — TMO3BOJMJIO  CO37aTh  QJaNTUPOBAaHHBICE K

MOTPEOHOCTSM U 33j[adyaM Y4alluxcsi MaTepualbl, ClIOCOOCTBYIOIIHE
3((HEeKTUBHOMY OCBOCHHMIO AHTJIMHCKOTO SI3bIKA IS CICIHAIbHBIX
nene.

Bce paboune TerpamM MONYYHMIM  BBICOKYIO — OIICHKY

PEIIEH3eHTOB - Kak OWOJOroB, TaK W JIMHTBUCTOB - M OBUTH
PEKOMEHJIOBaHBl K TMe4aTh YYEeHbBIM H YUueOHO-METOANYECKUM
COBETOM OMOJIOTHUECKOTO ¢axynbTera MIy MMEHHU

M.B.JIoMmoHOCOBa, 4YTO MOJATBEPXKIAET HMX BBICOKOE KayeCTBO U
IIUPOKHUE BO3MOXHOCTH TNPUMEHEHHS B IMPENOJaBaHUU  Ha
€CTECTBEHHOHAYYHBIX (haKyJIbTeTax.

OmnbIT MCHONB30BaHUs cepuH y4eOHbIX mocodmii English for
Life Sciences B OakamaBpuare Ouosormueckoro (axyibrera
Yuusepcurera MI'V-IIIIN B TeueHue OoJiee MATH JET IMOKa3al
3((HEeKTUBHOCTh BBIOPAHHOT'O TMOAXO0JIA W YCIEHIHOCTh Pa0OTHI
npernofaBareneidi. CTyJEeHTB, OCBOMBIIME JaHHBIE MoOCOOUS,
MPOJICMOHCTPUPOBAIT  3HAYUTENBHBIH IPOrpecc B  OBIAJICHUH
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AHTTUICKUM  S3BIKOM  CIIEIMATBHOCTH W TIOBBIIIEHHWE YPOBHS
KOMMYHHKATHBHON KOMITETEHIIMA B TpodecCHOHATBHON cdepe.
MHorue CTyAEHTBl PYCCKOS3BIYHOTO OakanaBpuarta, 0oOydyaBIIHecS
AQHTIMHACKOMY SI3BIKY TI0 TOCOOHMSIM CEpHM BCETO MpH 2 dYacax B
HEZEI0, YCIEIIHO CAalld BCTYIUTEIbHBIA K3aMeH U 00ydJaroTCsl Ha
AHIJIOSI3BIYHONW IporpamMMme Marucrparypel YHuBepcurera MIY-
[N wnu npyrux MexIyHApOIHBIX YHUBEpCcHTETOB Kurtas u Bcero
mupa. OOpaTHas CBs3b OT IIPENoJaBaTelci Takke IMOATBEpIUIa
BBICOKOE Ka4eCTBO pa3pabOTaHHBIX MaTEpHAIIOB.

JanbHele — WccienoBaHMs ~— OyAyT — HampaBleHbl — Ha
COBEpILEHCTBOBaHUE pa3paboTaHHOTO hopMara paboumx TeTpajch u
€ro aJamnTalyio I WCIIONb30BaHUS Ha JPYrux QakKylbTeTax
YuuBepcurera MI'Y-IIIIN B II5HpWwKSHE, B YacCTHOCTH, Ha
(dakynpreTe BBIYUCIUTEIBLHOW MATEMAaTUKH W KUOCPHETHKU H
¢unonormueckom axyibTeTe.
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VBakaemble komerua!

HanumonanbHoe ~ oOmiectBO — MPUKIAAHONM  JIMHTBUCTHUKH
(HOIpwuJI) coobmaet o Hayase mpreMa CTaTe Ui CIeAyIOIIero Homepa

HAYYHO-HCCIIEIOBATEIECKOTO KypHana «Y4eHsle 3aMHUCKH
HanmonansHoro obmectsa npukiaanoil suHrsuctiuku (HOIIpuJI)».
B xypuane = nyOJMKyIOTCS ~ CTaTbd,  pELEH3UH U

oubmmorpadguyeckne  0030pbl, HHPOpMamMsi O  KOH(EPEHIMAX,
CeMHHapax M KPYIJIBIX CTOJIAX MO CIIEAYIOMICH TeMAaTHKE:

Teopust ¥ IpakTHKa MPEMOIABAHUS SI3BIKOB Ha BCEX YPOBHSIX
VYCTHBIN 1 TMCEMEHHBIHN TIepeBO/

Jlexcukorpadus

TepMuHOBeIEHHE U TEPMUHOTpahHs

CoOIMOTUHIBUCTHKA

arODE
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[cuxonuHTBHCTHKA
S3BIK CpeicTB MacCOBOM MH(pOPMAIHH
JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHSI M MEXKKYIBTypHAs KOMMYHUKAITHS
CrunMcTuKa 1 aHalu3 JUCKypca
10. MuadopmMaimoHHO-KOMMYHHKAITMOHHBIC TEXHOJIOTHH B MPHKIIAIHON
JUHTBUCTUKE
11. fA3bIkoBas cUTyalysl B pa3IMYHBIX PETHOHAX MUDA.
O xypHane

Hayunbiii  xypHan «Yyensle 3anuckn HamuonanmsHOrO
obmectBa mnpuxiagHoi — juHrBuctukd  (HOIIpuJI)»  ocBemiaer
pe3yJIbTaThl UCCIIEOBAHUIA B PAa3HBIX 00JIACTSAX TYMaHUTapHOI'O 3HAHUS,
CBSI3aHHBIX C M3YYCHHEM S3bIKa B €ro NPHUKIAAHBIX acIeKTaX W Ha
mUPOKOM (HOHE KYJNBTYpHOU, COIHAIBHOW, MOJUTUYECKONH IKU3HH
HapojoB, HA HEM TOBOPSIIUX, T.e. «MHpa HM3y4yaeMoro s3bIka», 0e3
3HaHHUA KOTOPOTO HEBO3MOKHO HI MEKIYHAPOIHOE, HH MEKKYIHTYPHOE
OOLLIEHHUE.

Wznanue 3apeructpupoano B MexayHapogaoM nentpe ISSN,
BXxomuT B Poccuiickuii wmHAekc HayuHoro uwrupoBanus (PUHIL).
[TeyatHas Bepcus KypHaia 3aperucrpupoBana B denepaibHOU ciyx)oe
o HaJ30py B chepe cBA3M, MHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH M MacCOBBIX
komMmyHukanuii  (PockomHanzope), CBUAETENBCTBO O pPETUCTPAIUH
cpenctsa MaccoBoi mapopMmaruu [TN Noe dC77-52630 ot 25 sHBaps
2013 roga.

Kasx11p1i1 13 BBIITYCKOB XKypHaia HanpasisieTcst B Poccuiickyto
KHIDKHYIO HajlaTy, KOTopas OCYIUECTBISIET PACCBUIKY JKypHala
«YueHrle 3aIICKHA HanwnonaisHoro oOrecTBa MPUKIATHON
muuareuctuku  (HOIIpuJI)» B Poccmiickyio  rocyaapCTBEHHYIO
OuOIMOTeKY M JApyrue BeAylme OWOIMOTEeKH, OoOpa3oBaTelbHBIE U
Hay4HbIe yupexxaeHus Poccniickoit @enepannn.

KauectBo MyOIUKYyEeMBIX craTen KOHTPOJIUPYETCS
peAKOoJUIeTHEeW, B COCTaB KOTOPOM BXOAAT BEAyIIHE YyUYEHbBIE,
BO3IJIABILIIOIIME  Hay4yHble ceKuud  HarumonampHOTO — OOIIecTBa
TIPUKJIIaTHOM JIMHTBUCTUKH. PeJakIIMOHHAs KOJIIETHS OCTAaBILIET 33 COO0H
mmpaBO OTKJIIOHHUTH 3asdBKY Ha HY6HI/IK3L[I/I}O o pe3yjabTaTtaM OT3bIBOB
PCIIEH3EHTOB.

ABTOpBI HECYT OTBETCTBEHHOCTb 32 TOYHOCTbh U JOCTOBEPHOCTD
colepXkaluxca B WX  MaTepuanax CBEIEHUH  HayyHoro u
SHIMKIIONETUIECKOT0 XapaKTepa.

ITocTynuBIIKeE B peAaKIMIO MaTepUalibl BO3BpATy HE MOJIEXkKAT.

©oo~No»
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ITo Bcem Bompocam, KacamIuMCs MyONWKAaW{Ad CTaTed B
XKypHase «Y4eHsle 3aniucki HannoHamsHOTo 001ecTBa MpUKiIa IHON
JIMHTBUCTUKW», MPOChOa 0OpamiaThCsi Ha JIICKTPOHHBIA ajpec
PeMaKIMOHHON KOJIeruH xypHara limw.editor@gmail.

TpeGoBaHust K 0(pOPMJICHUIO CTATBH

Ilo BceM BompocaM, KacaloLIUMCS IyOIUKalUu CTaTed B
XKypHae «Y4eHble 3anucku HanmoHnanbHOro o01ecTsa NpuKJIaIHOM
JMHIBUCTHUKHY», TIPOCh0a o0Opamarbcs Ha 3JICKTPOHHBIA  ajpec
PemaKIMOHHOM KoJuIernn xypHaia limw.editor@gmail.com.

Bce crathu, noCTymarolue B PENAKIHIO, MTOJKHBI OBITH
oOpMIIEHBI CTPOTO B COOTBETCTBHHM C TpeboBanusaMu. CTaTbH,
oopmITeHIIE KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET IPEIBSIBIICMBIM TPEOOBAHISM,
paccMaTpHuBaThCs He Oy IyT.

Cratesi JOJDKHA OBITH O(QOpPMIIEHA B COOTBETCTBHH C
W3JI0)KEHHBIMH HIDKE TpeOOBaHMSAMH W COACPKATh YKa3aHHBIE HIDKE
ITyHKTBI:

1. YJK IIpocnba yka3aTs_pa3BepHyTslii mudp Y /K cratsu.

2. O0BeM CTaTbH

CpenHuii pexkomeHayemblii oo6bem crathi — 0,5 ma. (4ro
COOTBETCTBYET 12 cTpaHuiam Tekcra B 1,5 uHTepBana npu mpudre 14
Times New Roman), HO JformycTHMa W MEHbINas, ¥ OONbIIAs JUTHHA C
y4eToM HH(POPMATHBHOCTH TeKCTa. PeqaKkIIMOHHEIN COBET OCTAaBISET 32
co00ii MpaBo /IeaTh COKpAIEHHsI B CTaThe (IO COTIACOBAHUIO C aBTOPOM )
WA pEKOMEH/IOBAThH aBTOPY PACIIUPUTDH CTATHIO.

3. Ha3Banme cTaThbn

HasBanue cratbu OTpaXa€T Npe€aAMET U TEMY CTaTbU, OCHOBHYIO
el (BOMPOC), TOCTABICHHYIO aBTOPOM JIJISI PACKPBITHS TEMBIL.

4. AHHoOTauud

Cratbs conpoBoXxaaeTcs anHoTauen (mpumepro 200-250 ciioB)
Ha PYCCKOM U aHTJMHCKOM s3bIKax. AHHOTamMs JOJKHA OBITh
CTPYKTYPHPOBAHA: JaBaTh MpEACTaBICHHE 00 HCCIEIOBaHMUH,
aKTyaJIbHOCTH, HOBH3HE, IIEJIM, MaTepuajaXx W METoJax, pe3yJbTaTax,
BbIBO/JIaX.

AHTTION3bIYHAS BEPCUS aHHOTAIUH MIPECTABISIET COOOH pe3toMe
ctatbu (Aim, Matherials and Methods, Results, Conclusions), u Taxxe
BiutouaeT 200-250 cros.

5. CHucoK KJI04YeBbIX CJI0B
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Heo0xoammo ykaszath KIIOUEBBIE CIIOBA - 5-6, CIIOCOOCTBYIOIINX
WHIEKCUPOBAHUIO CTaThU B IOWCKOBBIX cucTeMax. KiodeBwle cioBa
JOJDKHBI TIOTIAPHO COOTBETCTBOBATH HA PYCCKOM M aHTIIMHACKOM SI3BIKE.

6. Conep:kanmne cTaTbu

CraTtps 1oKHa OBITH CTPYKTYpHpOBaHa (BBeneHue, moctanoBka
npo0OJieMbl, OCHOBHAsI 4acTh, 3aKIIOYCHHUE)

BBeneHne — T1OCTAaHOBKAa pPacCMAaTPUBAEMOrO  BOIPOCA,
AKTYaJIbHOCTh, KPATKHi 0030p HAyYHOW JUTEpaTyphl IO TEME, YeTKas
MTOCTAHOBKA IIeTTH PabOoTHI.

OcHOBHasi 4acTh CTaTbu JOJDKHA OBITH pa3buTa Ha
MPOHYMEPOBAHHBIC Pa3elibl, MMEIOIIUE COJCPIKATCIbHBIC HAa3BaHUA.
Bosmoxns! monpazaensl. OHA TOIDKHA COAEPIKaTh OIMCaHWEe MaTepuaa
U METOJOB WCCIICAOBAHUSA, OINUCAHWE TMPOBEACHHOTO aHaaW3a U
MOJYYCHHBIC PE3YJIbTaThI.

3akJII04eHne — OCHOBHEIEC BBIBOJIBI MICCIIEJOBAHMS.

7. OdopMiieHne CCHLIOK B TEKCTE

CChUIKH Ha HCTOYHUKHU B TEKCTE C YKa3aHHeM (aMUJIUU aBTOpa,
rofa M3JaHus W IUTHPYEMON CTpaHHIBI 3aKIIOYAIOTCS B KBAIpaTHBIC
ckoOku [MBanoB 1990: 25; Ilerpos 2001; cm. Takxe: Cumopos 2002;
2003 u np.].

8. JIureparypa/ References

CIIMCOK WCTOJE30BAHHON JIMTEPATYphl NAeTcs B an(aBUTHOM
MOpsiIKe, HAa4YMHAs C PYCCKOSI3BIYHBIX paboT. B cmmcke mureparypsl
CCBLJIKM Ha PYCCKOA3bIYHbIC HCTOYHUKHA O(l)OpMJ'IHIOTCfI B COOTBCTCTBHU C
I'OCT P. 7.0.5-2008 «bubnuorpadudeckas cceuika»y. B Hem
00s13aTeIHbHO YKa3bIBACTCS O] U MECTO M3/IaHUs, U3IaTEILCTBO U 001IIee
KOJIMYECTBO CTpaHWIl UCTOYHMKA (mns crateit, Hamp.: C. 23-35; mis
MoHorpadwuii, Hamp.: — 256 c.)

Ecmu ucrounuk umeer DOI, oH yka3pIBaeTcsl B KOHIIE CCHLUTKA

CchUIKA Ha HUHTCPHET-UCTOYHUKHN pPasMCIIAOTCA C IIOJTHBIM
yKazaHueM dyekTpoHHoro anpeca [Mrmarenko URL: http://www.ec-
dejavu.net/f/Fraud Islam.html]. ABTOp Hecer OTBETCTBEHHOCTH 3a
TOYHOCTHL MPUBOJUMBIX B €ro CTarb€ MOUTAT W MPABUWIBHOCTDH
0 OpMIIEHHSI CCHIJIOK Ha ICTOYHUKH.

HUCTOYHUKMN HA PYCCKOM A3bIKE Heobxomumo
TPaHCIUTEPUPOBATH, UCTIONB3YS AJISI aBTOMATUIECKOW TPaHCIUTEPAIN
nporpammy BGN (Board of Geographic Names) Ha caiite
http://www.translit.ru.

146



Vyensie 3amickn HaunonasnsHoro obuiectsa npuknagHoii tuarsuctuxu Ne 2 (50) 2025

Ilpunaraercss TakKe NEPEeBOA CIOHCKA JIATEPATyphl HA
aHTIMCKuiA A3bIK. [Ipu 3TOM Ha3BaHWe Bceld KHUTH (MOHOTpaduw,
JUccepTanny, cOOpHUKA CTaTed, >KypHaia) NPUBOJMTCS TaKXKe II0-
PYCCKH JTATUHCKUM IPUGTOM.

Oo6paszerr:

Romanova, N.N., Filippov, A.V. Stilistika i Stili [Stylistics and
Style]. M.: FLINTA, 2006. — 405 pp. (in Russian).

Liu Juan. Symbolism of Colour in Russian and Chinese Culture
/I Inostrannyie yazyki v vysshei shkole [Foreign Languages in Higher
Education]. Ryazan: RSU named for S.A. Esenin, Ne 1(20) 2012, pp.94-
98 (in Russian).

9. Cgeaenus 00 aBTOpax
[penocTaBisAOTCS CIESAYIONIME CBEACHHS:

e  (bammTus, UMs1, OTYECTBO aBTOpa (MOTHOCTHIO, OYKBa «&» HE TOJDKHA
3aMEHATHCS Ha «e»);

e yu@Has CTENeHb, 3BaHHE, JODKHOCTh M MECTO pabOThI (C TOYHBIM
Ha3BaHHEM Kadeapsl U By3a);

e yHpOpManmusAs O MecTe ydeObl acmHMpaHTa JHOO COHMCKATEIhCTBA
aBTopa (kadenpa, By3);

e ajpec C MOYTOBHIM WHAEKCOM, BCE BO3MOXHEIC CpPEICTBA CBS3M,
yIoOHBIE T GBICTPOTO cormacoBanus mpasku (e—mail).
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Hayuno-uccnenoBarenbCKuil )KypHal

YYEHBIE 3AIIMCKH HALIMOHAJIBHOI'O OBIIECTBA
HPUKJIAJHOU JIMHI'BUCTUKHA

HauuonajibHoe 00111eCTBO NPUKJIATHON JUHTBUCTUKHU

KonanexkTus aBTopoB

IMoamwucano B meuats 20.06.25. ®opmat 60x90/16
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